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DE HERACLIDIS PONTICI 
VITA ET SCRIPTIS. 


dodi 


DISSERTATIO PHILOLOG-A 


AB 


ACADEMIA ROSTOCHIENSI PRAEMIO ORNATA 


OTTO VOSS 


SIVANENSIS MEGALOPOLITANUS. 


ROSTOCHII 


lTYPIS ACADEMICIS ADLERIANIS 


MDCCCXCVI 


Egerunt ante me de Heraelide Pontieo: 


E. G. Roulez. de vita et seriptis Heraclidis Pontici. Lovanii 1828. 
Deswert, de Heraeclide Pontieo. Lovanii 1830. 
. Hoogvliet, de Heraelide Pontieo. Lugd. Bat. 1856. 
Sehmidt. de Heraclidae Pontiei et Dieaearehi Messenii dialogis 
deperditis. Vratisl. 1867. 
t F. Unger, Herakleides Pontikos der Kritiker. Rh. M. 38 p. 481 sqq. 
Sehrader. Heraelidea. Philolog. 44 p. 236 sqq. 


De vita Heraelidis Pontici. 


Β opere Diogenis Laertii ad Heracelidem Pontieum vita pertinet 
in fine libri quinti i. e. inter peripateticas collocata. Vitae Laertianae 
prima pars (V 86 'Ηραχλείδης — σεμνός), quam in principio uberiorem 
fuisse Diogene eum Suida s. v. ᾿ Ηραχλείδης eomparato facile tibi per- 
suadebis (cf. Wilam. Phil. Unt. IV p. 46), nuntios de Heraclidis gente, 
magistris, habitu compleetitur. Auetorem in hae parte Diogenes unum 
Sotionem laudat. Tum Heraelidis genus dicendi et ars dialogos com- 
ponendi aestimatur (V 86 φέρεται δ᾽ αὐτοῦ — V 89 ψυχαγωγεῖν ἰχανῶς δυνά- 
μενος); huie parti male inseruit, ut videbimus p. 21, Diogenes vel quem 
compilavit catalogum illum librorum Heraclideorum, qui quin ex 
Hermippo fluxerit, eum Wilamowitzio (Phil. Unt. IV p. 329) et Suse- 
mihlio (Al. L. G. I p. 494) nullus dubito. In tertia parte (V 89—91) 
primum affertur ex Hippoboto nuntius Demetrii Magnetis de Heraclide 
tyrannicida — falsus quia Ponticum cum Aenio commutat — et de 
morte Heraclidis: Demetrii, non ut solet Hermippi, narratiuneulae 
Diogenes suum adiungit epigramma. Deinde quae Hermippus de morte 
Heraclidis ementitus erat referuntur. Quarta pars, χλοπαὶ illae (V 92. 93), 
eui debeantur auetori, non prodit Diogenes. Finem facit index quattuor- 
decim Heraclidarum eognoniinium (V 94), sine dubio ex eiusdem Demetrii 
libro περὶ δαωνύμων natus, attamen retracetato: nam enumeratur etiam 
Heraclides Pontieus minor Didymi discipulus. — Summam totius vitae 
si excipis quae a Demetrio Magnete originem trahunt, cum ad Her- 
mippum auctorem, Heraclidis seriptorum  peritissimum, revoco, non 
aberrare mihi videor ἃ vero. 


Testimonia de vita Heraelidis. 


1. DL V 86: Ηραχλείδης Εὐϑύφρονος ᾿ Ηραχλεώτης τοῦ [Πόντου, ἀνὴρ πλούσιος 
9. Suid. s. v. Πραχλείδης: ᾿Ηραχλείδης Εὐϑύφρονος (Εὔφρονος eodd.) φιλό- 
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σοφὸς Ἣραχλείας τῆς Πόντου, τὸ Oi γένος ἄνωϑεν ἀπὸ Δαάμιδος, ἑνὸς τῶν γγησα- 
μένων τῆς εἰς ᾿Ηράχλειαν ἐχ Θηβῶν ἀποιχίας. 


gerer UNUM V 
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»" [ 'L 1 8b: 001 τος agunt. τε L4 ACE T, zy pro «0l Ung poj χοὸς TV τὸ σῶμα, 
᾿ P M M νυ ...... ᾿ " AU. TAMPA ^ "e P Y 
ὥστε αὐτὸν ὑπὸ τῶν ᾿Αττιχῶν μὴ [ἰοντιχὸν ἀλλὰ [loumztxóv χαλεῖσϑαι, πρᾶός τε ἣν 


τὸ βάδισμα (ϑλέμμα coni. Cobet) χαὶ σεμνός. 
Ῥ ων" GU. ext ων : 
4. Plut. Camill. 22: τοῦ μέντοι πάϑους (scil. proelii ad Alliam com- 
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29 Tis συγγράμματι φήσιν απὸ τῆς ξσπεραὰς λόγον χατασγχξιν ως στρατὸς Z 
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βορέων ἐλϑὼν ἔξωϑεν ἡρήχοι πόλιν ᾿λληνίδα Peunw ἐχεῖ ποῦ χατῳχημένην περὶ 
^ Li ἤν 
τὴν μεγάλην ϑαάλατταν. 
; PERCEPTIS RE “ιμ : 
5. Strabo VIII 385: χατεχλύσϑη ὃ᾽ 7, Ελίκη δυσὶν ἔτεσ ι πρὸ τῶν Λευχτριχῶν. 
L 
, , 


᾿Ερατοσϑένης δὲ xai αὐτὸς ἰδεῖν φησι τὸν τόπον... HpaxAstnz ὃέ φησι xat αὐτὸν 
γενέσϑαι τὸ πάϑος νύχτωρ xt. 

6. DL V 86: ᾿Αϑήνησι δὲ παρέβαλε πρῶτον μὲν Σπευσίππῳ, ἀλλὰ xat τῶν 
Πυϑαγορείων διήχουσε, xax τὰ Πλάτωνος ἐζηλώχει, xat ὕστερον ἥχουσεν ᾿Δριστοτέλους, 
ὥς φησι Σωτίων ἐν διαδοχαῖς. 

1. ΠῚ, ΠῚ 46: Μαϑηταὶ δ᾽ αὐτοὺ (sc. Πλάτωνος) Σπεύσιππος ᾿Αϑηναῖος. 
Ξενοχράτης Χαλχηδόνιος, ᾿ΔΑριστοτέλης Σταγειρίτης .... «Ηραχλείδης [Ποντιχὸς χαὶ 
d$: ἐν} 
ἄλλοι πλείους. 

8. Index Acad. Hercul. (ed. Buechel. Gryph. 1869) VI 1 (ubi 
enumerantur Platonis discipuli): . . Ξενοχράτης Χαλχηδόνιος, ᾿Πραχλείδης 
᾿Αμύντας ᾿Ηραχλεῶται, Μενέδημος lloppatoz, ᾿στιαῖος [Περίνϑιος, ᾿Αριστοτέλης Στα- 
γειρίτης χτλ. 

9. Strabo XII 541: προςεχτήσατο δ᾽ οὗτος (scil. Μιϑραδάτης ὁ Εὐπάτωρ) 
χαὶ τὴν μέχρι ᾿Ηραχλείας παραλίαν ἐπὶ τὰ δυσμιχὰ μέρη, τῆς ᾿Ηραχλείδου τοῦ 
ΠΠλατωνιχοῦ πατρίδος. 

Cf. Suidas B. V. “Ηραχλείδης: [Πλάτωνος γνώριμος. 

10. Cieero ND I 13: ex eadem Platonis schola Ponticus Hera- 
clides puerilibus fabulis refersit libros ete. 

11. Cie. de Legg. III 6: post (sce. post Platonem) Aristoteles 
illustravit omnem hune civilem in disputando loeum Heraclidesque 
Pontieus profectus ab eodem Platone. 

12. Cie. Tuse. disp. V 3: auditor Platonis Ponticus Heraclides, 
vir doetus imprimis. 

13. Cie. de Divin. I 23: Pontieus Heraclides, doctus vir, auditor 
et discipulus Platonis. 

14. Procl in Plat. Tim. 381 E: ᾿Ηραχλείδης μὲν oov ὃ []οντιχός, 
[Πλάτωνος ὧν ἀχουστής, ταύτην ἐχέτω τὴν δόξαν, χινῶν χύχλῳ τὴν γῆν: [[λάτων 
ἀχίνητον αὐτὴν ἵστησιν. 

15. Plut. adv. Colot. 14: ποῦ γὰρ ὧν τῆς ἀοιχήτου 
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φυσιχούς, ᾿Ηραχλείδου δὲ τὸν Δωροάστρην. 


εὶ 
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σιχῶς ἀπορουμένων, Διχαιάρχου 0g τὰ περι 


χυριώτατα χαὶ μέγιστα τῶν φυσιχῶν ὑπεναντιούμενοι τῷ Πλάτωνι: χαὶ μαχόμενο' 
ατελοῦσι ; xal μὴν τῶν ἄλλων περιπατητιχῶν ὃ χορυφαιότατος Στράτων χτλ. 

16. Plut. non posse suav. viv. 12: — μεμαϑηχόσιν, εἰ μηδὲν ἄλλο, 
γράφειν οἱ Ὁμήρου xai περὶ Εὐριπίδου. ὡς ᾿Δριστοτέλης χαὶ ᾿Ἡραχλείδης 
χαὶ Mxatapyos. 

11. Procl in Plat. Tim. 28 C: εἴπερ γάρ τις ἄλλος, καὶ ποιητῶν ἄριστος 
xpi. 6 Πλάτων, ὡς χαὶ Λογγῖνος συνίστησιν: ᾿ραχλείδης γοῦν ὃ [Ποντιχός φησιν, 
ὅτι τῶν Χοιρίλου τότε εὐδοχιμούντων Πλάτων τὰ ᾿Αντιμάχου προὐτίμησε χαὶ αὐτὸν 

τὸν Ἡραχλείδην εἰς Κολοφῶνα ἐλϑόντα τὰ ποιήματα συλλέξαι τοῦ ἀνδρός" 
υάτην οὖν φληναφ φοῦσι Καλλίμαχος χαὶ Δοῦρις ὡς Πλάτωνος οὐχ ὄντος ἱχανοῦ 
χρίνειν ποιητάς. 

18. Simpl in Ar. Phys. ΠῚ 4 (p. 202b 36): -- ἔλεγεν (scil. Πλάτων) 


^ - ^ c 2 ΖΦ A € ἯἍ ἴω - ' M. 
iy τοῖς περὶ τἀγαϑοῦ λόγοις, ὡς ᾿Αριστοτέλης καὶ ᾿Ηραχλείδης χαὶ ᾿ ἕστιαῖος xat ἄλλοι 
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τοῦ Πλάτωνος ἑταῖροι παραγενόμενοι ἀνεγράψαντο τὰ ῥηϑέντα χτλ. 
ef. Simpl. 1. » I 4 (p. 187a 12): — ex xai ἐν τοῖς 
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ερι ταἀγαϑοῦ 


χαὶ τῶν ἄλλων. οἵ 1 παρεγένοντο ἐν τῇ περὶ τἀγαϑοῦ Πλάτωνος ἀχροάσει" πάντες γὰρ 
συνέγραψαν χαὶ διεσώσαντο τὴν δόξαν αὐτοῦ. cf. Aristox. Harm. Elem. II 30 Meib. 

[19.] Suid. s. v. Ηραχλ.: ἐχδημήσαντος δὲ Πλάτωνος sic Σιχελίαν προεστάναι 
τῆς σχολῆς χατ Piece ὑπ᾿ αὐτοῦ. 

[20. DL V 89: δοχεῖ δὲ χαὶ τὴν πατρίδα τυραννουμένην ἐλευϑερῶσαι τὸν 
μόναρχον χτείνας, ὥς φησι Δημήτ τριος ὁ Μαγνης ἐν ὁμωνύμοις. 

[21.] Athen. IV 134b: v ; ἐν Καρσὶν χατὰ τὸ Αττιχὸν ἔϑος 
ὀρχήσεως χωμῳδεῖ τινα τῶν σοφῶν ὡς παρὰ δεῖπνον ὀρχούμενον, λέγων οὕτως" 

οὐχ ὁρᾷς ὀρχούμενον 
ταῖς χερσὶ τὸν βάχηλον:; o 000 αἰσχύνεται 
ὁ τὸν “Ηράχλειτον πᾶσιν ἐξ ἐξηγούμενος, 
ἡ τὴν Θεοδέχτου μόνος ἀνευρηχὼς τέχνην. 
ὃ τὰ χεφάλαια συγγράφων Εὐριπίδη, 

29. Ind..Acad. Hereul. VI 5 ab imo: χατέστρεψέν τ (se. Σπεύσιππος) 
ἔτη χατασχὼν ὀχτὼ τὸν περίπ ατον" οἱ δὲ νεανίσχοι Ψηφοφορήσαντες.. Ξενοχράτην 
s(Àovto . . ᾿Αριστοτέλους μὲν ἀποδεδημηχότος εἰς Μαχεδονίαν, Μενεδήμου δὲ τοῦ 
Πυρραίου χαὶ ᾿Ηραχλείδου τοῦ ᾿Ηραχλεώτου map ὀλίγας ψήφους ἡττηϑέντων. 6 uiv 
οὖν ᾿ΗἩραχλείδης ἀπῆρεν εἰς τὸν [Πόντον ἕτερον περί xaxov xui διατριβὴν 
χατεστήσατο" οἱ δ᾽ ᾿Αχαδημεῖϊχοὶ φαίνονται προχρῖναι τὸν Ξενοχράτην ἀγασϑέντες αὐτοῦ 
τήν τε σωφροσύνην .. .. 

93. DL I 107: Εὐϑύφρων δ᾽ ὁ “Ηραχλείδου τοῦ [Ποντιχοῦὺ Κρῆτά φησιν 
εἶναι (se. τὸν Μύσωνα). ᾿Ητείαν γὰρ πόλιν εἶναι Κρήτης. 

24. DL VII 166: ἦν δὲ (sc. Διονύσιος ὁ Μεταϑέμενος) παῖς υὲν Θεοφάντου, 
πόλεως δ᾽ Ἡραχλείας: ἤκουσε δέ, χαϑά φησι Διοχλῇῆ ἧς, πρῶ eov υὲν «Ηραχλείδου τοῦ 
πολίτου, ἔπειτ᾽ ᾿Αλεξίνου χαὶ Μενεδήμου, τελευταῖον ὃὲ  ήνωνος. 

Pereensentibus nobis hane testimoniorum seriem facile apparet, 
unum tantum exstare inter omnia quod certam nobis ansam praebet 
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ad tempus Heraelidis vitae accuratius definiendum: post mortem 
Speusippi eum iuvenes Academici Xenocratem suffragiis scholae 
Platonieae moderatorem elegissent, Heraclides Athenis in patriam 
rediit (test. 22). uod factum est oeto annis post Platonis mortem 
a. 338 a. Chr. Jam igitur videamus num fieri possit ut ex ceteris 
testimoniis certiorem Heraclidis vitae descriptionem eliciamus. 
Heraclides Euthyphronis filius patriam habuit Heracleam, cele- 
berrimam Ponti urbem. Quo anno sit natus, cum nusquam tradatur, 
sciri nequit; satis habeamus terminos constituere quibus annus natalis 
eireumeludatur. ua in re non ita multum proficere videmur com- 
parato test. 4 eum 5. Strabo eum Helicen Achaiae oppidum duobus 
annis ante pugnam ad Leuctra commissam i. e. anno 3373 fluctibus 
eversam esse narrat, addit (ex Eratosthene, ut puto, «quem paulo 
antea nominat) Heraclidem dicere hane calamitatem suis temporibus 
(«a αὐτόν) factam esse. Ex quo sequitur Heraclidem a. 313 iam inter 
vivos fuisse. Plutarchus vero dicit, Gallorum in urbem Homam 
invasionis obseuram quandam cognitionem statim in Graeciam 
penetrasse ex eo colligi posse quod in libro περὶ ψυχὴς huius rei men- 
tionem fecerit Heraclides οὐ πολὺ τούτων τῶν χρόνων ἀπολειπόμενος. Haec 
verba solum ita intelligi possunt: Heraelidem paucis tantum annis 
abesse ab illis temporibus, paulo iuniorem fuisse, non multum post 
haee tempora vixisse. Nam hic est usus verbi ἀπολείπειν si ad tempus 
refertur, ut scribit idem Plutarehus Num. 1: οἱ δὲ υϑαγόραν μὲν ὀψὲ 
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Hist. an. VI 18: ζῶσι δ᾽ αἱ πλεῖσται μὲν (56. ὕες cpi ἔτη πεντεχαίδεχα, ἔνιαι 
ἣξ χαὶ τῶν εἴχοσιν ὀλίγον ἀπολείπ Hes. O. 695: μήτε τριηχόντων ἐτέων μάλα 
πόλλ᾽ ἀπολείπων μήτ᾽ ἐπιϑεὶς μάλα πολλά. (Galli Romam eeperunt mense 
Julio anni 388 (seeundum Homanorum falsam temporum com- 
putationem a. 390 ef. Mommsen ἢ. (ἃ. 1. p. 332; Róm. Chronol. 
p.26 A32). Plutarchus igitur qui hanc notitiam ex ipso illo de anima 
libro Heraelidis hausisse videtur. sive quod Heraclides ipse de hae re 
ibi verba fecerat, sive alia quadam ratione fultus paulo post Gallorum 
invasionem Heraclidem natum esse testatur. Ab hoec Plutarchi testi- 
monio, etsi non nimis est urgendum, tamen eo minus recedendum esse 
puto, quod cum cetera nostra Heraclidis vitae computatione congruere 
videbimus. 

Natus igitur est Heraclides intra annos 388 et 373. Heraclea 
patria, Milesiorum ut ait Strabo (XII 542), Megarensium ut alii 
(Xenoph. Anab. VI init. Diod. XIV 31. Paus. V 26) colonia per longum 
temporis spatium, ut consentaneum est in civitate Dorica, ab oli- 
garchia regebatur. Prioribus temporibus pauci rem publicam gesserant ; 
postea senatorum numerus in seseentos eonstitutus, tum vero in tre- 
eentos diminutus est (Aristot. Polit. V 1305b. Polyaen. Strateg. II 30, 2). 


Sed gravissimae optimates inter et plebem dissensiones exortae erant 
quarum finis Heraeleotis etiam finem libertatis adduxit. Audiamus 
de hac re Justinum XVI4: ,Passi sunt inter plurima mala etiam 
tyrannidem; siquidem cum plebs et novas tabulas et divisionem 
agrorum divitum impotenter flagitaret, diu re in senatu tractata cum 
exitus rei non inveniretur, ad postremum adversus plebem nimio otio 
laseivientem auxilia a Timotheo Atheniensium duce, mox ab Epami- 
nonda Thebanorum petivere.  Utrisque negantibus, ad Clearchum, 
quem ipsi in exilium egerant, decurrunt: Clearehus quem Suidas (s. v.) 
et Memno, optimus atque uberrimus nobis rerum Heracleensium auctor 
(Phot. bibl. cod. 224) Platonis discipulum nominant, antea ab 
optimatibus in exilium missus, nunc revocatus, cum senatus et Mithra- 
datis regis Ponti auxilio summa in urbe imperii ei delata esset, 
oecasione usus aptissima tyrannide potitur. Plebis verbis sollicitatae 
gratiam sibi conciliat; crudelissime in senatum saevit. Profugi opti- 
mates bellum in Clearchum parant; proelio commisso ,vietor tyrannus 
eaptivos senatores in triumphi modum per ora civium trahit. Heversus 
in urbem alios vincit, torquet alios. occidit alios; nullus loeus urbis 
a erudelitate tyranni vacat' Justin. XVI ὃ. Quae gesta esse apparet 
initio Clearchi tyrannidis; hane vero tenuit per duodecim annos inde 
ab a. 364 usque ad a. 352, testibus Diodoro XVI 36, Memnone 
p. 222b 42. MHeraclidis familia à partibus optimatium stabat; nam et 
Diog. La. (t. 1) nominat eum virum divitem (cf. quae de philosophi 
habitu atque incessu tradit t. 3), et Suidas refert Heraclidem gentis 
nobilissimae et vetustissimae prolem fuisse, quae originem a Damide, 
Thebanorum colonorum olim duce, trahebat. Itaque pro eerto 
affirmare posse mihi videor, Heraeclidem aut cum Clearchus in opti- 
mates saeviret, fugisse, aut iam antea Heracleam deseruisse, certe non 
post a. 364 Athenas advenisse, quo se statim ex patria contulisse 
videtur. 

᾿Αἥήνησι o£, ut ait Sotio, παρέβαλε πρῶτον μὲν Σπευσίππῳ: ἀλλὰ χαὶ τῶν 
Πυϑαγορείων διήχουσε: χαὶ τὰ Πλάτωνος ἐζηλώχε: xa ὕστερον ἤχουσεν ᾿Αριστοτέλους. 
Falso interpretati sunt hunc locum Deswert (p.8), Roulez (p. 10) alii; 
nam quominus verba παρέβαλε Σπευσίππῳ ad illud demum tempus 
referamus quo Speusippus Academieae scholae praeerat, impedit nos 
illud πρῶτον μέν, cui respondet x«t ὕστερο. lam ante a. 347 Hera- 
clidem Platonis discipulum fuisse, eum ex multis et aliorum et ipsius 
Heraclidis (t. 17) testimoniis, tum ex philosophi eius seriptis et 
doctrina satis apparet, neque Sotio negare potuit. Itaque Σπευσίππῳ 
παρέβαλεν Heraclides antequam alios philosophos novit aut audivit. 
Verbum autem παραβάλλειν intransitivum proprio sensu appropinquare, 
accedere significat ut Polyb. 12, 5, 1: ἐμοὶ δὲ συνέβαινε xat παραβεβληχέναι 
πολλάχις εἰς τὴν τῶν Λοχρῶν πόλιν, aut occurrere ut Plat. Rep. 8 p. 556e: 
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ὅταν παραβάλλωσιν ἀλλήλοις οἱ ἄρχοντες xat οἱ ἀρχόμενοι T, ἐν ὁδῶν πορείαις T, 
ἄλλαις τισὶ χοινωνίαις, tum vero accedere, se applicare ad philosophum, 
philosophum audire, eius doetrina imbui diseipulumque fieri, ut 
saepissime legimus apud Diog. La. e. g. VI 21, VIL 168, IV 28, VI2, 
IX 34. Quae cum ita sint, quomodo Sotio, si vera tradidit, Hera- 
eclidem dieere potuit primum se ad Speusippum applieuisse, vivo 
Platone? Num putare possumus Speusippum, iuxta Platonem, suum 
et diversum diseipulorum coetum habuisse? Immo vero Speusippi 
doetrina uti potuisse prorsus nemo putandus est nisi qui Platonem 
potissimum magistrum sectabatur. Manifestum esse mihi videtur, 
Sotionem vel ex quo hausit, sic ut apud Diogenem legimus tum 
solum loqui potuisse, si Heraclides absente Platone Athenas venit et 
Speusippo se in scholam dedit ad eumque se applieuit. Quod si recte 
disputavi, Heraclides dum Plato aut alterum aut tertium — nam 
de primo Platonis itinere nemo cogitabit — in Siciliam profeetus 
Athenis aberat, hoe ipso tempore Athenas advenit. De his Platonis 
itineribus quamquam singula non plane eonstant, tamen de prioris 
tempore eonsentiunt viri docti faetum esse post Dionysii maioris 
mortem qui diem obiit hieme anni 368/61 ef. Zeller Ph. d. G. II 1* p. 423, 
Wilam. Aristot. u. Athen. I p. 318. Sed Plato re infecta rediit; Dio 
a tyranno invidioso in exilium missus est. Exul Dio etiam Athenis 
diutius moratus artissimo amicitiae vinculo cum Speusippo iungebatur, 
Plut. Dio 17: ᾧχει (se. Mov) μὲν οὖν ἐν ἄστει παρὰ Καλλίππῳ τινὶ τῶν γνωρίμων, 
ἀγρὸν ὃὲ διαγωγῆς χάριν ἐχτήσατο χαὶ τοῦτον ὕστερον εἰς Σιχελίαν πλέων Σπευσίππῳ 
δωρεὰν ἔδωχεν, ᾧ μάλιστα τῶν λϑήνησι φίλων ἐχρῆτο xai συνδιῃτᾶτο. Cui nuntio 
si nos fidem praebere licet, quod equidem non dubito, eo verisimilius 
arbitrabimur, Speusippum. cum paucis annis postea Plato, pacifieaturus 
Dionem inter et Dionysium, tertium in Siciliam profectus est, comitem 
magistri fuisse, id quod nobis tradit idem Plutarchus Dio 22, cf. Plat. 
epist. Π 314 D. Itaque Sotionis verba solum ad alterius Platonis in 
Siciliam itineris tempus referri possunt, quod optime quadrat eum 
ratione nostra supra faceta, secundum quam Heraclidem ante annum 364 
patriam deseruisse statuimus. 

Quae cum ita sint iam consentaneum est nobis non probari 
Suidae nuntium (t. 19), Heraelidem ἐχδημήσαντος [Πλάτωνος εἰς Σιχελίαν 
προεστάναι τῆς σχολὴς χαταλειφϑῆναι ὑπ αὐτοῦ Nam si Heraclides intra 
annos 367—364 admodum iuvenis Athenas venit, nullo modo puta- 
bimus Platonem paulo post eundem iuvenem per paucos tantum 
annos disciplinae suae et philosophiae studiosum οἱ qui post 
Aristotelem demum Academicorum sectam secutus est scholae prae- 
fecisse. Sed ut hane quaestionem gravissimam et diffieilem recte et 
sine ira ae studio discernamus, missam faciamus totam computationem 
nostram et videamus num per se nuntius ille solo Suidae testimonio 
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fultus stare possit. Neque id urgeam nusquam alibi apud veteres 
nobis tradi, scholae ducem iter faeturum vicario administrationem 
seholae mandasse; nam de tota scholarum institutione valde silent 
seriptores. Sed si nuntium Suidae ad originem referre nobis con- 
tinget, non Suidam sed auctorem nuntii sequemur. 

Probant Suidae nuntium viri doeti quoad vidi omnes; et fulcire 
student loco Aristoclis apud Euseb. praep. ev. XV 2, 2: τίς δ᾽ àv πεισϑείη 
τοῖς ὑπ᾿ ᾿Αριστοξένου τοῦ μουσιχοῦ λεγομένοις ἐν τῷ βίῳ τοῦ [[ἰλάτωνος ; ἐν γὰρ τῇ 
πλάνῃ xai τῇ ἀποδημία φησὶν ἐπανίστασϑαι xa ἀντοιχοδομεῖν τινας περίπατον ξένους 
ὄντας. οἴονται οὖν ἔνιοι ταῦτα περὶ ᾿Αριστοτέλους λέγειν αὐτόν, ᾿Αριστοξένου διὰ παντὸς 
εὐφημοῦντος Αριστοτέλην. Ας Wilamowitzius quidem dicit Phil. Unterss. IV 
p. 280 A 12: ,Diogenes hat es (scil Suidae nuntium) ausgelassen. 
Es ist unzweifelhaft durch den Anm. 19 citierten Bericht bei Philodem; 
die Quelle wahrscheinlich Herakleides selbst. Übrigens scheint mir 
evident, dass Aristoxenos mit der Bemerkung, dass dem Platon 
wührend seiner Abwesenheit in Sieilien ξένοι τινὲς ἐπανέστησαν xal περίπατον 
ἀντῳχοδόμησαν eben den Herakleides meint. Natürlich verdreht er den 
Sachverhalt. | Et Zellerus Ph. d. ἃ. IL 2* p. 13 A 1: .Ich móchte ver- 
muten, dass sich die Angabe des Aristoxenos auf die I p. 369, 3 (ubi 
Suidae locum affert) berührte 'Thàtigkeit des Herakleides bezieht, 
welehe er dann freilich, nach seiner Weise, missdeutet háàtte' ^ Con- 
sentiunt ut vides viri docti. Atque locum quidem indicis Hereulanensis 
quem afferunt, infra monstrabo nihil valere ad rem nostram; si autem 
re vera, ut censet Wilamowitzius, Heraclides tale quid alieubi memora- 
verat, multo magis puto Suidae nuntium ex falsa huius loci inter- 
pretatione fluxisse quam  Aristoxenum verbis ab  Aristocle allatis 
Heraclidem describere voluisse concedo. Nam si verum erat Platonem 
dum absens foret, Heraclidem Academiae praeposuisse Ponticumque 
huius rei in scriptis mentionem fecisse, hoc inter omnes constabat, 
nec intelligitur quid sibi voluerit Aristoxeni ealumnia quam ineptam 
esse quivis sciebat. Immo vero ex Aristoxeni verbis lucide apparet 
Platonem, dum aberat in Sicilia, neminem scholae praefecisse; si 
aliquem aut Heraclidem aut alium, praefecerat, calumnia, quae verbis 
Aristoxeni sine dubio inest, sensu caret. Ac ne loquitur quidem 
Aristoxenus de uno Platonis adversario, nedum vicario, sed aperte de 
compluribus peregrinis verba facit. Quae verba a multis ad Aristotelem 
referebantur, atque ita etiam  Aristocles vel potius auctor eius!) 


') Aristoclem non ipsum Aristoxenum inspexisse apparet, quippe qui semper 
compendiis uti soleret, cf. Wilam. Hom. Unt. p. 128. Wachsmuth, Sillogr. p. 34. Ceterum 
Aristocles sibi ipsi contradicit; nam cum de calumniatoribus Aristotelis agat 
et claris verbis etiam  Aristoxenum eorum in numero recenseat, tamen pergit 
Aristoxenum nunquam de Aristotele mala verba facere. 


accepit verba cum diceret: τίς ὃ᾽ ἂν πεισϑεί. — Ad Aristotelem non 
vult referri Aristoxeni verba etiam Pseudo-Ammonius in vita Aristot. 
p. 399, 26 Westerm. aliam causam addens: οὐ γὰρ ἔτι ζῶντος τοῦ Πλάτωνος 
ἀντῳχοδόμησεν αὐτῷ τὸ Λυχεῖον ὁ ᾿Αριστοτέλης ὥς τινες ὑπολαμβάνουσι. πῶς γὰρ 
ἠδύνατο, μέγα τότε δυναμένων Χαβρίου τε χαὶ Τιμοϑέου τῶν ᾿Αϑήνησι στρατηγῶν χαὶ 
τῷ γένει προςηχόντων τῷ Πλάτωνι: quae causa inepta est. Statim post haec 
exponitur eadem res alia causa, non minus inepta, addita: πειρῶνται γάρ 
τινες λέγειν ὅτι ἔτι ζῶντος [Πλάτωνος ἀντῳχοδόμησεν αὐτῷ τὸ Λυχεῖον ὃ ᾿Αριστοτέλης, 
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£x τοῦ ἐν πολλοῖς ἀντιλέγειν τῷ [᾿λάτωνι. πρὸς οὺς ῥητέον ott οὐχ ἁπλῶς ἀντιλέγει: 


νοήσασι τὰ τοῦ [ἰλάτωνος. — Aristotelem ab Ari- 


τῷ [᾿λάτωνι, ἀλλὰ τοῖς μὴ 


stoxeno spectari, pro certo affirmatur in vita Marciana p. 3: οὐχ ἄρα 


ἀντῳχοδόμησεν ᾿Αριστοτέλης σχολὴν. . ὡς Ἀριστόξενος πρῶτος ἐσυχοφάντησε χαὶ 
Δριστείδης ὕστερον ἠχολούϑησεν, et ab Aeliano V. H. IV 9, qui rem effusius 
atque verbosius narrat. Videmus igitur Aristoxenum verba illa quae 
Aristocles !) tradidit, feeisse non indicato nomine: quae verba alii ad 
Aristotelem referebant; estne audacius conicere, alios, eum intelli- 
gerent falso illos esse interpretatos, Aristoxeni verba ad eum Platonis 
diseipulum qui post Aristotelem maximam faeile inter Academicos 
gloriam erat assecutus, ad  Heraelidem  rettulisse? ^ Cum vero 
Aristoxenum maledieentiae valde indulgere haud ignorarent, quae- 
rebant quid veri illis verbis subesset, et finxerunt praefeeturam Hera- 
elidis, euius nuntium servavit Suidas. Sie puto hunc esse natum. — 
Alia est quaestio quomodo nos verba Aristoxeni interpretemur. δὶ 
mihi in re tam ardua sententiam proferre licet, Aristoxenum censeo 
his verbis malignis ad Academiam Atheniensibus orbam  allusisse 
(ob id ξένους ὄντας magna vi in fine enuntiati positum est); nam eum 
Plato et Speusippus cum comitibus abessent in Sieilia, multo maxima 
Academieorum pars iique excellentissimi fuerunt externi, ut Academia 
longe dissimilem verae Platonis scholae speciem praebere et quasi 
alia, eontra Platonem aedificata, faeta esse videretur. — Heraclides 
utrum Athenis manserit an Platonem sit comitatus, diiudieari nequit; 
omnino eum in Sicilia fuisse ex eo valde fit verisimile, quod, ut infra 
videbimus, dialogorum quorundam excellentissimorum scena fuit Sicilia. 
In Peloponneso eum esse versatum vides ex frgm. 84 extr.: ἴδοις ὃ᾽ ἂν 
χαὶ τῆς Πελοποννήσου πανταχοῦ, μάλιστα δ᾽ ἐν λαχεδαίμονι χώματα μεγάλα, ἃ χαλοῦσι 
τάφους τῶν μετὰ [Πέλοπος Φρυγῶν. De itinere quod Heraclides Platonis 
rogatu Colophonem fecerat ut Antimachi carmina colligeret, ipse 
rettulit test. 11. 

Redeamus ad Sotionem.  Heete in eius verbis illi πρῶτον μὲν 
respondet χαὶ ὕστερον: sed verba ἀλλὰ χαὶ τῶν [Πυϑαγορείων διήχουσξε graves 


! quamquam non sana Aristoxeni verba esse possunt. nam verbis ἐν τῇ πλάνῃ 
χαὶ τῇ ἀποδημία addendum est ὄντι, ne ad ξένους referantur. 
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excitant dubitationes. Nam ne dicam Heraelidem Athenis —- ante- 
positum illud ᾿Αϑήνησιν ad omnia membra referendum est —  Pytha- 
goreos audire non potuisse cum his temporibus e Graecia plane 
evanuisse videantur (ef. Zeller 1 p. 310), quid sibi vult illud ἀλλὰ xat? 
Non inest enuntiato contradictio, eui tam forti particula opus sit. 
Postea est additum a Diogene qui hune nuntium nescio unde sumpsit 
textuique male infersit. De talibus additamentis apud Diogenem egit 
Usener Epic. p. XXII sqq.  Finxit hane Heraclidis per Pythagoreos 
eruditionem quispiam qui ex seriptis Heraclidis sciebat magni momenti 
ad philosophiam eius Pythagoreorum doetrinam fuisse memineratque 
non solum inter seripta Heraclidis illud περὶ τῶν [υϑαγορείων exstare, 
sed quod multo gravius — in quibusdam dialogis iisque celeberrimis 
Pythagoram ipsum vel discipulorum amieorumque aliquos loquentes 
induci sive de caeli astrorumque natura sive de Plutonis et Pro- 
serpinae regno.  Additamentum illud est delendum. Heraclides ut 
Pythagoreorum seripta et doctrinam optime novit, ita tamen disciplina 
eorum usus non est. — De Heraclide Pythagorieo in  Joseppi 
Hypomnestico commemorato cf. Usener Rh. M. 28 p. 430 -- 32. 
Videmus igitur Heraelidem Athenis primum ad Speusippum se 
applieantem. Per hune particeps faetus est scholae Platonis, euius 
inter diseipulos mox graviorem locum sibi comparavit et quo diu 
familiarissime usus esse videtur. Quod bene elucet ex iis quae 
legimus Procli loco valde memorabili (t. 17) ubi Heraelides narrat se 
a Platone Colophonem missum esse, ut Antimaehi carmina eolligeret 
οἵ. Wilam. Phil. Unterss. IV p. 984 sq. Si aliud nihil de Heracelide 
Platonis discipulo traderetur. hoc plane nobis sufficeret ut artissimo 
amoris vineulo hos viros fuisse coniunctos statueremus. Sed et 
seriptorum eius fragmenta, quantulaeunque aetatem tulerunt iniquam, et 
testium haud vilium turba idem docet, inter quos Cieero, qui non 
solum Heraclidem multum legit et optime novit sed etiam exemplum 
in dialogis eonseribendis hunc philosophum ad imitandum sibi pro- 
posuit Tamen negari non potest aliam apud veteres exstitisse de 
Heraelide opinionem, quam qui sequebantur inter peripateticos eum 
recensuerunt. Nam non probo quod Wilamowitzio (Phil. Unt. IV 
p.399 A. 14) placere videtur, vitam Laertianam casu quodam, quod 
Diogenes duos fontes confudisset, inter peripatetieas devenisse: puto 
hoc loco re vera traditionem exhiberi, quae Heraclidem peripateticum 
iudieabat. Eadem nobis oceurit apud Plutarchum (t. 15. 16).') Quam 
in sententiam nunquam viri doeti quidam apud veteres ineidere 


!) At Procli locus (t. 14) certissime confirmat Platonis discipulum fuisse Hera- 
clidem: qui a doctrina Platonis magistri unice vera tantopere aberrasset, ut Platonieus 
iam non appellari posset. 
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potuissent, nisi fuisset in Heraclidis scriptis nonnullis aliquid quod 
Aristotelis magis quam Platonis doetrinam oleret. Et quomodo non 
Aristoteles per tantum temporis spatium quo simul ut ita dieam ad 
pedes magistri sedebant, permultum apud condiscipulum paulo ut videtur 
iuniorem valuerit? Sed posterioribus vitae temporibus Heraclidem 
a Platonis sehola defecisse. Heraclea iterum Athenas profectum in 
Lyceeo Aristotelis Peripateticorumque doctrinae ineubuisse plaue mihi 
incredibile est. Adstipulor igitur Sehradero (Philol. 44 p. 243) aliisque 
viris doetis (ibi allatis) qui hunc Sotionis nuntium ad scholas referunt 
quas Aristotelem Platone vivo docuisse et per se apparet (cf. Wilam. 
Ar. u. Ath. I p. 341) et Strabonis testimonio XIII 610 confirmatur, ubi 
de Hermia Atarnitarum tyranno legimus: γενόμενος ó' Αϑήνησιν ἠχροάσατο 
χαὶ [Πλάτωνος χαὶ ᾿Δριστοτέλους. quod solum Platone vivo fieri poterat. 
Testimonium est Heraelidis gravitatis ingeniique praestantiae quod 
non simplieiter et ubique magistri in verba iurabat sed liberam sibi 
ae propriam in philosophia viam munire studuit. 

Praeter Platonem Athenis Heraclidem Isocratis disciplinae operam 
dedisse, ut dedit Aristotelis (Wilam. Ar. u. Ath. I p. 318), quamquam 
veri simile est, tamen certis argumentis non possum probare — Nam 
etsi Heraelides, quod ex paucis librorum ethieorum fragmentis ab 
Athenaeo servatis, quae ipsa Heraclidis verba integra continere puto, 
eonecludere licet, in dialogis ethicis hiatum vitasse videtur, in ceteris 
omnibus tam plane negligitur hiatus, ut ex hae parte Isocrateum 
non agnoscas. Magis fuleiretur illa opinio, si iure Trendelenburgius 
Antiphanis comici verba (t. 21) ad nostrum philosophum rettulisse 
putandus esset (ef. Schrader p. 251 sqq.). Atque inter commentatores 
quidem Ephesii obseuri qui dicebatur philosophi Heraelidem fuisse 
satis constat (DL V 88. IX 15); sed verba 


C x ^ f , » ^ , 
ὃ τὴν Θεοδέχτου μόνος ἀνευρήηχὼς τέχνην 


eum intelleetu diffieillima, obscuritate involvantur, quid sit Theo- 
deetae arti eum philosopho nostro, plane ignoratur; ultimus deni- 
que versus 
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6 τὰ χεφάλαια συγγράφων Εὐριπίδη 


certe falso ad Heraelidem revocatur; nam Heraclidis seriptum περὶ τῶν 
παρ᾽ Εὐριπίδῃ xaX Σοφοχλεῖ, quod cum eo comparatur, erat mea quidem 
sententia, quippe eum inter seripta musiei argumenti principem loeum 
teneat (DL V 87), de eantieis in Sophoclis Euripidisque tragoediis ; 
huius rei nihil versui illi, qui quidem tradatur, inesse videtur. Nee 
signifieationem βαχήλου tam bene ad Heraclidem quadrare arbitrari 
possum, quam Wilamowitzio placere videtur (Phil. Unt. IV 197 A. 18) 
qui Democharis (Athen. 509 a) verbis διὰ γοητείαν εἰσὶ περίβλεπτοι maxime 
Heraelidem illudi suspieatur. — Quamquam etiam Heraelidem a comieis 
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Atticis esse deseriptum, veri simile est; ad comicorum iocos refero 
etiam quod DL (t. 3) tradit Atticos Heraelidem non Pontieum sed 
Pompicum nominasse, et Heraclidem ὑπέρογχον τὸ σῶμα fuisse, qua signi- 
fieatione nescio an illudatur Heraclides ἀνάρμους ὄγχους τὰς ἀρχὰς ὑπο- 
ule τῶν ὅλων (Galen. XIX 244). Aut haec sunt fieta ab Hermippis 
Satyris aliis; nam de facie eultuque Heraelidis posterioris temporis 
scriptores certi quiequam seire non poterant. — De uxore Heraelidis 
nihil est notum; filius, avi nomine Euthyphro appellatus, in seriptorum 
numero eommemoratur (t. 23). 

Anno 347 mortuus est Plato. In principatu scholae suecessit ei 
Speusippus. Aristoteles et Xenocrates magistro defuncto Athenis ad 
Hermiam Atarnitarum tyrannum se eontulerunt.  Neseimus an etiam 
Heraclidi Athenas relinquere in mentem venerit; domum redire non 
poterat, nam Heracleam hoe tempore tenuit Clearehi a. 352 a Chione 
et Leonida interfeeti — | Demetrius Magnes apud DL V 89 (t. 20) 
nostrum eum Heraclide Aenio commutat ef. Zeller II 1* p. 420 A1 — 
frater Satyrus saevitia et crudelitate illum etiam superans (Memno 
eap. 3). [Itaque Athenis mansit litteris deditus, cum principatum 
tenuit Speusippus, usque ad eius mortem ἃ. 338. Speusippus moriens 
Xenocratem suecessorem destinaverat (DL IV 3); tamen suffragiis latis, 
Heraelides et Menedemus Pyrrhaeus παρ ὀλίγας ψήφους superabantur 
(Ind. Here, VII 1). Heraclides quem nihil iam Athenis retinebat, 
domum rediit. Et potuit redire. Nam Satyrus morbo foedissimo 
afflietus diem obiit supremum a. 345, post quem imperium adeptus 
est Timotheus Clearchi filius, patri plane dissimilis. De hoc legimus 
apud Memnonem l. l.: οὕτω τὴν ἀρχὴν ἐπὶ τὸ πραότερον Xa δημοχρατιχώτερον 
μετερρύϑωμιζεν, ὡς μηχέτι τύραννον ἀλλ᾽ εὐεργέτην αὐτόν, olg ἔπραττε, xal σωτῆρα 
ὀνομάζεσϑαι. Huie successit a. 338 frater Dionysius, qui iam eum Timotheo 
imperium tenuerat, eodemque animo leni et facili in Heraeleotas 
erat ac frater. 

Verba indicis Here. VII 9 ἕτερον περίπατον xai διατριβὴν κατεστήσατο 
Buechelerus ad Heraelidem rettulit euraque quoad vidi omnes secuti 
sunt viri doeti (Schrader 1. 1. p. 243. Zeller IL 1* p. 989 A. 3). Quae- 
ramus igitur num recte vir doctus loeum interpretatus sit planumque 
fecerit Heraclidem in patria ἕτερον περίπατον constituisse. Ac primum 
quidem verbum περίπατος de alia quam peripatetieorum sehola usur- 
patum nihil habet offensionis. Nam de Academia sic verba fecit Epi- 
eurus apud Eus. praep. ev. XV 2, 1 et Athen. VIII 354 b, Aristoxenus 
apud Eus. l Ll, index Herc. VI4 ab imo. Sed eam rationem qua 
Buechelerus laeunam explere voluit, stare non posse neminem latebit. 


Addit enim x4xsi αὐτὸς vel tale quid, ut sit enuntiatum ὁ μὲν οὖν 'Hp. 


ἀπῆρεν εἰς τὸν [Πόντον xdxsi αὐτὸς ἕτερον περίπατον xoi διατριβὴν χατεστήσατο᾽ 
οἱ δ᾽ ᾿Αχαδηυεϊχοὶ xtA. ubi ἐχεῖ plane supervacaneum, αὐτὸς prorsus falsum 
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est. Nam signifieare potest solum ,ipse', ut Heraclides non per alios 
sed ipse Heracleae scholam instituisse dicatur, quod alienum est ἃ 
nostro loeo. Et estne re vera reeta haee oppositio: ὃ uiv Hp. ἀπῆρεν 
εἰς τὸν Πόντον xai ἕτερον περίπατον χατεστήσατο, οἱ δ᾽ "Axaünasixot φαίνονται mpo- 
χρῖναι τὸν Ξενοχράτην ἀγασϑέντες αὐτοῦ τὴν σωφροσύνην ᾽ἢὁ | Non opponitur: 
Heraclides abseessit in Pontum, sed Academici praetulerunt Xeno- 
eratem, immo opponitur: Aristoteles, Menedemus, Heraclides non 
ereabantur, sed praetulerunt Academici Xenocratem. Ergo verbis 
9 uiv οὖν Hp. respondere non possunt ot δ᾽ Axa?rusixot, sed aliud nomen 
desideramus Heraclidi oppositum. —|Aecedit quod nee de schola nee 
de discipulis philosophiae doctrina ab Heraelide imbutis quiequam 
seimus, si excipis unum Dionysium postea Metathemenum dietum, de 
quo statim uberius verba faciam. Dubium non esse videtur quin 
supplendum sit: ὃ δ᾽ ᾿Αριστοτέλης, quod bene quadrat in spatium laeunae. !) 
Nonne desideramus postquam Aristoteles VI 3 inter Platonis discipulos 
nominatus est, etiam constitutionem seholae in Lyeeo eommemorari ? 
Iuxta Heraclidem debebat nominari Aristoteles. ^ Nec nos offendet 
quod Aristoteles tribus demum annis post Speusippi mortem scholam 
in Lyeeo condidit: id solum spectat auetor indicis ut quid egerint 
Aristoteles et Heraclides Xenoerate creato, planum faciat. 

Heraclidem Platonis divini discipulum, doctum virum et ia litteris 
et philosophia inter primos excellentem, in patriam reversum civium 
oeulos magnopere in se convertisse consentaneum est. Nec minus 
apparet Heraelidem mox coetum iuvenum eireum se collegisse quibus 
ex uberrimo scientiae thesauro multum impertire poterat. Sed non de 
summo bono, de eaeli astrorumque natura, de terrae motu, de rerum 
principiis agebatur in his cireulis: .Herakleides, ut ait rectissime Wila- 
mowitzius Ar. u. Ath. I p. 333, so glünzend begabt und so vielseitig 
interessiert er war, kam von der Philosophie immer weiter ab; viel- 
leieht selbst von der erusten Wissenschaft, denn der wahre Entdecker 
des heliocentrischen Systems ist zugleich der Verfasser wundersüchtiger 
Romane. Quales res traetaverint adolescentes illi sene Heraclide 
studiorum moderatore, etsi Diogenes La. de his rebus fabulosiora 
quaedam referre videtur, tamen bene perspicere possumus. Aristoxenus 
tradidit Heraclidem tragoedias Thespidis nomini suppositas com- 
posuisse: quod postremo vitae tempore, dum Heracleae vixit, faetum 
esse facile tibi persuadebis comparata illa de Dionysio Metathemeno 
historiola DL V 99: ἔτι χαὶ Διονύσιος ὃ Μεταϑέμενος, ἢ Σπίνϑαρος ὡς ἔνιοι, 
γράψας τὸν [Παρϑενοπαῖον ἐπέγραψε Σοφοχλέους. ἡ (seil. ᾿Ηραχλείδης) πιστεύσας, 


» — ν"θ ἢ , * ^ , c Y 4 /, 5 , -1 c 
stg τι τῶν t6t0V συγγραμμάτων ἐχρῆτο μαρτυρίοις ὡς Σοφοχλέους. αἰσϑόμενος ὃὲ ὃ 
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Διονύσιος ξυύνυσεν αὐτῷ τὸ 1 ' τοῦ 6 ἀρνουμένου χαὶ ἀπιστοῦντος ἐπέστειλεν 
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τὴν παραστιχίδα᾽ χαὶ εἶχε Παγχαλος. οὗτος ἵν ἐρώμενος Διονυσίου " ὡς 
ἔλεγε χατὰ τύχην ἐνδέχεσϑαι οὕτως ἔχειν, πάλιν ἀπέστειλεν ὁ Διο- 
| ταῦτα εὑρήσεις" 
Ἰέρων πίϑηχος οὐχ ἁλίσχεται πάγῃ; 
ἁλίσχεται μὲν μετὰ χρόνον δ᾽ ἁλίσχεται, 
X4. προς τουτοις" 
ὁ δ᾽ Ηρηχλείδης γράμματ᾽ οὐχ ἐπίσταται. 
ὃ δ᾽ ἡσχύνϑη. 

5 μὲν deest in ras. B... ὃ᾽] 9' Ῥ 6 xai πρὸς τούτοις in ras. P' vel P* 
6 versum restitui 9 δ᾽ deest in codd. γράμματα codd. 1 οὐ δ᾽ ἠσχύνϑη 
eodd.: eorr. Nauek Fr. Trag. Gr. p. 840. (interpunetionem post πάγῃ 
restitui: πάγῃ editiones.) 

Talibus studiis ineubuisse Dionysium docet etiam DL VII 167: 
χαὶ χατ ἀρχὰς μὲν φιλογράμματος ὧν παντοδαποῖς ἐπεχείρησε ποιήμασιν, ἔπειτα δὲ 
χαὶ Ἄρατον ἀπεδέχετο, ζηλῶν αὐτόν. Dionysius solus ex auditoribus Hera- 
elidis discipulus eius nominatur ({. 24); tamen alios quosdam eruere 
possumus. Ae primum quidem filium (t. 28), quem unus Diogenes 
(ex Sosierate?) scriptorem affert, a patre litteris imbutum esse iure 
suspicabimur. Deinde Spintharum (DL V 92) commemorare licet. De hoc 
aliter iudieat Susemihlius Rh. M. 49 p. 475. Putat fabellam illam 
quam Dionysius in aliquo scripto narrasset, a quibusdam (ὡς ἔνιοι) ad 
Spintharum Heracleotam poetam tragieum, quem Aristophanes Av. 162 sq. 
illudit, esse relatam et hune Parthenopaeum tragoediam, sed suo, non 
Sophoclis nomine inscriptam, composuisse. Nescio cur vir doctus rem 
per se simplieem tantis diffieultatibus cireumvolvat. Nam si censemus, 
Spintharum nostrum non illum quinti saeculi tragieum sed e posteris 
eius unum fuisse, et auctores qui historiolam illam narrabant, de 
nomine non plane consensisse, nihil restat diffieultatis. — Fortasse in 
duobus librorum titulis, quos affert catalogus Diogenianus (V 81), 
latent nomina Heraclidis discipulorum: πρὸς τὸ ήνωνος, πρὸς τὸ Μήτρωνος. 
Etiamsi fieri potuit ut Heraclides contra Eleatam Zenonem — nam 
de hoe solo cogitari potest — librum argumenti physici scriberet, 
tamen hoe et per se et quod iuxta Zenonem Metro, philosophus plane 
nobis ignotus, nominatur, veri dissimillimum est. Nostram si probas 
eonieeturam, Heraclides senex cum Zenone et Metrone Heracleotis 
similibus rixis in rebus physieis contendisse putandus est atque cum 
Dionysio in poeticis. - Denique in Heraelidis discipulorum numero 
recensendus est Chamaeleo qui dieitur peripatetieus. | Ungerum qui 
vanis causis fultus (l.l. p. 497) Chamaeleontem et eum hoe Heraclidem 
libri περὶ ᾿Ησιόδου καὶ Oppo», vel ut exhibet catalogus περὶ τῆς ᾿Θμήρου 
xà Ἡσιόδου ἡλικίας auctorem posteriori tempori adscripsit, Schraderus 
refellit (1. l.p. 245 sqq.). DL V 92 tradit: Χαμαιλέων τε τὰ παρ ἑαυτῷ φησι 
χλέψαντα αὐτὸν τὰ περὶ ᾿Ησιόδου χαὶ ᾿Ομήρου γράψαι. — Videmus hie simile ut 
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supra ludibrium: ut Dionysius vel Spintharus Heraclidem ne Sophoclis 
quidem tragoedias satis novisse et a se deceptum esse coarguerunt, 
sie Chamaeleo magistrum ineusavit sibi furatum esse quae de aetate 
Homeri et Hesiodi seripsisset. Quo iure Chamaeleo hoc erimen Hera- 
clidi insinuaverit, non possumus decernere quamquam nemo qui 
Heraclidis copias ἃς scientiam novit, temere Chamaeleonti fidem 
habebit; sed bene accidit ut nos quoque consensum quendam inter 
Heraclidem et Chamaeleontem demonstrare possimus: 


Heraclides Chamaeleo 
apud Plut. Per. 27. apud Athen. 533 e. 


- ' 3 . . AP -᾿ε n " . 
τοῦτο μὲν oov (sc. Ephori dictum) Χαμαιλέων δ᾽ ὁ [Ποντιχὸς ἐν τῷ περὶ 
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περὶ δάμον πολέμου X4L τῶν πραγμάτων 
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ἐχείνων᾽ τὸν ὃ Αρτέμωνα φησι τρυφερόν διὰ τὸ τρυφερῶς βιοῦντα 
à 
,΄ΚὉ n A ^ * "n ^ ^ 
τινα τῷ BUD. χαὶ προς τοὺς φοβοὺς μαλᾶχον 
à 
» ^ 4 4 ^ «WW ' wv 
ὄντα χαὶ χαταπλῆγα τὰ πολλᾶ μὲν οἰχοι 
ων ( B - , € ---» d ^ ow 
xXaUt.soUat, χαλχὴν ἀσπιόὸα τῆς Xepafs. 
? ^ ^ - Ὶ ? ^ c , ey 
αὐτοῦ O0U0ty οἰχετὼν ὑπερεχόντων, ὡστε 
"ἃ * Lm uL TM d (MM ω ^t au Fr 
μηῦεν ξμπεσειν τῶν ἄνωϑεν, εἰ ὁε Ῥιασϑείη 
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αὐτὴν περιφερόμενον χομίςεσϑαι χτλ. 
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Dolendum est de Chamaeleontis aetate nihil praeter Diogenis 
locum tradi; recurramus igitur ad Dionysium Metathemenum, per- 
serutaturi num certiorem praebeat ansam ad definiendum Heraelidis 
vitae tempus. Sed cum etiam huius pilosophi aetas non certis finibus 
eireumscribi possit, paulum ex eo profieiemus. E Cic. Tusc. disp. II 25, 60 
concludere licet Dionysium post Zenonis demum mortem i. e. post 
a. 264, eum Cleanthes stoieorum scholae praeerat, defecisse ad 
Cyrenaieos; tum iam jproveeta aetate eum fuisse docemur ab 
Athenaeo VII 9816 (γηραιὸς ἀποστάς); octoginta annos natum eum diem 
obiisse tradit DL VII167. Etiam Arati eondiscipulum eum fuisse 
traditur a DL LL, vita Arat. p. 56, 6 Westerm. (aliter 54, 56; 60, 4); 
sed eum de Arati aetate ipsa quoque certi fere nihil seiamus, ex hoe 
nuntio nihil lueramur. Cum vero Zeno Citiensis per longum temporis 
spatium Dionysii magister in philosophia fuerit, haud errabimus 
rati Dionysium fuisse iuniorem Zenone qui, ut videtur, 336/35 natus 
est ef. Susemihl Al L. G. I p. 48. Itaque si lieet ex paucis his 
de vita Dionysii frustulis rationem facere, statuere possumus 
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Dionysium post ἃ. 335 natum esse, Heraelidem, igitur minimum 
usque ad a. 310 vixisse, certe a. 310 nondum esse defunetum (γέρων 
nominatur DL V 93). 
Compleetamur breviter quid eerti de Heraclidis vita eruere nobis 

contigerit : 

natus est paulo post annum. . . . 388 

Athenas venit ante annum . . . . 364 

EL.  AMOESDEMM NUNT 

Athenas ΠΝ .. ..... . - 288 

SEHE VES. ou our coser 


I1. 


De Heraelidis seriptis. 


In vita Diogeniana longe gravissimi sunt momenti quae de Hera- 
clidis seriptis rationeque scribendi comperimus. Φέρεται δ᾽ αὐτοῦ συγγράμ- 
ματα XAAMOTA τε χαὶ ἄριστα διάλογοι ὧν ἠϑιχὰ μὲν xt: sequitur catalogus 
ille euris virorum doctorum vexatissimus. . Haec Diogenis verba alii 
alium in modum interpretati sunt. Unger (Rh. M. 38 p. 491) putat 
διάλογοι parenthetice additum esse, ut explicetur quae sint illa συγγράμ- 
ματα χάλλιστά τε χαὶ ἄριστα qualiaque, duetusque hac sententia catalogum 
primigenum solos dialogos continuisse sibi persuadet eumque restituere 
eonatur. Contra ἢ. Hirzel (Der Dialog I p. 322, 1) διάλογοι, quod a totius 
enuntiati struetura plane alienum sit, e textu eieiendum esse censet, 
id quod magis etiam probetur nobis animadvertentibus verba τούτων 
τὰ μὲν χωμιχῶς πέπλαχεν x. arte eum nostris esse coniuncta.  Dialogos, 
quo in genere excellentissimus facile Platonis discipulus Heraclides 
summam sibi laudam et admirationem comparavit. non commemorari, 
etiamsi desideramus, διάλογοι glossemate limato tamen συγγράμματα 
illa imprimis Heraelidis dialogi intelligendi sunt —, ferri potest; non 
ferri potest tautologia illa χάλλιστά τε x2! ἄριστα, ne apud Laertium 
quidem tolerabilis. Viam munire ad genuinam leetionem mihi videtur 
quod tradit eodex Burbonicus (ceteri omnes lectionem editionum prae- 
bere videntur): χάλλισταά τε χαὶ τά τε ἄριστα. Si quis memoria tenet saepe 
apud Diogenem Laertium initio eatalogorum, ut librorum Aristotelis, 
Speusippi Xenocratis, Theophrasti, Demetrii Phalerei, de multitudine 
librorum verba fieri, non audaciorem me iudicabit verba tradita sie 
restituentem: Φέρεται δ᾽ αὐτοῦ συγγράμματα χαάλλιστά τε χαὶ (mÀsiota:) τά τ 
ἄριστα διάλογοι. ἢ Pro τε reetius legeretur τὰ δὲ ἄριστα; sed apud Dio- 
genem illud τε nihil habet offensionis quippe qui haud raro τε seribat 
ubi 2$ exspeetamus, sieut in Heraclidis vita 86: πρᾶός τ᾽ ἦν (etsi hoc 
loco forte τε — χαὶ intelligendum est), 92: Χαμαιλέων τε. Lectione nostra 
probata diffieultas illa e medio sublata est quam moverunt viri doeti, 
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soline in eatalogo Laertiano dialogi Heraclidis enumerentur. vel 
usque ad quam partem catalogi significatio διάλογοι vim habeat. Nam 
aperte dicitur Heraclidem et dialogos et alia seripta composuisse, 
nihilque veri simile inest opinioni eorum qui putant eatalogum dia- 
logos solos continere. Sed rectissime ut mihi videtur Hirzel 1. 1. statuit 
totum eatalogum a Diogene postea additum esse: non solum quod 
verba catalogum sequentia τούτων τὰ uiv χωμιχῶς xz, quae solum in dia- 
logos, non in omnia scripta antea enumerata quadrare nemo non videt, 
aptissime eum verbis initio catalogi positis coniunguntur, sed ob id 
potissimum quod posteriore loco dialogi commemorantur quos cata- 
logus non continet: περὶ ἡδονῆς, περὶ ἐξουσίας. Ex quo sequitur auctorem 
eatalogi alium esse atque eum ex quo fluxerunt illa de dialogorum 
genere atque indole stiloque dicta. Sunt igitur haee: Φέρεται δ᾽ αὐτοῦ 
πυγγράμματα χάλλιστά τε xai πλεῖστα" τὰ δὲ (τά τε) ἄριστα διάλογοι. τούτων τὰ 
μὲν χωμιχῶς πέπλαχεν ὡς τὸ περὶ ἡδονῆς xai τὸ (τὸ deest in codd.) περὶ σωφρο- 
σύνης" τὰ δὲ τραγιχῶς ὡς τὸ περὶ τῶν xal ἄδην xe τὸ περὶ εὐσεβείας χαὶ τὸ 
περὶ ἐξουσίας" ἔστι δ᾽ αὐτῷ χαὶ μεσότης τις ὁμιλητιχὴ φιλοσόφων τε χαὶ στρατηγιχῶν 
χαὶ πολιτιχῶν ἀνδρῶν πρὸς ἀλλήλους διαλεγομένων. ἄλλως τε xai ἐν ἅπασι ποιχίλος 
τε χαὶ διηρμένος (Cobet: διῃρημένος eodd.) τὴν λέξιν ἐστὶ xa ψυχαγωγεῖν ἱχανῶς 
δυνάμενος. Huie orationi optime congruenti Diogenes infersit catalogum 
illum, qua in re seu Diogenis seu librariorum socordia faetum est ut 
verba ἀλλὰ wi γεωμετριχά ἐστιν αὐτοῦ xai διαλεχτιχὰ in loeum plane alienum 
deferrentur, nisi mavis conicere — et favet coniecturae illud ἀλλὰ x«i — 
haec verba a Diogene nescio ex quo fonte addita esse. 

Distinguuntur tria dialogorum genera: eomice ficti, tragice ficti, 
tertium genus, quod illo x«i ante μεσότης planum fit, medii, in quibus 
viri in philosophia, in bello gerendo, re publiea administranda prae- 
stantes ὁμιλητιχῶς (i. e. im echten Konversationston) eolloquebantur. 
De tertii generis indole certiores fimus a Cicerone ad Q. fratrem III 5 
Oct./Nov. a. 54 sie seribente: ,Quod quaeris quid de illis libris (scil. 
de re publiea) egerim, quos cum essem in Cumano, scribere institui, 
non cessavi neque cesso, sed saepe iam seribendi totum eon- 
silium rationemque mutavi; nam iam duobus factis libris, in quibus 
novendialibus iis feriis quae fuerunt Tuditano et Aquilio consulibus, 
sermo est a me institutus Africani paullo ante mortem et Laelii, Phili, 
Manilii, ') Q Tuberonis et Laelii generorum, Fannii et Scaevolae, sermo 
autem in novem et dies et libros distributus de optimo statu civitatis 
et de optimo cive — sane texebatur opus lueulente hominumque 


') additur apud Wesenb. P. Rutilii. Sed hic, in iis certe quae nos tenemus 
fragmentis, nusquam loquitur, sed inducitur (18, 13; 1i, 17) ob id unum ut relatoris 
munere fungatur. [Itaque non in interlocutorum numero nominatur loco nostro. 
Quamquam his interest ad Att. IV 16, 2. 
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dignitas aliquantum orationi ponderis afferebat -- ii libri eum in 
Tuseulano mihi legerentur audiente Sallustio, admonitus sum ab illo 
multo maiore auctoritate illis de rebus dici posse, si ipse loquerer de 
re publiea, praesertim cum essem non Heraclides Ponticus, sed con- 
sularis et is qui in maximis versatus in re publica rebus éssem; quae 
tam antiquis hominibus attribuerem, ea visum iri ficta esse; oratorum 
sermonem in illis nostris libris qui essent de ratione dicendi, belle a 
me removisse, ad eos tamen rettulisse quos ipse vidissem ; Aristotelem 
denique quae de re publica et praestanti viro seribat, ipsum loqui. 
Commovit me, et eo magis quod e. q. s." Ad postremum tamen Cicero 
amiei eonsilio morem non gessit; sed inde quod Sallustius Tullium 
monuit, eum non esse Heraclidem Pontieum, elucet Ciceronem in 
dialogo de re publica componendo morem  Heraclidis, antiquiores 
potissimum sua aetate homines inducentis in sermonem, esse secutum. 
Quod etiam lueulentius testatur Cicero ad Att. XIII 19 (m. Iul. a. 45): 
.— — eos (seil. dialogos Academicos) confeci et absolvi nescio quam 
bene, sed ita aceurate ut nihil possit supra, Academicam omnem 
quaestionem libris quatuor. In eis quae erant contra ἀχαταληψίαν prae- 
clare eollecta ab Antiocho, Varroni dedi; ad ea ipse respondeo; tu es 
tertius in sermone nostro. Si Cottam et Varronem fecissem inter se 
disputantes, ut a te proximis litteris admoneor, meum χωφὸν πρόσωπον 
esset: hoe in antiquis personis suaviter fit, ut et Heraclides in multis 
et nos in VI de re publiea fecimus. Sunt etiam de oratore nostri tres 
mihi vehementer probati; in eis quoque eae personae sunt ut mihi 
tacendum fuerit, Crassus enim loquitur Ὁ), Antonius, Catulus senex, 
C. Iulius, frater Catuli, Cotta, Sulpicius; puero me hic sermo inducitur 
ut nullae essent partes meae. Quae autem his temporibus scripsi, 
᾿Αριστοτέλειον morem habent, in quo sermo ita inducitur ceterorum, ut 
penes ipsum sit principatus*.  Diserte Cieero dialogos de re publica 
et de oratore ab omnibus quos postea scripsit secernit. Sed puta- 
bimusne Ciceronem in eo solum Heraclidem seeutum esse quod anti- 
quos homines colloquentes fecit? Huius rei excellentissimum prostabat 
ei exemplum in omnibus Platonis dialogis; huius rei levioris causa 
non ad Heraelidem recurrere opus erat. Atque dialogus de oratore 
quidem in utroque epistularum loco non ita plane eodem quo de re 
publiea dialogus modo confectus significatur: sapiebant longae Crassi 
et Antonii orationes aliquantum morem Aristotelium, cf. ad Fam. I 9, 23 
(m. Oet. a. 54): ,seripsi igitur Aristotelio more, quemadmodum quidem 
volui, tres libros in disputatione ac dialogo de oratore^; quamquam ex 
verbis ,quemadmodum quidem volui' satis elucet praeter Aristotelem 


1) additur apud Wesenb. Scaevola, quod om. MRI. Cieero solum posterioris diei 
interlocutores refert. 
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in scribendo hoc dialogo exemplum Heraelidis permultum valuisse, 
ef. Hirzel, Dial. I p. 490. ΑἹ in dialogo de re publica componendo 
— de argumento nihil dieo — summum ae potissimum sibi ducem 
sumpsit Heraclidem Ponticum, cuius dialogos optime noverat (jin 
multis') et admirabatur (,suaviter fit) Qua in re nolo negare, quan- 
dam etiam cum Platonis dialogis huie operi intercedere cognationem 
(Hirzel, Dial. I p. 463), sed id recte statuere mihi videor: tenemus 
in Ciceronis libris de re publiea exemplum atque effigiem dialogi 
Heraclidei. Dolemus quod huius vel suavissimi Tullianae Musae 
operis panni solum aetatem tulerunt; tamen ex his qualibuseunque 
nonnullum fructum ad indolem Heraclidis dialogorum cognoscendam 
capiemus. Ac primum quidem quod ad numerum personarum attinet, 
neminem fugere potest, et de re publica et de oratore dialogos a 
Ciceronis ceteris valde differre. Nam cum in his pauci — semper fere 
tres — verba faciant, in illis viri illustres bello, pace potentes, ora- 
tores, augures, historici, iurisconsulti, philosophiae studio dediti omnes, 
eolloquuntur. In dialogo de re publica colloquium non in unius con- 
tinua oratione tamquam emoritur, sed, semper vivax et alacre, belle 
variatur, ut ex hac Ciceronis imitatione Heraclidem magni magistri 
vestigia optime esse secutum videamus. Deinde apud Ciceronem, 
antequam de re publica sermo instituitur, multa diuque de duobus 
solibus quaestionibusque astronomicis verba fiunt: hue refero nuntium 
de Heraclidis prooemiis ab ipso argumento alienis traditum apud 
Proclum in Plat. Parmen. p. 659 Cousin: τὸ δὲ παντελῶς ἀλλότρια τὰ 
προοίμια τῶν ἑπομένων εἶναι, χαϑάπερ τὰ τῶν ᾿Ηραχλείδου τοῦ Ποντιχοῦ xoi Θεο- 
φράστου διαλόγων, πᾶσαν ἀνιᾷ χρίσεως μετέχουσαν ἀχοήν ἢ), quamquam Hirzel 
(Dial. I p. 342) haec ad praefationes, quales Cicero plerisque suis 
libris adiecit, refert, cuius sententiam eo minus sequemur quod incon- 
stanter Aristoteli denegat prooemia p. 975, dat p. 298. 342, denegat 
prooemia sed dat praefationes p. 295, 2. Recte mihi iudieare videtur 
ultimo loco; Heraclidem dialogis praefationes adiecisse et per se valde 
est veri dissimile nee Ciceronis more usuque demonstratur. Procli 
vero loco de prooemiis dialogorum contextui innexis agi apparet ex 
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eo quod Heraclidis dialogis Platoniei opponuntur sie: δεῖ γὰρ ἐπὶ τῶν 


^ ῳΞ " ἃ ^ B "s : ^E mii -- ME ν᾿ Ft M ^ , -". 
Πλάτωνος διαλόγων εἰς τὰ πράγματα βλέπειν διαφερόντως τὰ ὑποχείμενα τῷ διαλόγῳ; 


χαὶ σχοπεῖν ὅπως χαὶ τὰ προοίμια ταῦτα ἐνειχονίζεται xai ἕν ἀποφαίνειν ζῶον ἐχ 
πάντων τῶν μερῶν ἑαυτῷ συμφωνοῦν, ἔἕχαστον ἀπειργασμένον χτλ. In prooemiis 
exstitisse puto quae Heraclides narraverat de Helices interitu (Strabo 


') quocum, mea quidem sententia, solum si de diversis Theophrasti dialogis 
cogitatur, congruit Basil epist. 167 (T. ΠΠ p. 187 c): οἱ τοὺς διαλόγους συγγράψαντες 
᾿Αριστοτέλης τε xai Θεόφραστος εὐϑὺς αὐτῶν ἥψαντο τῶν πραγμάτων, quae verba ad prooemia 
pertinere ostendit Hirzel, Dial. I p. 275. 2. 
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VIII 385), de Romae per Gallos expugnatione (Plut. Camill. 22), de 
suo in Colophonem itinere Platonis iussu faeto (Procl. ad Plat. Tim. 
28 C). Heraclidis exemplum redolere eiusque rationem scribendi 
optime illustrare mihi videtur liber tertius Ciceronis. In quo eum de 
iustitia ageretur, exstitit Philus .egitque sedulo pro iniustitia contra 
iustitiam, ut hane esse utilem rei publieae, illam vero inutilem veri 
similibus rationibus et exemplis velut conaretur ostendere* (Augustin. 
de civ. dei II21). Eodem modo Heraclides in dialogo περὶ ἡδονῆς aliquem 
laudem voluptatis diserte proferentem fecerat. Operae denique pretium 
est finem dialogi Ciceroniani considerare. Ut initio dialogi de rebus 
caelestibus agitur, ita nune, postquam de optima re publiea, de 
iustitia, de moribus, de rectore rerum publiearum, de religione dietum 
est, oratio ad eaelum reveritur Seipionisque somniantis anima locos 
videt quibus viri optime de re publica meriti vitam degunt beatam. 
Atque hoc loco etiam in vestigia Heraclidis doctrinae incidimus. Apud 
Ciceronem animae incolunt eireum splendidissimo candore inter flammas 
elueentem, orbem seilieet laeteum (Somn. eap. 3): quam fuisse Hera- 
elidis sententiam Iamblichus tradit apud Stob. floi. p. 338 W.  Mythi 
qui dieuntur, in Platonis dialogis haud exiguum tenent locum maximi- 
que sunt momenti: Heraclides hune morem magistri non solum imi- 
tatus est, sed valde amplifieavit. 

Plura quam ex Cicerone concludere licet. de Heraclidis dia- 


logorum indole sciremus, si temporum aequitas seripta illa nobis 
eonservasset quae Varro Heraclidis exemplum secutus composuerat. 
Talis operis Varroniani mentionem faeit Cieero ter; et Cicero ipse 
Attici hortatu ad ᾿ Ποαχλείδειον scribendum aggressus erat. Loci sunt hi: 


|. Epist. ad Att. XV 4 (a. d. X. Kal. Jun. 110): 

De oratione Bruti prorsus eontendis, cum iterum tam 
multis verbis agis. Egone ut eam eausam quam is scripsit ? 
ego scribam non rogatus ab eo? nulla παρεγχείρησις fieri 
potest contumeliosior. At, inquis, ᾿Ηραχλείδειον aliquid. Non 
reeuso id quidem, sed et componendum argumentum est et 
seribendi exspectandum tempus maturius. 


— — XV 2" (a. d. V. Non. Quinet. 110): 
Exeudam aliquid 'Hpg«xsí?sov quod lateat in the- 
sauris tuis. 


— — XVI2 (a. d. V. Id. Quinct. 110): 

᾿Ηραχλείδειον, si Brundisium salvi, adoriemur. 
— — XV 13 (a. d. VIII. Kal. Nov. 110): 

Varronis διάλογον exspecto. Jam probo ᾿Ηραχλείδειον, 
praesertim eum tu tantopere delectere, sed quale velis 
velim scire. 
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- XVI 11 (Non. Nov. 110): 
πεπλογραφίαν Varronis tibi probari non moleste fero, a quo 
adhue ᾿Ηραχλείδειον illud non abstuli. Quod me hortaris 
ad scribendum, amice tu quidem, sed me scito aeere 
nihil aliud. | 


XVI 12 (a. d. VIII. Id. Nov. 110): 
De “Ηραχλειδείῳ Varronis negotia salsa; me quidem nihil 
unquam sic delectavit. 


Ciceronis ᾿Ηραχλείδειον non porro commemoratur: patet nunquam 
esse confectum. Quid vero fuit ᾿Πραχλείδειον Varronis? Forma dia- 
logica fuisse conscriptum liquet: nam quin dialogus Varronis, "quem 
exspectat Cieero (4), idem fuerit atque quod (5) non iam abstulit 
Πραχλείδειον, quod (6) summopere eum deleetavit, dubitari nequit. Ex 
eo quod Cieero hune Varronis dialogum negotia salsa esse significat, 
Varronem in hoe opere dialogos Heraclidis χωμιχῶς πεπλασμένους esse 
umntatum nostro iure colligemus. Plura ex Ciceronis verbis non effiei 
mihi videntur. At Hirzelius non solum quibus in libris componendis 
Varro Heraclidem ad imitandum sibi proposuerit, sed etiam qua de re 
Cieero. in Heraclideo suo praeparato agere voluerit, se eruisse sibi 
persuadet. Adhibita enim Ciceronis epist. ad Att. XV 8 3: .Brutum 
omni re qua possum cupio iuvare, cuius de oratiuneula idem te quod 
me sentire video; sed parum intellego quid me velis seribere quasi 
a Bruto habita oratione, eum ille ediderit. qui tandem convenit? an 
sic ut in tyrannum iure optimo eaesum? multa dieentur, multa 
scribentur a nobis, sed alio modo et tempore^. putat vir doctus 
(Dial. I p. 549) Cieeronem nostro loeo (1) haud ambigue denegare de 
morte Caesaris eo modo quo proposuerat Atticus, scilicet quasi 
à Bruto habita oratione, libellum componere, at contra polliceri se 
de eadem re in Heraelideo quodam acturum esse. Itaque titulum 
libelli ,Caesar de tyrannorum interitu* eonieetat. Sed si Cicero cuius- 
cumque modi librum de morte Caesaris scribere constituerat, potuitne 
dieere argumentum esse componendum, potuitne quinque etiam 
mensibus post ab Attico quaerere quale velit Heraclideum? {ΠῚ mea 
fert opinio, Cicero illo loco (1) omnino de Caesaris morte scribere 
prorsus denegat, pollicetur autem amico se — qua de re ignoratur — 
librum more Heraelideo compositurum esse. Quem eur in thesauris 
Attiei latere voluerit, nescio; edere qualiseunque foret potuit, ut edi- 
derat orationem suam Brutus. At, dixerit quispiam, dialogus ille Var- 
ronis fuit logistoricus. Non concedo; neque enim usquam Varronis 
logistoricos Ηραχλείδεια — ne dialogos quidem fuisse hos constat —, 
neque ᾿Ηραχλείδειον aut Varronis aut Ciceronis logistorieum significari 
video, quamquam Hirzelius p. 330 affirmat Cieeronem ad Att. XVI 11,3 


ϑ 


de logistorieo Varronis loqui. Nolo nune naturam logistorieorum 
perserutari, sivo Hitsehelius (Opusc. ΠῚ p. 403 sqq.) sive Hirzelius 
(Dial. I p. 330) de hae re subobscura recte disputaverunt; et ipse 
quidem arbitror dialogos Pseudoplatonieos Minoem et Hipparehum, 
Ciceronis Catonem et Laelium aptissime nobis logistoriceorum indolem 
reeinere: sed ad Heraclidem haec omnia nihil valent. hae ex parte 
nihil ad eognoscendam Heraclidis rationem scribendi proficimus. Id 
vero gravissimum est quod docemur non solum Varronem et Cievronem 
et Atticum omnesque illius temporis viros litteratos Heraelidem novisse 
et legisse, sed philosophum nostrum a Varrone et Cicerone in toto 
quodam litterarum genere exemplar ad imitandum  eleetum esse 
Rursus apparet Heraclidis dialogos vel dialogorum quoddam genus 
habuisse aliquid proprii, quod aliorum scriptis aut omnino non aut 
non pariter inesset. 

Multo rectius quam in logistoricis alio in opere Varronis nobis 
servato vestigia Heraclideae compositionis indagabimus, in libris de 
re rustiea. Primus Hirzelius (Dial. I p. 562) Varronem in his libris 
componendis Heraclidis quoque exemplum esse secutum opinatus est. 
Non dieo de argumento ipso librorum, non de partitionibus aequa- 
bilibus, de nugis in nominibus personarum positis, de infinitis etymo- 
logiis: solam dialogorum actionem consideremus. Sermo libri primi 
in Telluris templo habetur feriis sementivis, quo Fundilius aedi- 
tumus interloeutores advoeaverat; qui dum Fundilium opperientes 
eolloquuntur, libertus aeditumi advolat et patronum ἃ sicario per- 
eussum cultello in urbe concidisse flens narrat (I 69, 2): colloquium 
praeceps interrumpitur. In altero libro initium dialogi (Il 1, 1) 
praecisum est dum sacra parantur, sermocinantur viri; ubi primum 
liba sunt absoluta et res divina parata (II 8, 1), colloquii finis fit 
(ll 11, 1 et 12). Maxime insignis atque notabilis tertius dialogus est: 
uti lieeat verbis Hirzelii (Dial.I p. 561 A. 4): .Das dritte Gesprüch hat 
zum Hintergrund die Aedilenwahl. Varro und Axius haben ihre 
stimmen schon abgegeben und wollen, bis die Stimmen vezühlt sind. 
die heisse Tageszeit im Schatten der villa publica zubringen. Hier 
treffen sie ausser anderen den Appius, der als Augur dort jeden 
Augenbliek gewártig sein muss von den Konsuln befohlen zu werden. 
Das begonnene Gesprüch hat nun zunüchst seinen ruhigen Fortgang. 
als plótzlieh vom Wahlplatz her Geschrei ertónt und gleichzeitig um 
die Ursaehe zu melden Parra erseheint (5, 18). Dies ist der Anlass, 
dass zunüchst Pavo aufsteht und fortgeeht. Gleich darauf kommt aber 
auch ein Diener und meldet dem Appius im Auftrage des Konsuls, 
dass die Augurn verlangt würden (6, 1). Daher verlüsst auch Appius 
die Villa, kommt indessen spáüter wieder zurück, worauf man sich 
gegenseitig mitteilt, von der einen Seite was mittlerweile gesprochen 


worden ist, von der anderen was auf dem Marsfeld sich zugetragen 
hat (12, 1). Schliesslieh erscheint auch Pavo wieder: die Wahl- 
ergebnisse würden verkündet. Appius steht eiligst auf und geht fort 
und Merula schliesst sich ihm an mit dem Versprechen, den Rest 
dessen, was er zu sagen hat, spüter nachzubringen (17, 1). Jetzt wird 
auch Varro ungeduldig. lüsst sich aber durch Axius festhalten und 
beide bleiben noch im Gesprüch: da plótzlieh abermaliger Lürm und 
Varros Kandidat betritt als zewühlt und designierter Aedil die Villa. 
den sie nun unter Glückwünschen aufs Kapitol geleiten*. Apertius 
quam in Ciceronis opere de re publica mutilato apud Varronem rem 
de qua agitur ipsam actione vivida et copiosa cireumdari et compleri 
et si tulerit occasio perfringi videmus. Hie non est mos Platonieus 1). 
multo minus Aristotelius *): hie sermonis cum actione connexus est 
Heraclideus. Atque sermonem a gravi diei eventu (apud Varronem 
ab aedilibus creandis) proficisei, magnum numerum personarum, non 
ut ita dicam parachoregematicarum, sed naviter sermonem adiuvantium 
induci, eum in dialogis et Platonis et Aristotelis tres maxime personae 
ipsi disputationi interesse soleant (Hirzel p. 909, 994) — hoe quoque 
Heraclidi esse peculiare iam supra (p. 23 sq.) eognovimus. 

Qua in re pauei erunt quibus non in mentem venerit Plutarchus. 
Ceteris ab omnibus Plutarchi dialogis iam extrinsecus plane differunt 
Septem sapientium convivium' et ,de genio Soeratis.?) Nam eum in 
ceteris semper viri coetus Plutarchei sermones habeant. in his temporum 
longe remotorum colloquia referuntur. Vel non solum colloquia; nam 
in dialogo ,de genio Socratis! valde memorabili non minoris momenti 
sunt quae aguntur quam quae dicuntur. Agitur autem de Thebis 
a. 319 per coniuratos Pelopida duce liberandis. Iam vidimus Hera- 


') De Platonis dialogorum indole audias optime disserentem Hirzelium (Dial.I 
p. 208): In den Eingüngen seiner Dialoge pflegt Plato uns mit den Teilnehmern des 
Gesprüchs und überhaupt den Anwesenden bekannt zu machen ... So werden wir 
bisweilen von ihm in eine grosse Versammlung geführt, wie in der Republik, dem 
Phaidon und Protagoras, dies und das wird von Verschiedenen geredet, das Meiste 
verhallt wirkungslos in der Luft, bis endlich Sokrates bei einer einzolnen Aeusserung 
Feuer fángt und von nun an dem Gesprüch eine tiefere Wendung giebt. Damit 
verschwindet auf einmal die ganze reiche, das Auge zerstreuende und blendende 
Scenerie vor unseren Augen — hóchstens dass noch einmal wie im Protagoras ein 
Intermezzo oder wie im Phaidon der Schluss des Dialogs uns daran erinnert — und 
unsere Aufmerksamkeit konzentriert sich auf ein einzelnes wissenschaftliches Problem 
und gewahrt daneben nur noch die an der Erórterung desselben thütig beteiligten 
Personen. Deren sind aber nur Wenige, in der Regel nicht mehr als drei ... Die 
übrigen entsprechen den überzühligen Schauspielern des Dramas, den παραχορηγήματα. 

οὗ Hirzel, Dial. I p. 275—79, 298—300. 

*) De Gryllo post Usenerum sententiam non dicam: cum Heraclide huic nihil. 
Convivium genuinum, Eroticum non Plutarchi esse puto cum Hirzelio Dial. II 
p.132, 284. Ceterum has quaestiones attingere nolui. 


elidem Romae a. 388 a Gallis eaptae, Helieae a. 373, duobus annis 
ante pugnam ad Leuetra eommissam, fluctibus obrutae in dialogis 
mentionem fecisse: Heraelidi consilium faeinus illud egregium. quod 
recens. iam in memoria aequalium insidebat, sui moris dialogo 
illustrandi facile tribuemus. Et insunt dialogo vestivia compositionis 
Heraclideae permulta: magnus personarum numerus, res gravissima. 
arta actionis cum sermone coniunctio, imprimis vero mythus ille 
Timarehi Chaeronensis a Simmia narratus (cap. 22). Timarehus in 
Trophonii oraeulum descenderat ibique anima eius a eorpore soluta 
τὰ τε ἄνω χαὶ τὰ χάτω spectavit et vox quaedam non conspieua regiones 
mundi ei exposuit animarumque sedem et sortem. Idem fere in 
Scipionis somnio fieri videmus; idem fere ab Empedotimo in dialogo 
quodam Heraclidis fuisse prolatum infra (p.58 sq.) videbimus. Sed 
Plutarehum non semper ad tale seribendi genus inclinasse rectissime 
observavit Hirzelius (Dial. II p. 152). In dialogo de quo nunc agimus, 
cum Simmias mythum narrare eunetetur, Theocritus vates eum ad- 
hortatur (cap. 21): ἀλλὰ àtsAÜs αὐτά’ xa! γὰρ εἰ μὴ λίαν ἀχριβῶς, ἀλλ᾽ ἔστιν 


πῃ ψαύει: τῆς ἀληϑείας xat τὸ μυϑῶδες Longe aliter de hae re sentit 


Plutarehus de audiend. poet. 1: ox ὃξ τῶν ἐν φιλοσοφία λεγομξνων οἱ σφόδρα 


γεοι τοῖς μὴ δοχοῦσι φιλοσόφως μηδ᾽ ἀπὸ 3100076 λέγεσϑαι χαίρουσι 
μᾶλλον xat παρέχουσιν ὑπηχόους ἑαυτοὺς xai ξιροήϑεις, δῆλον ἐστιν ἡμῖν. οὐ γὰρ 
μόνον τὰ Αἰσώπια μυϑάρια x«i τὰς ποιητιχὰς ὑποϑέσεις ἀλλὰ χαὶ τὸν Ἄβαριν τὸν 
Ἡρακλείδου χαὶ τὸν Λύχωνα τὸν ᾿Δρίστωνος διερχόμενοι χαὶ τὰ περὶ ψυχῶν 
bé4 ματα uszutTiuzva μυϑολο για μεὺ ἣν; γῆς ξνϑουσιῶσι. Nec minus elucet 
hoc ex Plut. Camill. 22 (post testim. 4): οὐχ ἂν οὖν ϑαυμάσαιμι μὺ ὃ ὠδγ 
X41 πλασματίαν ὄντα τὸν ᾿ΗἩραχλείδην ἀληϑεῖ λόγῳ τῷ περὶ τῆς ἁλώσεως ἐπι- 
χομπάσαι τοὺς ἱπερβορέους xai τὴν μεγάλην ϑάλατταν scil in dialogo περὶ 
ψυχῆς. Ex Plutareho igitur Heraclidis imitatore adversarius eius et 
insectator faetus est; simul apparet dialogum .de genio Socratis ad 
prius seriptionis Plutareheae tempus pertinere. ') Non secus de ,con- 
vivio septem sapientium' iudicabimus. Ut in illo Plutarehus Hera- 
clidis μεσότητα ομιλητιχὴν φιλοσόφων cz x" στρατηγιχῶν χαὶ πολιτιχῶν ἀνὺρῶν πρὸς 
ἀλλήλους διαλεγομένων, sic in hoe dialogum Heraclidis eomiee fietum 
imitatus esse videtur. (Quamquam non possum demonstrare Heraclidem 
primum aut omnino septem sapientes de Periandro, Thale, Solone 
agitur in fragmentis — in convivio conduxisse, tamen Plutarchum 
eiusdem Heraclidis vestigiis, qui convivium a Pisianacte Agrigentino 
instructum, post quod Empedocles e vivis evanuit, depinxerat, qui 
Pythagoram, Abarin, Empedotimum ad Phalaridis, Hicetam Eephantum 
alios ad Gelonis aulam eonduxerat, qui antiquas personas Cicerone 

" Nonne etiam dialogi ,de sera numinis vindicta! et ,de facie in orbe lunae' 
mythis nostro similibus finiti? 


29 


teste suaviter colloquentes fecerat. in hoe dialogo singulari com- 
ponendo institisse persuasissimum habeo. Adde quod similitudines 
quaedam huie cum dialogo ,de genio Socratis: intereedunt cf. Hirz. 
Dial. II p. 153 A 1. 

«(uae cum ita sint, manifestum est nos. praeter pauca illa quae 
adhue enucleare lieebat, uberiorem Heraclidis et scriptoris et philo- 
sophi notitiam solum ex ipsis fragmentis quae exstant haurire posse. 
hevertamur igitur ad Diogenem.  Cataloecum librorum Heraelideorum 
non esse nudam enumerationem, sed a redactore quodam animum ad 
argumenta librorum attendente esse compositum, monstrant addita- 
menta: χοινῶς τε περὶ ἀρετῆς, xa* ἰδίαν περὶ ψυχῆς. 1) Ex priore additamento 
valde apparet, id quod iam F. Schmidt p. 2 sq. recte statuit, antea 
esse nominatos titulos eorum scriptorum quae de singulis virtutibus 
agebant. Et re vera quae nominantur sunt haee: περὶ διχαιοσύνης, περὶ 
σωφροσύνης, περὶ εὐσεβείας, περὶ ἀνδρείας. Haec igitur scripta auctor catalogi 
in hune modum composuit quod putabat in eis de singulis virtutibus 
Platonieis: φρόνησις, ἀνδρεία, σωφροσύνη, διχαιοσύνη agi. Sie etiam explicatur 
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ονῆς οἱ περὶ ἐξουσίας, quos Diogenes ex alio fonte affert. in 
catalogo non nominari: addidit auctor catalogi solum unum aliud: 
χαὶ ἄλλο περὶ εὐδαιμονίας. "Tum ad aliud genus scriptorum ethieorum se 
convertit: περὶ ἀρχῆς, περὶ νόμων, περὶ ὀνομάτων, συνϑῆχαι. Tituli ,de imperio, 
de legibus' indieant ad res civiles (.illustravit omnem hunc civilem 
in disputando locum: Cie. de legg. III 6, 14) se convertere auctorem ; 
quod probatur etiam titulo συνϑῆχαι, sive de foederibus publieis sive 
de pactionibus privatis agebat liber.?) Abhorret ab hoe scriptorum, 
genere titulus περὶ ὀνομάτων. Ex hoe titulo coneluserunt Deswertus 
p. 115 alii librum περὶ ἐτυμολογιῶν quem apud grammaticos posteriores 
et in lexicis afferri videmus (ef. F. Osann. Quaestion. Homer. IIL. 
Gissae 1853), nostri Heraclidis Pontici esse. multaque fragmenta 
grammatici argumenti ex scholiastis. etymologicis, aliunde sumpta 
congesserunt et Heraclidea, ex disciplina Platonis orta nobis ven- 
ditaverunt, cf. Deswert p. 115, 116 sqq. ^) Sed non intellegitur cur hie 
titulus non in capite grammatico positus sit ab auetore catalogi; et 
quamquam negari non potest discipulum Platonis, qui ipse Cratylum 
scripsit, de verborum significatione librum conficere potuisse, tamen 


') Etiam illud ze τῶν συγγενῶν τούτοις additamentum esse puto ad libros duos 
sequentes pertinens. Cf. frgm. 61: ὁμοίως δ᾽ αἰτιολογεῖ πωγωνίαν dco δοχίδα χίονα xal 
τὰ συγγενῆ τούτοις. 

" Ad ius civile hune librum pertinuisse verisimilius duco comparato loco 
Aristotelis Polit. I i5! εἰσὶ δὲ πέντε τὸν ἀριϑριόν (scilicet πίστεις): νόμοι, μάρτυρες, σὺν - 
ϑῆχαι, βάσανοι, ὅρχοι. 

?) Librum Leop. Cohnii, de Heracl. Pont. etymologiarum scriptore anti- 
quissimo (Breslau 1884) inspicere non licuit. cf. Schrader p. 236. 


Heraclidis ingenium : res fabulosas ae miras valde propensum, 
quale ex fragmentis apparet, minime τί L] operi lavisse mihi videtur. 
Ut titulum esse corruptu habeo, ita graviter dubito 
an reete seribam περί νομισμάτων. Aristoteles, qui Polit. I 9 sqq. longius 
de re pecuniaria agit, ?th. Nicom. V 8 p. 1133, 28: οἷον δ᾽ ὑπάλλαγυα 
(QA £st vOoUlOuA, 

uu σαι ἄχρηστον. Ex 
fragmentis ostendi ἶ l'Ü quz 4.0)! περὶ ἀρχῆς Aristotelis 
doctrinam sapere; concedes fieri potuisse ut Heraclides Aristotelis 
rationem et doctrinam quomodo essent inventi, 
quot genera exstarent, quantam vim ad vitam humanam haberent, librum 
conseriberet. Accedit quod fragmentum servatur (fr. 22) quod ex hoe 
libro depromptum esse videtur. 

Tertium genus ethicorum scriptorum nifieatur verbis eatalogi: 
"X009t0$ ED(OTUXOS χα! KAstwtac α. Haec est scriptura; Cobetus 
addit α΄ post ἀχούσιος, nescio coniectura an libris fultus. Librum 
ἐρωτιχὸς (1. e. £p. λόγος) permulti seripserunt philosophi; sed titulus est 


semper nudus: ἐρωτιχός, librum significans vel potius dialogum (A6 

non hominem. taque non placet mihi Hirzelii (Dial. I p. 322 A. 2) 
sententia conicientis Αχούσιος nomen proprium fuisse, ut, quod putare 
videtur vir doctus, ᾿Αχούσιος ἐρωτιχὸς titulus libri fuisset; quamquam 
haud l"noro verbum Ξρώτιχος de hominibus usurpari saepe, utl Plat. 


Phaedr. 248 javzp ἐρωτιχύός, Xen. Mem. 9, 6, 28; Aristot. Eth. 8, 3, titulus 
ab Hirzelio fictus mihi ineptus esse videtur.  Epeoczóv fuisse puto 
librum peeuliarem ;') ergo etiam fuit ἀχούσιος. Argumentum huius libri 
sciri nequit; de re eontraria egerunt Aristoteles (DL V 24) et Theophrastus 
(V 43) περὶ ἐχουσίου. E solo titulo quiequam certi eruere velle absurdum 
est: nee possumus diiudicare, utrum Clinias ille frater Alcibiadis an 
Pythagoreus fuerit an alius quispiam; sed facere nolim cum Hlirzelio 
(Dial. I p. 322 A. 2) opinante quae Diog. La. IL 49 ex Aristippo περὶ παλαιᾶς 
τρυφῆς de Xenophontis et Cliniae amore affert, ex Heraclide hausta 
esse: rectius censet Wilamowitzius (Phil. Unt. IV p. 48) haee stul 
tissime ex Xenophontis Symposio et primo Memorabilium esse ficta. 
Tertia igitur pars scriptorum ethici argumenti tria seripta continet. 

In componendis libris physicis aliam rationem iniit auctor catalogi. 
Ex verbis xa. xa: ἰδίαν elucet antea seriptum esse nominatum in cuius 
titulo ψυχή coniuncta erat eum alio verbo. Ob id scribendum est 
περὶ νοῦ xat ψυχῆς, et sie librum argumenti physici ab Heraclide in- 
scriptum esse eo magis nobis persuadebimus, quod legimus 
apud Hippolytum (ef. pag. 63): χινεῖσϑαι δὲ τὰ σώματα μήτε ὑπὸ βάρους αήτε 
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duo affert catalogus: t νοῦ xat ψυχῆς, περὶ ψυχῆς; his opponit περὶ 
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ρύσεως, περὶ εἰδώλων πρὸς Δημόχριτον. — Eodem modo opponuntur περὶ τῶν 


i 


ουράνων περι τῶν £y ἀόου, πέρι Day - ΚΒΟΣ νοσῶν. 90 voluit auctor 


catalogi; de libris ipsis ex hae oppositione auetoris coniecturam facere 
non lieet. Atque de libro περὶ βίων consentio cum Sehradero p. 241, 
hoe opus ad historiam naturalem pertinuisse.  Adiunxit illis libris 
auetor catalogi orationem Platonis περὶ τἀγαϑοῦ (οὗ testim. 18) ab 
Heraeclide, si recte conicio, ut ab aliis (ef. Zeller IL 2* p. 64 A. 1) 
editam, tum libellos contra Zenonem οἱ Metronem (ef. p. 11). 
Seeuntur libri grammatiei περὶ τῆς ᾿Θμήρου xat ᾿Ησιόδου ἡλικίας et περὶ 
Ἀρχιλόχου xoi ᾿Θμήρου. i. e. libri qui non poematibus Homeri Hesiodi 
Archilochi explicandis vel interpretandis destinati erant — hos inter 
scripta musici argumenti posuisse videtur —, sed in quibus de vita 
aetate cognatione aemulatione eorum quaedam prolata erant. Inter 
musiea seripta primum est de metris (de his puto aetum esse in hoe 
libro) Euripidis et Sophoclis, tum sequitur illud περὶ μουσιχῆς quod 
Plutarehus de mus. 3 citat sub titulo συναγωγὴ τῶν ἐν μουσιχῇ, et post 
hoe λύσεις ᾿Θμηριχαί; aecedunt ϑεωρηματιχόν, περὶ τῶν τριῶν τραγῳδοποιῶν, 
γαραχτῆρες, περὶ ποιητιχῆς χαὶ τῶν ποιητῶν; omnes hi libri, de quibus 
accuratiora non noteseunt, ad poetas interpretandos spectasse iudi- 
candi sunt.  Adnexuit his auctor eatalogi eos libros qui in nullo 
catalogi capite apte poni posse videbantur, ut interpretationes philo- 
sophorum, quaestiones philosophicae vel poetieae vel naturales. De 
ceteris libris quorum omnium fere solus titulus exstat, nihil dieam; 
de unieo ὑποϑῆχαι πρὸς Διονύσιον liceat coniecturam proferre.  Ungeri 
(p. 493) sententia, πρὸς Διονύσιον libellum fuisse contra Dionysium 
dialeetieum, valde improbabilis est, iam ob temporum rationem 
(cf. Zeller IL 1* p. 341). Opinor ut Hesiodus ad fratrem Persem, 
Theognis ad amicos, praecipue ad Cyrnum, Solon ad se ipsum ὑποϑήχας 
composuerant vel potius, cum hunc titulum non ipsi carminibus im- 
ponerent, composuisse dicebantur, ita Heraclides ad discipulum 
Dionysium, nee ineptum esse puto conicere hoc earmen fuisse. De 
rhetoricis et historicis scriptis nihil habeo quod dieam; nee possum 
decernere num Heraclides etiam geometriea et dialeetiea seripserit. 
De toto eatalogo iudieo sie: fides habenda est catalogo dum non 
certis argumentis evincitur inesse ei spuria; plenus ferme prorsus esse 
videtur. lam habes catalogum : 
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λύσεων ᾿Ομηριχῶν α B 
ι Cobet ε 6 περὶ ὀνουάτων Codd. 11 Cobet προοπτιχόν 13 πρὸς toV: 
12 νοῦ περὶ ψυχῆς eodd. 16 Cobet τον ΒΡ 15 ἀξίωμα α΄ eodd. 
τῶν ἐν οὐρανῷ 21. 22 τὸ ΒΡ: τὰ. ἡῆχαι α΄ eodd. 26 τῶν deest in P. 
30 α΄ β΄ eodd. ; Athenaeus 
Sed antequam ad ipsa fragmenta transeam, operae pretium esse 
puto de Heraclidis notitia apud veteres paucis disserere.  Seriptores 
quos quidem Heraclidem ante oculos habuisse nos quoque ex frag- 
mentis intelligimus, — omitto Ephorum ex quo fr. 5 dubius sumpsi 
sunt hi: 
ἘΝ. νων 
Aristoxenus . . TP-EUSUX 
Clearehus Solensis . . . fr. 23. 84b. 
Timaeus Tauromenita . . fr. 11c. 48. 66. 14 
Epieurus et Epicurei. . . pag. 61. 40. 
Idomeneus Lampsacenus. fr. 4. 6, 


39 


Aristarchus Samius . o0 Ies OA 

Hieronymus peripatetieus. fr. 96. pag. 51. 

πα. S. Δ ΙΝ 

|Eratosth.| Catasterismi . fr. 9. 25. 

Hermmippus. ... . . . . .. pag. Do. 19. ir. 91s, 42. 

Sosierates . . . . o0» i 15. 205. 188. d. 

ΡΟΝ. 4. x09: m ARS DEA 

Aselepiades Prusaeus . . fr. 68. 64a. d—i. 

VaHO. 2 von sol E MUST. a ON 

Cjeoto. . . .. ... . fr, 185-99. pag. 46 et DO. 

Buabo .. 6. ooi ooo ΦΈΣΙ 

τ ΠΝ Π,ο“ ᾿ 

Plutarchus . . ..... 0 16--30..ὄ 39 (Ὁ). 298, 38. 84. 35. 43. 81. 

83. 95. 103 (?). 107 (?). pag. 75. 

Dio Chrysostomus. . . . pag. 75. 

ΟΝ v coro v0. 21 ALMAE ME 

DE. νι DEDE 

Clemens Alexandrinus. . fr. 13. 65. 

OMM vu lcu EE 

Porphyrius . ...... fr.86—90. 

lulianus Apostata . . . . fr. 46. 

ΘΝ... 9 νυ DEOR 

Qui praeter hos Heraclidem laudant, Athenaeus, Hippobotus, 
Diogenes Laertius, lexicographi, commentatores, ne Simplicius (fr. 52. 53) 
quidem, non Heraclidem ipsum vidisse iudicandi sunt.  Elucet autem 
philosophum nostrum per totam quam dicimus antiquitatem et apud 
Graecos et apud Romanos innotuisse. Paulo post mortem eius Timaeus 
etiam Heraclidem vehementer insectatus est, cum in dialogis eius, 
quorum scena in Sicilia fuit, permultos errores demonstrasse sibi 
videretur; censuit denique sic: ἀλλὰ διὰ παντός ἐστιν “Ηραχλείδης τοιοῦτος 
παραδοξολόγος. Epicurus et Epicurei Heraclidis sententias physicas im- 
pugnabant; iudicium eorum Timaeo non cedit acerbitate: .Pontieus 
Heraclides puerilibus fabulis refersit libros. At Alexandrini dietionis 
Heraclideae elegantia et ubertate valde delectabantur; graves res cum 
fabulosis mixtae tune temporis perplacebant: imprimis apud Her- 
mippum et Sosicratem Heraclides multum valuisse videtur. Pompei 
temporibus Aselepiades medicus clarissimus fundamentum artis medendi 
in Heraclidis de atomis doctrina posuit; ex quo apte intelligitur quanta 
auctoritate Platonicus noster Romae viguerit. De Varrone, Cicerone, 
Plutareho Heraclidis seriptorum non solum peritis sed imitatoribus 
iam disputavi. 

Nos si de tali viro in fragmentorum exiguitate iudicium faeere 
licet, Ciceroni assentiri non eessabimus Heraclidem doctum imprimis 


iden üde significanti am ne dicam ex (íragmentis satis 

Her m e 'tas tantur ieri Pratinas, Lasus 
Hei resin 'allinus, Ananius, )nax, Telestes Selinuntiu 
Simonides, idarus, Sophocles, Euripides et historicos ut 
Ephorum (fr. 9€ auet Rheginum, fastos Sicyonios et Pan 
thenaicos (fr. 83), penitus novisse, ne dicam eum de Homero, Hesiodo, 
Aeschylo. Sophocle, Euripide libros scripsisse, Democritum  im- 
pugnasse, Heraclitum esse interpretatum: Plato dignum eum iudicavit 
qui Antimachi Colophonii carmina colligeret, neque praeter omnem 
rationem nuntius quamvis falsus, Heraclidem a Platone dum aberat in 
Sicilia scholae esse praefectum, fictus esse videtur. Cetera omnia ex 
fragmentis ipsis colligamus. Hoc unum moneo Heraclidem nobis esse 
colendum parentem eius generis seribendi quod nune dieitur ,Novelle'. 


n 


l'ragmenta. 


Περὶ yi. 
Κωμιχῶς πεπλασμένον DL 


Athen. XII 512a. cf. Aelian v. h. IV 22. 


| Mise er gu. TOM tere 
HpaxAstómec δ᾽ o Ποντιχὸς ἐ ἡδονῆς ταὃε λέγει" 


NC : ^ UM HANC AP , 0 ὙΠ VAN L ^ APER 55. UM 
0t τύραννοι χάι Ot βασιλ εις παντῶν aa wy ὄντες AUptOt χαι πᾶντῶν εἰλήφοτες 


πεῖραν n ἡδονὴν προχρίνουσι, μεγαλοψυχοτέρας ποιούσης τῆς ἡδονῆς τὰς τῶν ανϑρώπων 
φύσεις. ἅπαντες γοῦν οἱ τὴν ἡδονὴν τιμῶντες χαὶ τρυφᾶν προῃρημένοι ue Ya Ato ot 
ui μεγαλοπρεπεῖς εἰσιν, ὡς [Πέρσαι xai Μῆδοι. μάλιστα γὰρ τῶν ἄλλων ἀνϑρώπων 
βὴν ἡδονὴν οὗτοι χαὶ τὸ τρυφᾶν τιμῶσιν, ἀνδρειότατοι xaX υὑεγαλοψυχότατοι τῶν 
τα βέρων ὄντι τες... ἐστὶ γὰρ τὸ μὲν ἥδεσϑαι xai τὸ τρυφᾶν ἐλευϑέρων: ἀνίησι γὰρ 
αὔξει" τὸ δὲ πονεῖν δούλων xal ταπεινῶν. διὸ x«l συστέλλονται οὗτοι 

- φύσεις. xai ἡ ᾿Αϑηναίων πόλις, ἕως ἐτρύφα, μεγίστη τε ἦν xa μεγαλοψυχοτάτους 


ἀνὸρας. ἁλουργῆ μὲν γὰρ ἠμπίσχοντο ἱμάτια, ποιχίλους δ᾽ ὑπέδυνον χιτῶνας. 

χορύμβους δ᾽ ἀναδούμενοι τῶν τριχῶν χρυσοῦς τέττιγας περὶ τὸ μέτωπον χαὶ τὰς χόρρας 

(Birt.: χόμας A E) ἐφόρουν: ὀχλαδίας τε αὐτοῖς δίφρους ἔφ οἱ παῖδες, ἵνα μὴ 

χαϑίζοιεν ὡς ἔτυχεν. χαὶ οὗτοι ἦσαν [οἱ τοιοῦτοι: del. Kaib.| οἱ τὴν ἐν δΜίαραϑῶνι 

νικήσαντες μάχην χαὶ μόνοι τὴν τῆς ᾿Ασίας ἁπάσης δύναμιν χξιρωσάμενοι. χαὶ οἱ 
: 


"^, 4 , - ἡ ^ , w ^ 
2JpovVtu. 1401 ατοὶ Og, φῇῆσιν, χαὶι usi ida δόξαν Ent grata. ξχοόντες ἀέγιστον aov τὴν 


! 


τ Ι͂νψν ' e 
ξιναι YOMLSOUOLY, Σιμωνίδης υὲν οὑτωσὶ λέγων * 


^ d ^ y * n! M bi , 
γὰρ αδονᾶς ἄτερ ὕνητῶν ἴιος ποὕϑεινος Ἢ ποια τυραννίς: 
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del. Kaib.] ἄτερ οὐδὲ ϑεῶν ζηλωτὸς αἰών. 
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[Πνόαρος δὲ παραινῶν ᾿Ἰέρωνι τῷ Συραχοσίων ἄρχοντ 
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w"ó ἀυμαύρου, φησί, τέρψιν ἐν Quo: 
φέριστον ἀνδρὶ τερπνὸς αἰών. 
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xat ὍὍμηρος δὲ τὴν εὐφροσύνην χαὶ τὸ εὐφραίνεσϑαι τέλος φησὶν εἶναι χαριέστερον. 
er ^ , ^ ^ p M ^ , 
ταν δαιτυμόνες μὲν ἀοιδοῦ ἀχουάζωνται, παρὰ Oi πλύϑωσι τράπεζαι. τοὺς O& ϑεούς 
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φῆσιν εἶναι ῥεῖα ζώοντας — τὸ ὃὲ ῥεῖά ἐστιν ἀπόνως — ὥςπερ ἐνδειχνύμενος ὅτι 
μέγιστόν ἔστι τῶν χαχῶν ἡ περὶ τὸ ζῆν ταλαιπωρία xat ὁ πόνος, 
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44. OUDXSt χαὶ χαταπλεοντὰ ἀπεύεχετο μετὰ χαρᾶς τοσαύτης 
τοσούτων χρημάτων χύριος ὧν. χαὶ τ 4£V ἀπολομένων 
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Athen. XII 533 c. 
χλέα ὃξὲ τὸν OAountov 
^ ἀπήλλαξεν £X τῆς οἰχίας 


et Λσπασία: τς δχ λΙξγάρων ἐταιρας 


χαταναλοσξν. 


Ephorus apud Diod. Sic. 


λϑηναῖοι τῆς xaxa ϑάλατταν γγξυονιο 
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δν Δήλῳ AOtV f 30VT'Yu 


ξνᾶ 


χρήματα, τάλαντα σχεῦον οχταχιςχίλια, μετηνεγχαν εἰς τὰς Αϑηνας xat παρέδωχαν 


φυλάττειν [Περιχλεῖ. 

εχὼν τῶν πολιτῶν. ! μξτὰ ὃξ τινὰ χρόνον ἀνηλωχὼς 
ἰχανὸν χρημάτ (V, χαὶ λόγον ἀπαιτούμενος, εἰς ἀρρωστίαν ξἔνέπεσεν, ὃυνάμενο 
πεπιστευμένων ἀποδοῦναι τὸν ἀπολογισιύν. pipi ὃ αὐτοῦ περὶ τ 
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λυπούμενον ἐπηρώτησε τ ἱἰτίαν τῆς λύπης. τοῦ O02 [[Ξριχλέεους 
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χαὶ φόβους ἐχφεύξζεσϑαι τὸν ἀχροιβὴ λόγὸν τῶν χρημάτων. 


uncinis inclusi quod a Diodoro videtur esse additum, cf. Diod. XII 46, 


ubi eadem fere verba. 


? inclusi quod ex ἀπαιτῶν corruptum esse puto, ab falso emendatore marg 


pro amatzo ju2v0s. adser Iptum. 
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Athen. XII 536f. cf. Aelian. v. ἢ. IV 98 
Καλλίου xai τῶν τούτου χολάχων φϑάνομεν xai πρότερον 
χαινῶς Ἡραχλείδης ὁ ΤΠ οντιχὸς à τῷ πε ἡδονῆς 
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σάντων ὃξ πάντων Διόμνηστος τὸ χρὺσ σίον. πάλιν ὦ τῶν 
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Περσῶν βασιλεὺς : ἰς τὴν Ερετρίαν στράτευμα, τροςταξὰς ἀνάστατον 
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[γενέσϑαι : del. Dind. ποιῆσαι τὴν πόλιν, εἰχότως |! ϑεντο ὅσοι χρημάτων 
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τὸν ise ἐπιχαλούμενον ὑπεξέϑεντο τὰ Xp TUA : ᾿Αϑήνας, χαὶ ἀνασχευασϑέντων 
ὑπὸ τῶν "Περσῶν ἁπάντων τῶν (add. Musur.) Ἐρετριέων χατέσχον οὗτοι τὰ χρή- 
er c , , 
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ματα πολλὰ ὄντα. ὥστε ᾿Ἱππόνιχος ὃ ἀπ᾽ ἐχείνου γεγονὼς τοῦ τὴν xa paxaca men 
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λαβόντος Ὥτησεν Αϑηναίους ποτε ἐν ἀχροπόλξι τύπον. ἵν οἰχοοομήσηται τοῖς χρήμασιν 


ὅπου χείσεται, ἰλέγων: del. Meinek.] ὡς οὐχ ἀσφαλὲς ὃν ἐν ἰδιωτιχῇ οἰχία πολλὰ 
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χρήματα εἶναι. χαὶ ἔδοσαν ἢ (ἂν add. Wilam.) ᾿Αϑηναῖοι- νουϑετηϑεὶς ὃ᾽ ὑπὸ τῶν 


"ES B , "1 , 
φίλων μετενόησεν. τούτων οὖν [ὄντων À: om. E] τῶν χρημάτων Καὶ 
A ^ Cw ^ nm ΄ - ^ , F^ E ' A , ^ ^w 
χαὶ πρὸς ἡδονὴν βιωσας — ποῖοι γὰρ οὐ χόλαχες ἢ τί πλῆϑος 


, LI ^ , , ec F - 
ποιας ὃς ὁαπᾶνας οὐχ ὑπερεωραὰ χεῖνο 


P e * t€ M , 
(add. Meinek.) ὃ περὶ ἡδονὴν  Dtoc 
διατελεῖν ἡναγχάσϑη χαὶ τῶν ἀναγχαίων τῶν xa) ἡμέραν ἐνδεὴς 
NA EL 25 nt v AM, νὸν TIME MN. MY n , - , T0. - "^ ^ 
ἵξνόμενος τὸν βίον ἐτελεύτησεν. τὸν δὲ Νιχίου, φησί, τοῦ ΠΠπεργασῆϑεν πλοῦτον ἢ τὸν 
, , 5T" ^ 954 «4 f^ *, 
Ἰσχομάχου τίνες ἀπώλεσαν ; οὐχ Αὐτοχλέης χαὶ ᾿Επιχλέης οἵ μετ᾽ ἀλλήλων ἀσωτεύεσϑαι 
^ , ? - 5 M , 
πρὸ τοῦ xav ἐγχράτειαν (a. π. τ. x. £. addidi Aelianum secutus) ζῆν προελόμενοι 
A , ? ** y, - Cw » 3 ^N , Ft 
χαὶ πάντ ἐλάττονι ποιούμενοι τῆς ἡδονῆς, ἐπειδὴ πάντα χατανάλωσαν, χώνειον 


, er ^ n! ^ ^ , 
πιοῶντες Gu τὸν pov EXSAS! τησαν.: 


Athen. XII 552f. 


^ ^) 


C - M c b , A 
ó o llov y τῷ dn f09v5s Aswav φησὶ 


^ 


'"Hpaxst 


^ ^ v * , ^ NM c 
μυροπώλ Ἣν διὰ τρυφὴν ξἰς ἐρώτας ἐμπεσονταὰ χαὶ πολλὰ ρηματα ἀναλώσαντα, ως 
i i i li 


4 


^ , e ^ ^ , “ € , ^ 3 - "2 
τῶν ἐπιϑυμιῶν ἐγένετο, ὑπὸ λυπὴς ἐχταραχϑεντα ἐχ αὑτοῦ τὰ αἰδοῖα. ταῦτα 


πάντα ποιούσης τῆς ἀχολάστου τρυφῆς 


ἢ Adnotat Kaibelius : ,,De Calliae adulatoribus ne eo quidem loco dixit (Athenaeus) 
quo de adulatione ex proposito egit (VI cap.58 sqq.); potest sane Calliae exemplum 
intereidisse, sed probabilius est haec omnia non Athenael verba esse, sed eius cuius 
librum περὶ παλαῖας τρυφῆς ille compilavit". Ex eodem libro fluxerunt fr. 1—93, 8, 10, 11: 

?) siquid, itt μὲν. 


6 


Mentio huius dialogi tam frequen is oceurrit, ut mihi videtur. 
ob multa potissimum exempla eJ Istorit sumpta, quae auctor ser- 
moni inseruerat. LDialogum fuisse apparet ex sententiis inter se plane 
diversis quae eodem in proferuntur. | Nam furibundae laudi 
voluptatis (frgm. 1, 2 testes fiunt populi. poetae, humiles viri 
vitae cotidianae opponitur lueulenta deseriptio malorum (frgm. 4 — 8) 
quae ex nimis immodiea libidine eveniunt (ταῦτα πάντα ποιούσης τῆς 
αἀχολάστου τρυφῆς: itaque, ut reete adnotat Kaibelius, Heraclides multa 
id genus exempla collegerat). Ad frgm. 3 Kaibelius adnotat Samios 
ΟΠ μιχρολογία sed potius cto:5u4 perlisse, collatis Timaei verbis 
Athen. XII 52006; sed ὥσπερ Συβαρίτας non ad μιχρολογίαν referre 
cogimur, sed pertinet solum ad verb: tV πόλιν ἀπολέσαι. Lauda- 
tori voluptatis etiam hoc fragmentum tribuo: non quod ἐτρύ- 


Ὶ 


"192v hoe homines μεγαλοψυχοτέρους reddit sed quod supra 
modum ἐτρύφησαν, animus pusillus humilisque eos perdidit. 
Fragmenta titulo libri inscripta Athenaeo debemus omnia; meum 
est eausas afferre cur eetera aut Heraclidi dederim aut in hoec libro 
posuerim. 

Ephorus eum causas belli Peloponnesiaci exponat (Diod. XII 
38—41), primam affert, quod Perieles, eum pecuniam publicam sibi 
commissam intercepisset, rationem ante populum reddendam veritus 
Aleibiade puero suadente bellum conflasset. Ineptam hane infamiam 
ut, qui totius orbis terrarum historias scribere sibi proposuerit, 
Ephorum ipsum commentum esse putem, ab animo meo impetrare 
non possum. Ephorum non ipsum auetorem esse demonstratur et eo 
quod thesaurum Delium decem milium talentorum summam explevisse 
dieit, Perielis fraude non commemorata (40), eum eap. 38 iam πλῆϑος 
X490» pecuniarum, ταλάντων σχεδὸν ὀχταχιςχιλίων, eonsumpsisse arguatur 
Perieles; et quod causis tribus allatis eap. 39 deliberatio Periclis 


nostris fere verbis (ἐμβαλεῖν εἰς μέγαν πόλεμον, ἐξεταΐξιν αχριβῶς τὸν περὶ τῶν 
χρημάτων λόγον) refertur, nihil valet contra. Totus Athenaei locus 
532 f — 533 d ex Idomeneo fluxit (cf. Kaib. adnot.) ; e Lampsaceniopere περὶ 
ὀημαγωγῶν etiam quae Plutarchus (fr. 6) de aeeusatoribus Perielis affert: 
nonne veri simillimum est utrumque nuntium ex eodem Heraelidis 
libro ad Idomeneum pervenisse, e libro περὶ ἡδονὴς eomiee fieto qui 
seriptori de demagogis permulta suppeditare poterat? Tum vero 
etiam de litis contra Periclem causa plura apud Heraclidem exposita 
fuisse iure suspieabimur. Etiam de libidine maxime Perielis plura 
apud Heraclidem dieta esse exspectamus. Agitur in fragmentis 4, 7, 8 
de prodigentia (τὸ πολὺ μέρος τῆς οὐσία: χατανάλωσε; ποίας δαπάνας οὐχ 
ὑπερξωρᾶα; ἔπξιῶῦ πᾶάντὰ χαταναλωσαν: πολλὰ χρήματα ἀναλώσαντα) : quocum 
optime eongruit apud Ephorum de eadem re verba fieri (ἀνηλωχὼς ἰδία 
πλῆϑος ἰχανὸν τῶν χρημάτων. Inde ab his Periclis factis sermo apud 
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Heraclidem paulo post in aceusationem eius post infelieem contra 
Epidaurum expeditionem incidisse videtur. 

Talia in iocoso dialogo personas loquentes fecisse Heraelidi non 
est opprobrio; Ephorus quam maxime vituperandus, si his in historia 
eonseribenda fidem habuit. Mueller F. G. H. I p. LXIII quae Ephorus 
de Pericle fabulatur ex Stesimbroto Thasio hausta esse censet sola 
eonieetura nisus. Hoe utique certum est, Ephorum in ratione quam 
sibi proposuerat (Harpoer. s. v. ἀρχαίως): περὶ τῶν xaÜ' ἡμᾶς 


τοὺς ἀχριβέστατα λέγοντας πιστοτάτους ἡγούμεϑα, non permansisse. 


Pauca de fragmentis ipsis addam.  Frgm. 1 ante ἔστι γὰρ τὸ μὲν 
ὕδεσϑαι laeunam signifieavi, non solum quod duo insequentia enuntiata 
a coniunetione γὰρ incipere ferri non potest, sed quod id euius causa 
verbis ἔστι γὰρ affertur, in iis quae antecedunt non inest. Antea 
dietum est Persas Medosque quod maxime inter omnes homines 
voluptati studerent, generosissimos ac fortissimos esse barbarorum. 
Hue non quadrat quod legimus deinceps, voluptatem esse liberorum; 
nam de libertate Medorum Persarumque non agebatur nec agi poterat 
omnium servissimorum.!) lmmo vero pergebat Heraclides sie fere: 
τῶν δ᾽ Ελλήνων οἱ τρυφερῶς ζῶντες ἀξιολογώτατα περὶ τῆς ἐλευϑερίας πράγματ᾽ 


à 


ἐνεδείξαντο χαὶ μεγί ἑαυτοῖς δόξαν περιεποιήσαντο" ἔστι γὰρ xtÀ., seu quid aliud 
addere mavis. Huius rei exemplum proferuntur Athenienses victores 
Marathonii, quibus alii adieeti erant; nam verba χαὶ ot φρονιμώτατοι xtÀ. 
non ex continua eiusdem loci oratione esse sumpta doeet quod additur 

Eodem modo in frgm. 1 verbis τὸν δὲ Νικίου, φησίν, xz. duo 
exempla eonsuuntur. Fieri etiam potest ut (frgm. 1) E rectam 
servaverit leetionem: ἕως μὲν ἐτρύφα, ut his descriptio malorum opposita 
fuerit quibus libidines remissae rem publieam Atheniensium  im- 
plicaverint. 

Hiatus vitatur in frgm. 1 prorsus, si excipis locum: xat οὗτοι ἦσαν 
οἱ τοιοῦτοι οἱ τὴν xtA, quem sanandum puto sie: τοιοῦτοι δ᾽ ἦσαν oi τὴν χτὰ 
(τοιοῦτοι δ᾽ ὄντες Aelian.), item in 3, 4, 5, 6, 8; in 1 et 2 — exceptis 
nimirum ubique iis qui aut erasi aut elisione facile tolluntur (quod 
tamen nolui) — hos inveni loeos: ἰδιωτιχῇ oixta fr. 1; ἑαυτοῦ εἶναι fr. 2; 
sed vides hoc pessime esse traditum. Quam ob rem nee οὔτε 


' Liceat hoc loco animum advertere ad mirum Aeliani locum V. H. X 14: 
Σωχράτης ἔλεγεν ὅτι ἡ ἀργία ἀδελφὴ τῆς ἐλευϑερίας ἐστίν. χαὶ μαρτύριον ἔλεγεν ἀνδρειοτάτους 
χαὶ ἐλευϑεριωτάτους ᾿Ινδοὺς καὶ Πέρσας, ἀμφοτέρους δὲ πρὸς χρηματισμὸν ἀργοτάτους εἶναι" 
Φρύγας δὲ xai Λυδοὺς ἐργαστιχωτάτους, δουλεύειν δέ. Valde consentit sententia hic pro- 
Ιαΐα cum nostro fragmento. Sed ex Heraclide Aeliani narratio non fluxit; an 
putabimus Platonis discipulum, quamquam in iocoso dialogo, voluptatem ac desidiam 


praedicantem fecisse Socratem ? 


quoque vàl 

Quot personae ὁ olloquium 
etiam in hoe dialogo antiquos 
simile est, 
pertineat 
Hirzel (Dial. 
conieeisse 


hausisse, 


CAatast epit. 


X2040y60v 
λσχληπιὸν 


Βιοϊῷ, QU 


λατρείας, 


᾿Αλκχήστιδι, 


ausus suni 


nequit; Heraclidem 

jcero, induxisse, veri 

ad EHeraclidis aetatem 
,etrinam sapit, ut rectissime 
quendam loqui 

ex Heraclide 


Hygin. astron, II 15 
Robert 


Ut Eratosthenes autem de Sagitta 
demonstrat, hac Apollo Cyelopas 
interfecit, qui fulmen Iovi fecerunt 
iuo Aeseulapium interfectum com- 
dedi dixerunt. hanc autem sagit- 
tam in Hyperboreo monte Apolli- 


nem defodisse. cum autem Iupiter 


ignoverit filio, 


: ἀναχομισϑῆναι 6 ὀϊστὸς 10 ipsam sagittam vento ad Apollinem 
perlatam cum írugibus, quae eo 
tempore nascebantur. 


) Δήμητρος oux τοῦ 


ὡς H c "n 


0U&V εἰς tà ἄστρα 
| 


hane igitur ob eausam inter sidera 


ἡ ᾿Απόλλων εἰς ὑπόμνηυα 15 eam monstrant. 


ἧς ἑαυτοῦ μάχης χαταστερίσας. 

2. e eoni. Rob. 5 glossema ad 
ὅτξ unecinis inelusi. 6 ὕστερον coni. 
Heynius. δὲ addidi. 10 δὲ delevi. 


^) non arridet mihi Kaibelii coniectura 


plenda — fere haec: οὔτ᾽ ἤλγει 


ἤλγει vel ἐλυπεῖτο necessarium puto cf. infra: 


i 


15. eam monstrant Wilam. de- 
monstrant DGV monstrant V. 


ἐπεζήτει E); sup- 
ut concinnent enuntiata ; 
ἡντινοῦν αὐτᾷ παραγίνεσθαι. 


Athen.. XII ! 


7 "A . Ν . " * ^ , , 
Πραχλείδης ὃ ὃ είναι ἕν δευτέρῳ περὶ διχαιοδύνης φησίν' 


L 
. n 3 ^ p ow , We d M ν Ἢ € ΑΞ 2 F 
Φπιειχες οὐχ ἀγαπ τῶντες £X RUD ἄνειλον τοὺς ἐχϑρους. co, Ot “ὄντων γὰρ τῶν 
4 " Ἂ - PA ων Vn nifin- 2. Tra ὃ 
τας 0! σίας ἐχό ντῶν χαὶ τῶν οημότων, OUS EXE'VOL | ἐργιϑας ἐχάλουν, πρῶτον | μξν xpa- 


τήσας ὃ δῆμος χαὶ τοὺς πλουσίους ἐχβαλὼν χαὶ συναγαγὼν τὰ τέχνα τῶν φυγόντων 
ἰς ἁλωνίας βοῦς εἰςαγαγόντες συνηλοίησαν χαὶ παρανομωτάτῳ ϑανάτῳ διέφϑειραν. 

πάλιν οἱ πλούσιοι χρατήσαντες ἅπαντας ὧν χύριοι χατέστησαν μετὰ τῶν 
τέχνων χατεπίττωσαν. ὧν χαιομένων φασὶν ἄλλα τε πολλὰ γενέσϑαι τέρατα xoi 
ἐλαίαν ἱερὰν αὐτομάτην ἀναφϑῆναι. ep ὃ ϑεὸς ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀπήλαυνεν 
αὐτοὺς τοῦ μαντείου χαὶ ἐπερωτώντων τίνα αἰτίαν [ἀπελαύνονται), εἶπεν᾽ 
χαί μοι ] [ 5, φόνος μέλει ἀπτολεμίστων 


, , A 
πισσηρων μορος χαι δένδρεον αἰὲν aa) EC. 


Athen. XII 521 f. οὗ Phylarch. be Athen. XII 521 d. e. 


Ηγαχλείδης δ᾽ ὃ PROMUS ἐν τῷ περὶ διχαιοσύνης φησίν" 


MT - ^ rgq* f. € ^ ^ , - , 
Συβαρῖται τὴν [ἤλυος τυραννίδα χαταλύσαντες τοὺς μετασχόντας τῶν πραγμά- 
ω " » « AMAA i TNAM r AS. 1, , x "ὦ .' AMEN ic pa t . 

coy ἀναιροῦντες xot ove ύοντες δι TOV OU V | QGQXOWMUSS ..« (hiatum notat 
La . ^ ΝΜ ^ - / , ^ , : Y s Y er 1 Y ἪΝ i T 
Kaib.). xe ἐπὶ τοῖς φόνοις τούτοις ἀπεστράφη ὑὲν τὸ τῆς | pac ἄγαλμα, τὸ 6&8 


ἔδαφος ἀνῆχε πηγὴν αἵματος, ὥστε τὸν σύνεγγυς ἅπαντα τόπον χατεχάλχωσαν ϑυρίσι, 
βουλόμενοι στῆσαι τὴν τοῦ αἵματος ἀναφοράν... διόπερ ἀνάστατοι ἐγένοντο χαὶ 

ρησαν ἅπαντες, οἱ χαὶ τὸν τῶν ᾿θλυμπίων τῶν πάνυ ἀγῶνα ἀμαυρῶσαι ἐϑελή- 
σαντες" xal) ὃν γὰρ ἄγεται χαιρὸν ἐπιτηρήσαντες ἄϑλων ὑπερβολῇ ὡς αὑτοὺς χαλεῖν 


* , ^ ? " , 
m m-—— 2 σο . - ^ f om - 
zREJ/E£tpOUV TOUS αὕλητας. 


Aelian. v. h. III 43. 


0 "^? “Ἄ᾿»Ἁ Y^ " "M "S 
Ev Συβάρει χιϑαρῳδοὺῦ ἄδοντος ἐν τῇ ἀγωνία, Ἣν ἐπετέλουν τῇ Hpa, στασια- 


, c 4 E] - - "» p ιν d ' b ur La E 32.3 s 7» ( 0s. 
σάντων ὑπὲρ αὐτοῦ τῶν Συβαριτῶν xat ὅπλα λαβόντων ἐπ᾿ ἀλλήλους, φοβηϑεὶς 


€ ^N ^ , -. "M i 2 2m er f , - 30-1 
χιϑαρῳδὸς σὺν αὐτῇ στολῇ χατέφυγ - τὸν τῆς Ηρας Bouóv: ὃξ οὐδὲ 
͵ 
- ( Δ ( - 3« / 
ἐφείσαντο τοῦ χιϑαρῳδοῦ. ὀλίγῳ δὲ ρον αἷμα 
LI LI D 


5X1 


, Ns , , Ὕ Fr ον 
ἀναβρύειν οὐδεν ἔλαττον πηγῆς ἄξναου, ; Pulsa 


n;  Apssssertsner Aen NIS 
[Πυϑία ἀπεχρίνατο 
* * ^ LEN * ^ , ἃ 


[4 " 59 ^w , , 

ὥαιν απ. £uev τριπούῶν, ἔτι τοι φόνος aut γξρ 
.Ν , . H ^ " : Ag s E F. 

TOUAUI ΟἹ ποσταῖ ἴων ἀπὸ λαΐνου οὐδοῦ "pues 


r4 
ϑεμιστεύσω: Μουσῶν ϑεράπ οντὰ χατέχτας 


᾿ : 
πρὸς Ζωμοισι, ϑεῶν τίσιν οὐχ ἀλξεείνας. 


^—- € l!» ^ f F^ Ἁ 

X0 KO p eet 0 Xfs τελος οὐχὶ χρόνιστον 
»-1 , 45 - 

6060& TALORATTIROV, 06 


ἀλλ αὐτῶν xega 


e ἃ ^^ -- f, 
StASUCOS, XOU ToU 60u0t. 


ς 


^! , £y » 5 , 
δίχη οὐχ γε Κροτωνιάταις γὰρ τί u τατοι ὑπ᾽ ἐχξίνων 


νοντο, χαὶ T, ανίσϑη. 


" " — - tc ———— MTS -— ^ - T" nt Yr E - ΕΝ --— ^ X. -s 
ἡ Μιλησίων πόλις περιπέπτωχεν ἀτυχίαις διὰ τρυφὴν βίου xat πολιτικὰς exo ρας" 10 
L] - L] Ed 


Athen. XII 
Κροτωνιᾶται, φησὶν ὃ Τίμαιος, ἐπεχείρησαν cvrv ()λυμπιχὴν πανήγυριν 


ὮΝ ^ D , - e 1 
τῷ αὐτὸ χρόνῳ προῦδντθαθς αἀργυριῖχον “0. πλουσίον αγωνᾷ., οι O08 


Miror Hirzelium (Dial. I p. 329 A. 1) hune de iustitia dialogum 
non diversum fuisse ab Abaride Heraelidis eensere. (In dialogo, in 
quo Abaris primas partes agebat, non de Milesiorum seditionibus 
a. 405 eonflatis (Diod. Sie. XIII 104) verba esse faeta quis est quin 
eoneedat? "Tamen Abaridis sagittae mentionem etiam hoeznostro loco 
leri potuisse non negem; et fieret, si reete Hirzelius contendit, in 

9 sagittam illam pergrandem significare Abaridis celebrem 
sagittam. Sed errat, ut mihi quidem videtur, vir doctus. Nam Aba- 
ridis sagitta, quam, ut ait Herodotus IV 36, περιέφερε χατὰ πᾶσαν γὴν οὐδὲν 
σιτεόμενος, neque unquam inter astra eolloeata est neque eadem est qua 
Apollo Cyelopes interfecit; sed ut Lijyeurgus ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου 
(Sauppe, Or. Att. II p. 271) dixerat, λοιμοῦ (λιμοῦ Schol. Gregor. Naz., 
Nonn.; λοιμοῦ Harpoer., λιμοῦ et λοιμοῦ Sehol. Ar. Equ.) γενομένου ἐν τοῖς 


ὙὝὙὝ περβορέοις ἐλϑὼν 6 Ἄβαρις ἐμισϑώτευσΞ (uxs0q ἐϑήτευσξε Steinbruechel) τῷ Azo 
λωνι xoi μαϑὼν χρησμοὺς παρ᾽ αὐτοῦ, σύμβολον ἔχων τὸ βέλος τοῦ ᾿Απόλλωνος 
περιήξι ἐν τῇ ᾿Βλλάδι μαντεύμενος- Elucet symbolum Abaridis quod cireum- 
gestabat') vatieinans, telum fuisse dei pestiferum, quod ut averteret 
ab Hyperboreis, operas suas deo mercede locavit. Haec omnia ad 
nostrum loeum nihil valent. De verbis μετὰ τῆς χαρποφόρου Δήμητρος non 
minus dubito quam Robertus p. 154; textum restitui Hyginum seeutus. 
Ceterum quomodo faetum sit ut in dialogo περὶ διχαιοτύνης Heraclides 
historiolam de sagitta qua Apollo Cyclopes interfecit, comme- 
moraret, non video. 

Inter alia duo fragmenta ex Athenaeo decerpta, quanta intercedat 
similitudo, neminem fugere potest. In utroque declaratur, propter 
eaedes immanes visis prodigiis urbes in summas calamitates incidisse. 
Sed eum hoe in altero oratione bene procedente narretur, alterum 
magnis hiat lacunis; non integra philosophi verba exstare, efficitur 
etiam ex altera narratiuneula per enuntiatum participiale laxe adnexa 
(οἱ xat ἐϑελήσαντες). | Lucem afferri puto fragmento 11 ex Aeliani loco 
allato, qui non solum re sed verbis quoque totus fere eum nostro 
eonsentit. Quamquam non possum dicere quid sibi velit eitharoedus 
ille et quo ex fonte Aelianus huius mentionem bauserit; ab Hera- 
elidis loco qualis apud Athenaeum exstat, abhorrere mihi videtur. 
Tamen ex Aeliano meo quidem iure eoneludo, etiam Heraclidem ut 


3) Abaridis vecturam aeriam non ab Heraclide nostro sed ab Hecataeo Abderita 
fictam puto cf. Lobeck. Aglaoph. p. 814. 
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frgm. 10, oraeulum Sybaritis ab Apolline datum — simillimum ut 
puto Aelianeo protulisse. Nam Athenaeo vel auctori eius confisi 
probaremus Sybarin ea de causa (διόπερ frgm. 11) esse eversam quod 
alteri Sehneidemuehliani — fontem e solo se profundentem com- 
primere non poterant. Quod ineptum est. At omnia bene se habent. 
si dixerat Heraelides, Sybaritas horrendo prodigio exterritos deum 
eonsuluisse, cuius responsum casus futuros eis retexisset: 


2i 2 M ἐ γα “ἢ "n" NT. ^ 
τοῖς 68$ χαχῶς petaot Otxrc τέλος οὐχὶ ypovtatov 
“ἃ , 5 Ὁ B ^ v H τ 
οὐδὲ παραιτητόν, οὐδ᾽ εἰ Διὸς εγγονοι &tev' 
“ων ^ - ^ ow " ^ L 
αλλ αὐτῶν xspaATot χαὶ ἐν σφέετέροισι τέχε 

L] 
(4 - LI w - ἢ “ΔΝ , 
stÀettoa, xat Tja ὅσοις ἐπὶ 


[taque laeunam signavi ante διόπερ ἀνάστατοι ἐγένοντο, quami sie fere 
explendam esse censeo: ἀενάου Oi δοχούσης τῆς πηγῆς ἔπεμψαν ἐς Δελφούς. 
ἢ δὲ Πυϑία ἀπεχρίνατο (sequebatur oraculum). Mire congruunt etiam 
quae in fine leguntur: 

Athen: 


NN o UII" NEIN ΣΝ eh. alu d Εν Fs p 
διόπερ ἀνάστατοι ἐγένοντο "t οιεφϑα- ἡ δὲ δίχη οὐχ ἐβράδυνε. Κροτωνιάταις 
LI ͵ 


e, ^ B , (e ME" » f C. 5 
σαν ἅπαντες. γὰρ ἐναντία OmÀa ὃ ανάστατοι ὑπ 
Fr 9 FUIL 

κ 

' 


ἐχείνων ἐγένοντο xai T, πόλις ἠφανίσϑη. 

Hiatum vitat fr. 10 plane, si mecum faeis, ἀπελαύνονται ut ex ante- 
cedentibus postea additum delens; quater praebet fr. 11 corruptum. ut 
adnotat Kaibelius, et male ut vidimus traditum. 

De Timaeo Heraclidis adversario infra fusius dicemus. Oblocutus 
est huie de quo egimus dialogo Autodorus EÉpicureus, non, ut voluit 
Menagius ad DL V 92, eumque secuti Deswert p. 44 et Schrader 
p. 251 A,, Antidorus; nam hic .philosophus neseio euius seetae et ab 
Epieuro duobus libris impugnatus est et a Colote* Usener, Epic. p. 400. 


IV. Περὶ σωφροσύνης A. 


n 


DL V 86. 
χωμιχῶς τλασι έ V 88. 


A. 


V 88. 


Strabo VIII 5 p. 384 (ex Eratosthene?): 


d i JN ^) ς € y" ! R3 ^ ^ b ^w 51" , "ἢ 
Κατεχλύσϑη δ᾽ f, ᾿Ελίκη δυσὶν ἔτεσιν πρὸ τῶν Λευχτρικῶν. ᾿Εἰρατοσϑένης δὲ 


H ^ ^ ^- Ὁ ^ , LU] ^ € A A € ^ - , , Q^ 
X4! αὐτὸς (680v ὍῬησι τὸν τόπον, χαὶ τοὺς πορϑξας λέγειν ὡς ἔν τῷ πόρῳ ορϑος 
4 , ^w F^ wv ' , - κ ! ow , - 
ξστήχει [᾿οσειδῶν χάλχεος, ἔχων ἱππόχαμπὴν ἐν τῇ χειρί χίνουνον φέροντα τοις 


- - ς ^ !ow ^ ἢ r * , , ^ ^0 
διχτυεῦσι. " HpoaxAstóms ὃξ φησι «a γέσϑαι τὸ πάϑος νύχτωρ, δώδεχα 
, 


"» f ^ , i ^ [ » , hs , ^ ^ —- 
ta0toUg διεχούσης τῆς πόλεως ἀπὸ ϑαλάττης. χαὶ τούτου τοῦ χωρίου παάντὸς σὺν τῇ 


πόλει χαλυφϑέντος, δισχιλίους ὃς παρὰ τῶν Αγχαιῶν πεμφϑέντας ἀνελέσϑαι 


γεχροὺς μὴ δύνασθαι. τοῖς Ó ὁυόροις vsiuat τὴν χώραν. συμβῆναι 
D - i 
χατὰ uw Ποσειδῶνος" τοὺς γὰρ ἐχ τῆ Ελίχης 
j^ , / v ^ ᾿- 
παρὰ τῶν EMxíev ωάλιστα ui» τὸ βρέτας τοῦ [[οσειδῶνος. 
τῊν ἀφιδουσιν" οὐ δόντων OZ πευψαι πρὸς τὸ χοῖνον τῶν yay τῶν 0£ ψηφισάμέενων 


ἢν: . MP M LS CE A μὰ νὰ δ μὰ Κ᾽ eor DIRMI ΣΝ 
0900 ὡς ὑπαχουσαι" 100 &£$fns yfe'guocvt συυρῆναι τὸ NOO6GC τοὺς ὁ λχαιοὺς ἡστερον 


"o Ν ) f - / 
ναι τὴν αὐοιορῦσιν τοῖς [ωσιν. 


Primus inter scriptores nobis notos Heraclides — nam priori 
Athenis mansionis tempori, eum ipsius Platonis disciplina utebatur, 
hune dialogum adsceribo Helieae urbis Archaiae fluctibus demersae 
mentionem facit. Paullo post eum Aristoteles (Meteorol. II 8 p. 366). 
Ephorus (Senece. Qu. N. VII 16), Callisthenes (Sen. 1. 1. VI 23), auctor 
libri περὶ χύσμου (p. 396 a 21) de hae calamitate egerunt. Qui omnes 


eausas huius rei e natura terrae marisque sumptas protulisse videntur, 
ab Heraclide diversi, cf. Diod. XV 48: περὶ 5$ τῶν συμπτωμάτων μεγάλης 


» , : ΜΝ ES L HE MP : us Bw A. ud 
οὔσης ζητήσεως, οἱ ὑὲν φυσιχοὶ πειρῶνται τὰς αἰτίας τῶν τοιούτων παϑῶν οὐχ εἰς 


τὸ ϑεῖον ἀναφέρειν, ἀλλ᾽ εἰς φυσιχάς τινας XQ! χατηναγχασυένας περιστάσεις. 0 ! 
ὃ εὐσεβῶς δι αχείυ ξνο! τρ - τὸ ϑεῖον πιϑανάς τινας αἰτίας ἀποδιδοῦσι τοῦ 
συμβάντος, ὡς διὰ ϑεῶν μῆνιν γεγενημένης τῆς συμφορᾶς τοῖς sic τὸ ϑεῖον ἀσεβήσασιν. 
Ex quo elucet quam ob rem hoc fragmentum in dialogo περὶ εὐσεβείας 
poni velim. "Nam quamquam negare nolim Heraclidem quoque de 
eausis naturalibus huiusce eventus ae potissimum de cometa illa 
Delique motu, praesagiis huius mali atque indiciis, de quibus apud 
Ephorum Callisthenemque multa erant dieta (Sen. Qu. N. VI 26. VII 5. 16). 
sermonem instituere potuisse, ut hoc fragmentum e dialogo physico 
fluxisse indieandum nobis sit, tamen earum rerum omnium apud 
Strabonem nee vola nee vestigium. Diodori vero auctor Heraelidem 
ante oculos habuisse videtur, qui Helicae interitum ad Neptuni iram 
rettulerat (διὰ ϑεῶν "»ἣσιν Diod.). 

Non genuina Heraelidis verba exstare, docet obliqua oratio frag- 
menti; sed ne x«: ἐμὲ quidem dixisse nostram puto, eum ceteroquin 
nulla re probetur vel vero fiat simile, Heraelidem in dialogis nam 
dialogus quin fuerit περὶ εὐσεβείας liber, non dubito quippe qui apud Dio- 
genem (V 88) inter diologos recenseatur -- se ipsum colloquentem fecisse 
[mmo vero ex indole dialogi plane apparuisse suspicor Helieam vivo 
Heraelide fluctibus esse obrutam: in prooemio seilicet Heraclidem 
nescio eui narrasse, se puerum paucis diebus post calamitatem illam 
colloquium virorum quorundam audisse, in quo inde ab Helieae sub- 
mersione exorsi de pietate sermonem habuissent. Simili fietione 
utitur Cieero de rep. I 13, de orat. I 23, de quo Heraclidis imitatore 
supra verba fecimus. 


 Ovopetaec Y. 


DL V 81. 


VIII. Περὶ εὐδαιμονίας A. 
Ὶ ι 


DL V 81. 


Clem. Alex. Strom. II 41^ A. 
[ΠΠυϑαγέραν δὲ ὁ ΠΠοντιχὸς Ηραχλείδης ἱστορεῖ τὴν ἐπιστήμην τῆς τελειό 
τητος τῶν ἀριϑμῶν (corr. Potter: ἀρετῶν trad.) τῆς ψυχῆς εὐδαιμονίαν εἶ" 


παραδεδωχέναι. 

Dubius huie dialogo adsceripsi fragmentum (de quo cf. Zeller I* 
p. 428); nec scio quo referam — an ad [librum περὶ εὐσεβείας — 
Varronis illud de cura mortuorum, quod hoe loeo addam: 


Non. s. v. vulgus III p. 230 M. 

Varro in Cyeno περὶ ταφῆς: quare Heraclides Pontieus plus 
sapit qui praecepit ut comburerent, quam Democritus qui ut in melle 
servarent. quem si vulgus secutus esset, peream si centum denariis 
calicem mulsi emere possimus. 


IX. Περὶ àpy«c A. 
DL V 81. 
DL I 94. 

Περίανδρος Κυψέλου Κορίνϑιος ἀπὸ τοῦ τῶν ᾿Ηραχλειδῶν γένους. οὗτος γήμας 
Λυσιδίχην (eorr. Reiske: Λυσίδην eodd.) ἣν αὐτὸς Μέλισσαν ᾿ἐχάλει, τὴν Προ- 
χλέους τοῦ ᾿Εἰπιδαυρίων τυράννου xai ᾿Ερισϑενείας (Εὐρυσϑενείας coni. Reiske) τῆς 
Δριστοχράτους παιδός, ἀδελφῆς δὲ τοῦ (τοῦ om. ΒΡ) ᾿Ἀριστομήδους (DP'G. 
᾿Αριστοδήμου P? codd. dett.) ϑυγατέρα, οἱ σχεδὸν πάσης "Apxabtas ἐπῆρξαν, 
ὥς φησὶν Ἠραχλείδης 6 Ποντιχὸς ἐν τῷ περὶ ἀρχῆς, παῖδας ἐξ 
ἐποίησε δύο, Κύψελον xai Λυχόφρονα, τὸν μὲν νεώτερον συνετόν, τὸν 


nr y 

- “- τ ᾿ 

jJUtEDOV a pov^. 
* * 


Quae seeuntur, ex Herodoto III 48—53. V 92 satis nota.  Fluxit 
tota haec de Periandro disputatio (I 94—95), ut mihi videtur, ex 
mosierate in fine disputationis laudato, qui Heraelidis sententiam de 
Aristocratis filiique eius Aristomedis in Areadia dominatione attulerat. 
Cypselus Periandri.filius stolidus non aliunde notus; quatuor eius 
fillos memorat Nic. Damasc. FHG III p. 393.  Reiskii coniecturam 
recepi quod Λυσίδη non est nomen graecum, nomini Δυσίδης femininum 
respondere potest Λυσίς vel Λύσιλλα, non Λυσίδη, 


Cic. de legg. 


» 


Faciam, Attieo, ut vis, et locum istum totum, ut a doetissimis 
Graeciae quaesitum et disputatum est, explicabo et, ut institui, nostra 
iura attingam. 14: post (scil. Platonem) Aristoteles illustravit omnem 
hune eivilem in disputando locum Heraelidesque Ponticus pro- 
feetus ab eodem Platone. 


Plut. Solon. 20. 
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tov Ὁ αλλὼν αὐτου (8C. ZOAOYVO4) νον L6! ἂν UALOXA X"0 παραοοδος 
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ΒΟΙΧΕ, μῦ απ αὶ az uró αναισὕττως £ysty πρί ΓΟ XOtvVOV, £V QGOQAOASL $£Uu£2VOY τᾶ OULXSLA 
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Ü τῶ )ve BÀ caüwencsi dedi sw. ÓOÀY ades» Toi 
χαὶ τῷ μὴ συναλγεῖν μηδὲ συννοσεῖν τῇ πατρίδι χαλλωπιζόμξνον, ἀλλ αὐτόϑεν τοῖς 


-— PPS ua 9 PM ὡν E adio UP A IAM uS E λων, 2 2 nu 
τα ἡδλτιὼ χαὶ ὀιχαϊιοτερα πρασσουσι προςὕξθυξβνον 30^ "Kt V6)! JVSUSLV (αἱ γ0ηὔξιν μαλλὸν 
i L] L| D ^ B 


"^ , ] , ^ m 


/ ^" ; * . “4 
Ἴ περιμένξιν αχινοῦυνως τὰ OV χρατουντων. A τοπος ὃξ δοχεῖ X^! Ἰξλοίος ὦ Tf 
^ — , Y e " ^ ^ ^ ἢ , ^ ^ ^ 
Ξπιχὰ Tp 010006, O0" χρατῶν χαὶ χύριος Ἰξγόνως χατὰ τὸν νομὸν αὐτὸς Wf, οὐνᾶτος 
" ὶ D J D 


ὑπὸ τῶν £YTtot4 τοῦ avOpoc oxusGÜat. x«t τοῦτο ὃ ορϑωῶς ἔχειν 


φασι πρὸς τοὺς μὴ δυναμένους συνεῖναι (συνιέναι codd.: correxit anonymus). 


χρημάτων 5' ἕνεχα λαμβάνοντας ἐπιχλήρους xai τῷ νόμῳ χαταβιχζομένους τὴν φύσιν 
ὁρῶντες γὰρ ᾧ βούλεται τὴν ἐπίχληρον jo OM ἢ προήσονται τὸν γάμον T, usc 
αἰσχύνης καϑέξουσι, φιλοπλουτίας xai ὕβρεως δίχην διδόντες. Ξὖ 0 ἔχει xa τὸ μὴ 
πᾶσιν, ἀλλὰ τῶν συγγενῶν τοῦ ἀνδρὸς ᾧ βούλεται διαλέγεσϑαι τὴν ἐπίχληρον, ὅπως 


ΕἸ y ^ 


οἰχδϑῖον ἢ xai μετέχον τοῦ γένους τὸ τιχτόμενον. εἰς τοῦτο ὃὲ συντελεῖ 

νύμφην τῷ νυμφίῳ συγχαϑείργνυσθαι μήλου χυδωνίου χατατραγοῦσταν  (Coraes.: 
συγχατατρ. eodd.), χαὶ τὸ S. ξχάστου μηνὸς ἐντυγχάνειν πάντως τῷ ἐπιχλήρῳ τὸν 
λαβόντα. χαὶ γὰρ εἰ μὴ γένοιντο παῖδες, ἀλλὰ τιμή τις ἀνδρὸς αὕτη πρὸς σώφρονα 
γυναῖχα χαὶ φιλοφροσύνη so τῶν συλλεγομένων ἐχάστοτε δυςχερῶν ἀφαιροῦσα xat 


» - ) *$ ww , ἊΝ ^ ) ιν , , - ^ 

0L4 2002s 00X $034 παντάπασιν ἀπ "021p 20 φῆναι e τῶν O6 QGAAÀOV γάμων au ELAE τας 
f , , ^ , ν , - Ὁ ^ - ἢ 
ἱμάτια τρία X41 σχευγ μιχρου νομί σματος at "t4 XSÀEU24 $ ξτεροὸν ὁ μηόξϑν, 


^ ( am—— ^ ^ * n T T 1 " : ^ 1) E anda ^ à 4 
ρεσϑαι t 7 Υ γαμουμξ E f y. o! γὰρ 23o! λὰξ το μισϑοφόρον οὐδ᾽ ὥνιτο / etat τον [X40 γ, 
LI L] 
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2 " ᾿ ie: ta ese νὰ (nnam * aul - 
τεχνώσει χαὶ χάριτ τι xat φιλότητι γίνεσϑαι (Coraes.: γενέσϑαι codd.) τὸν 
) ^ ^ LI B ῃ t ^ ^ ^ ó» , - ^ , - 
ἀνδρὸς χαὶ γυναιχος συνοιχισμῶν. ὃ μὲν γὰρ Διονύσιος, ἀξιούσης τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
^ 09.2 , E" H I ^ , v ^ L| * IN , " ^ , 
ὑοῦηναι! τινι τῶν πολιτῶν πρὸς γάμον, & τοὺς μὲν τῆς πόλεως M sns λξβλυχξναι 
^ - ^ ^ t1 ^ , ) Y ^ ^ n ἥν. ( , * 
τυραννῶν, τοὺς ὃξε τῆς φύσεως οὐχ εἰναι δυνατὸς βιαζεσϑαι, γάμους παρ 
ἡλιχίαν" & ταῖς πολθσι τὴν αταζιαν ταῦτην οὐ ὅοτέον, οὐδὲ Miu 
1 , , ^ 4 ^ —-' T ,^ ^ , ^ Fs , hk 
xat ἀχαρίτους ἐπιπλοχᾶς xat μηδὲν ἔργον γαμήλιον ἐχούσας μηδε τέλοςς ἀλλα 


γέροντι νέαν ἀγομένῳ φαίη τις ἄν ἐμμελὴς ἄργων ἢ νομοϑέτης τὸ πρὸς τὸν 
à D i " " L] . " Y 
Φιλοχτήτην 


ὡς γαμεῖν ἔχεις ταλ 
χα! νὲὸν ἐν δωματίῳ πλουσίας πρεσβυτιῦος, ὠσπερ οἱ πέρ ηῆϊιχες, ἀπὸ συνουσιᾶς 
— mA 4 ^W 2E UI "^ ὌΝ ἢ “| 8 - ἢ l ιν τ - π᾿ * 1 l ὴ παοΐξνο) 
παχυνουξνον ξζανεῦρων μὲ τοιχίσϑδει (Step Janus; us τοιχῆσει CO( Um προς παρύξνον 


VOMGTV a vOpOs G£0UuEVTV. 


Plut. Solon. 22 sq. 
, " ^ " " j , , , y» 9 , , 
0p«w 6£ τὸ μὲν QGOXU πιυπλαάυξενον αἀνϑρωπων αξι συρρξοντῶν πανταχόϑεν 


MUN . , , " "A "e - , - ^ - M 
αὔξιας εἰς Atty, τὰ ὃξε πλεῖστα τῆς χωρας wid χαὶ φαῦλα, τοὺς 


: τ ᾿ aps 
χρωμένους τὶ ϑαλάττῃ wu. γδὲν εἰωδοτας 
οἱ i Ἶ ? 


- » ^ ^w ^ 
γξιν τοῖς υδὲν a vxtO9yat, προς 


^ 


^ , Y "M. ^ , v Cw ᾿ " 
τας τέχνας Qs τοὺς πολίτας, xat νόμον ἔγραψεν, υἱῷ τὸν πατέρα' UT, 


Es a ὦ 2 * , ^ τ - ι ^ I4 5 74 * —- 
διδαξάμενον τέ; ξπάναγχες μὴ εἶναι. τῷ μὲν γὰρ Nod io χαὶ πόλιν οἰχοῦντι 
^ v B ,» I" * , , ^N ^- 4M - -—— ^ , 
χαϑαρὰν ὄχλου ξενιχοῦ, xat χώραν χεχτημένῳ οπολλοῖσι πολλὴν δὶς τοσοῖςὃδε πλείονα“, 

, "5 ἴω ^ ^ , CN - ἡ. ;( "a 4... ΕΣ B 3 "EAE 9544 ^5 
xax F,UptRntOT, χαὶ X2? υὑξγίστον, SEAXOTUXQU πλήδϑους, Ω βέλτιον TV um σχολᾶ . EL, αλλὰ 
nf ,» Ὁ 1 - ^ ! bi ^ , ^ * 
τριβόμενον ast xat πονοῦν ταπεινοῦσϑαι, περιχεχυμένου τῇ Λαχεδαίμονι, χαλῶς εἶχεν 


, " Ὁ * * Fr , , u- Ld ^ ^f, , - er 
ἀσχολιῶν ἐπιπόνων xat βαναύσων ἀπαλλάξαντα τοὺς πολίτας συνέχειν ἐν τοῖς ὁπλοις, 


, , , ^ , A ? "Ὁ ^£ ^ ^ ^ ES 
“μ“μἋἀν τξγνὴν TOUTTV ἐχυανϑανοντας Ἀα' ἀσχουντας" Σόλων ὩΞ τοῖς πραγυᾶσι τοὺς 
i b D i n D D 
, "—-— ^ Ἃ ^ y, E , , A * , ^ , 
νουους υαλλὸν Ἢ τὰ πραυυχτα τοῖς VOUO'. προςζὰ αὐ OV, χα! τῆς γώρας τὴων φυσὶν 
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ς -- - - * 7 M —- , ^ L] ^ ^ * M. € ?5 ὦ , 
ὁρῶν τοῖς γεωργοῦσι γλίσχρως διαρχοῦσαν, ἀργὸν ὃὲ xat σχολαστὴν ὄχλον οὐ δυναμένην 
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e M " 4. T nid ὶ τὴν à Apos af. 3 le Éest 
τρέφειν, ταῖς τέχναις ἀξίωμα περιέϑηχε xat τὴν ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴν ἔταξεν 


i 
1 E er “ * " ^- ^ ^ , M Y.J4F". » ^ AO Na 
ἐπισχοπεῖν, οξν ἐχαστος &£yst επιτηόξια, χαὶι τοὺς ἀργοὺς χολᾶαςξιν. ξδχξεινο ἢ TiO, 


^ , ^ L] ᾿ , - * ^ , , 
σφοδρότερον, τὸ υγρῶὸξ τοῖς tpa γένομέενοις ἐπ τάναγχες εἰναι τοὺς πατέρας τρέφειν, 


, , y, [4 ^ Hu , - M * 3 
ὡς Ἣραχλείδης ἱστόρηχεν ὃ Ποντιχό ς. ὃ γὰρ ἐν γάμῳ παρορῶν τὸ χαλὸν οὐ 
, ^ w^ ^ Νὰ ὦ ow Ww , , - Li D 5 , 
τέχνων ἕνεχα δῆλός ἐστιν, ἀλλ ἡδονῆς ἀγόμενος γυναῖχα, τὸν τε υισϑὸν ἀπέχει 
, * ^ ^ t 9.4 
nappnotav αὐτῷ πρὸς τοὺς γενομένους οὐχ ἀπολέλο πεν, Oti αὐτὸ τὸ γενέσϑαι πεποίγγχεν 
vy ^ "f. 


ὄνειδος. ὅλως δὲ πλείστην ἔχειν ἀτοπίαν οἱ περὶ τῶν γυναιχῶν νόμοι τῷ Σόλωνι 

ΕΝ - ^ * Ν , ^ - ^- E , RAS ^» c , 

δοχοῦσι. μοιχὸν μὲν γὰρ ἀνελεῖν τῷ λαβόντι δέδωχεν" ἐὰν δ᾽ ἁρπάσῃ τις ἐλευϑέραν 
- ^ , , ' M —- ^ ^» , ^ A 

4uvalxa χαὶ βιάσηται, ζημίαν $xatóv δραχμὰς ἔταξε" xdv προαγωγεύῃ, δραχμὰς εἴχοσι, 

XT 4 , ^ ^ Af * -5 ^ t , * M 

πλὴν ὅσαι πεφασμένως πωλοῦνται, λέγω (λέγων ire a! δη perde x αὗται γὰρ 


« * ^ ^ ^ ow . »-" Ὗ δι lx 

EU νος φοιτῶσι πρὸς τοὺς οιοοντᾶς. " oue TOASUV oU aos) λφὰς οιοώσι. 
"E" » ^ . ἦν Ü $? Mw ἢ , x - X * ^w 

πλὴν ἂν υἡ λάβῃ παρϑξνον ἀνὸρι guts ξνημένην. αὐτὸ πρᾶάγυαα ποτε ὑὲν πιχρῶς 
ι , , - , A ^) , , ww ^ 

χαὶ — χολάζειν, ποτὲ δ᾽ εὐχόλως ταϊρυνὼς πρόςτισον ζημίαν τὴν 


ES c My , *, 
T0 0092V opt, ντα, Q(GAO'OV ἔστιν. 


Plut. Solon. 94. 


$ ' I [4 - - , , ey , , ? 
ἀπορίαν χαὶ 6 τῶν δημοποιήτων νόμος, Ott γενέσθαι. πολίταις οὐ 
^ f Ri 


B V 4 - , , , [4 - b! , 
0t6€)3t πλὴν τοῖς (QEUTOUGLV ἀειφυγία τὴν £49010V T, πάανξστιοις ᾿Αϑήναζε μετ τοίχι ἕο £votc 
: i i 1 à i i i 


* LI "c Ὁ ^ - ' , 

ent τέχνῃ. [οὔτο δὲ ποῖῆσαι φάσιν αὐτὸν οὐχ οὕτως ἀπελαύνοντα τοὺς ἄλλους ὡς 
d. 
$9 


" , ww , ^ ^ - , 
χαταχαλούμενον ᾿Αϑήναζε τούτους ἐπὶ βεβαίῳ τῷ usÜstew τῆς πολιτείας, xal aua 


, ^ , [4 * ^ ^ 2 , ^ 
πιστοὺς νομίζοντα τοὺς μὲν ἀποβεβληχότας τὴν ἑαυτῶν διὰ τὴν ἀνάγχην, τοὺς 
^? ^ ^ ^ Vx ^ ἃ -»Ὕ , ^ * ^ ^ , 
ὃ ἀπολελοιπότας διὰ τὴν γνώμην. ἴδιον δὲ τοῦ Σόλωνος x«t τὸ περὶ τῆς ἐν δημοσίῳ 

, ^ - J 9 ^ b 9 -" , 
σιτήσεως, ὅπερ αὐτὸς παρασιτεῖν χέχληχε. τὸν γὰρ αὐτὸν οὐχ ἐᾷ σιτεῖσϑαι πολλάχις, 
ἽΝ ^1 M &o,Fwy ^ 1 ς , »" ἂς aw» € , 
idv δὲ ᾧ χαϑήχει μὴ βούληται, χολάζει, τὸ μὲν ἡγούμενος πλεονεξίαν, τὸ δ᾽ ὑπεροψίαν 
τῶν χοινῶν. 


Plut. Solon. 31. 
» [la , "m ui ü Ti - "- , bs 28 w- 20 ΑΞ er id » τ. ὃ s, m 
-— 0j Ξισισ τ Δ τος ἐ [X92 Qs γξενομξνος ΤΟΥ πραγμα τῶν GUtOS ξξξὶ ξραπευσε ΤΟΥ 


NEN - er ^ 

Σόλωνα τιμῶν xal φιλοφρονούμενος xai μεταπεμπόμενος, ὥστε xai σύμβουλον εἶναι 
A *x M Ὁ , 9- 

χαὶ πολλὰ τῶν πραττομένων ἐπαινεῖν. χαὶ γὰρ ἐφύλαττε τοὺς πλείστους νόμους τοῦ 


νος 
πολξμῳ ημοσίο τρέφεσϑαι 
Θερσίππῳ πηρωϑέντι τοῦ 
Σόλωνος ψηφισαμένου μιμήσασϑαι τὸν [{Ξισίστρατον. ᾿ς ὃε Θεόφραστος ἱστόρηκε, 
χαὶ τὸν τῆς ἀργίας νόμον οὐ Σόλων ἔϑηχεν, Ξισίστῃ - ᾧ τῆν τῇ χώραν 


VS γοτερᾶν Kat τὴν KOAtV ρθυαιοῖζερᾶν 


Plut. Solon. 32 


Diog. La. IX 50. 


: ) 3 
Πρωταγόρας λοτέωνος ᾿ / Uc πολ A66t05072 Xa Δίνων (Mv | J -y 


Περσιχοῖς (iv Περσιχῶν ἐν P' Q) Μαιανδρίου, ᾿Αβδηρίτης, χαϑά φησιν MHpa- 


, Ps 
90 V. Oc AZUL (doootot ^ νηῦς 1 50,24. 
i Ὶ i i 


Plutarehus eum de Solonis vita scribens facere non posset quin 
de Atheniensium legumlatoris celeberrimi legibus copiosius disputaret, 
auctores eireumspexit quorum copiis instructus, postquam egregia viri 
de re publiea constituenda merita descripsit, de habitu legum civilium 
a Solone eonditarum ageret. Elegit e numero virorum doetissimorum 
qui Cieerone teste hune civilem loeum illustraverant, Heraeclidem 
Pontieum et Demetrium Phalereum. Horum doctrinam  eapitibus 
XX—XXIV eontineri, nune meum est ostendere. ^ Nominatur Hera- 
elides Pontieus eap. 22 auctor nuntii de lege patris a filio e seorto 
nato non alendi; sed et verba ixsivo 9' ἤδη σφοδρότερον comparativo isto 
ad antecedentia nos relegant et verba τὸ υηδὲ τοῖς ἐξ ἑταίρας γενομένοις 
ἐπάναγχες εἶναι τοὺς πατέρας τρέφειν evineunt haec artissime eum ante- 
cedentibus cohaerere, ubi legitur: υἱῷ τρέφειν τὸν πατέρα wu, διδαξάμενον 
τέχνην ἐπάναγχες μὴ εἶνα. Sed etiam quae inseeuntur hue pertinent: 
eomparativo σφοδρότερον opponitur ὅλως δὲ πλείστην ἔχειν ἀτοπίαν δοχοῦσιν. 
Atque si quid iam opus est argumenti, Theophrastus (fr. 19) pugnat 
eontra eum qui legem de desidia Soloni adseripsit (οὐ Σόλων ἔϑηχεν, 
ἀλλὰ [Πεισίστρατος): eum nee Plato nec Aristoteles huius legis mentionem 
faeiant, dubium esse non potest quin Theophrastus Heraclidi obloeutus 
sit. Itaque fr. 17 Heraclidis est. In hoe de nonnullis Solonis legibus 
sie disputatur, ut leges quae acerbiores vel absurdae esse videntur, 
quam ob rem a Solone latae sint, explicentur. Idem fit eap. 20. 
plane eodem modo; Heraclidem etiam hoe loco auctorem Plu- 
tarehi fuisse, manifeste doeemur comparantes quae dieuntur de 
matrimonio 


am » € 
cap. 20 cap. 22 
? E " -- , eM. 2 ἊΣ , —- ^ T. - h.m » 
00 γὰρ ἐβούλετο μισϑοφόρον ou0 («vtov 0 γὰρ Sv γάμῳ παρορῶν τὸ χαλὸν οὐ 
᾿ i 3 " LI 
᾿ ^ , )**) . ι ^ ^ ' ^ ^——— ἢ ^ ?**5 tw - 
ξιναι τὸν γάμον, αλλ ἔπι τεχνώσει X94 τεχνῶν ἔἕνεχὰ οὔλοὸς 3Ξστιν αλλ TYjo0vTs 
λέ | 5o; ἬΤΟΝ τ ΡΥ ΓΟ sae Bs Des 
χάριτι χαὶ φιλότητι γίνεσθαι τὸν ἀνόρος ἀγόμενος. γυναῖχα τὸν τε μισὕῦον ἀπέχει 
1 " , ^ , t - ^ ^ , 
X0 γυναῖχος συνοιχιίσυον. χαὶ παρρησίαν αὐτῷ πρὸς τοὺς γενομένους 
» e 3.43 . τς » » ^ ^ " , & 
οὐχ ἀπολέλοιπεν, οἷς αὐτὸ τὸ γενέσθαι 


, » ^ 
πεποίηχεν OvstOoc. 


Nec minus quae in fine cap. 24 (fr. 18) legimus, eandem originem 
redolent. Cetera omnia quae his capitibus de Solonis legibus exstant, 
Demetrii Phalerei sunt.  Nominatur cap. 23, atque continua deinde 
oratione quid praescripserit Solon de sacrificiis, de puteo publieo, de 
plantationis mensuris, de serobieulis fossisque. de oleo vendendo, 
de canibus mordacibus, exponitur. Cap. 21, quo maxime de testa- 
mentis et de rebus sacris agitur. ex Phalereo Plutarehum hausisse, 
et probat Cicero de legg. II 25,62 — 26,66, qui Demetrium earundem 
aliquot rerum auctorem nominat, et docet extrema pars capitis 21: 
ὧν τὰ πλεῖστα χαὶ τοῖς ἡμετέροις νόμοις ἀπηγόρευται" πρόςχειται δὲ τοῖς ἡμετέροις 
“ημιοῦσϑαι τοὺς τὰ τοιαῦτα ποιοῦντας ὑπὸ τῶν γυναιχονόμων χτὰ. quae verba non 
ad Chaeronenses leges gynaeconomosve pertinere sed ad Demetrii 
Athenis legumlationem Boeckhius vidit (Abh. der Berl. Akad. 1832 
p. 24; ef. R. Prinz, de Solonis Plutarcehei fontib. Bonnae 1867 p 27). 
Si Demetrii περὶ τῆς ᾿Αϑήνησι νομοϑεσίας librum Plutarehus adeo ad 
verbum exseripsit, nihil est impedimento quominus idem in Heraclidis 
libro περὶ νόμων nam de alio cogitari nequit — aececidisse putemus. 
Unieum quod Plutarchus in hac re praestitit, in eo positum est quod 
cap. 23 Demetrium cum Heraelide coniunxit. Hic legimus solam 
ἀτοπίαν, deest explieatio (frgm. 17 fin). Nam agitur de mulierum 
delietis: idem delietum, si vir committit, gravissime, si mulier, leviter 
vindieari absurdum est, ait Heraclides. Quam profert Plutarehus, ut 
viam sibi muniat ad Demetrium, huius quaestionis solutionem, inepta 
est, Solonem haec instituisse, quod rara tum Athenis pecunia fuerit 
re vera etiam has mulierum poenas graves fuisse propter nummi 
parandi difficultatem. Haee abhorrere ab Heraclide qui poenas illas 
leves et quasi iocosas esse significat, nemo non videt. Intereidit igitur 
Heraclidis explicatio. 

Fr. 16 et 17 arte cohaerere, ipsa enuntiatorum forma docet; quin 
etiam fr. 17 apud Heraclidem statim fragmento 16 continuatum fuisse 
puto. Post legem de seditionibus agitur de ἐπιχλήρο, coniugio, de 
dotibus et matrimonio; apte secuntur leges de patre a liberis non 
alendo, tum de mulieribus. ^ Non multo post Heraclides de legibus 
peregrinorum in civitatem recipiendorum et de publieo convieto verba 
fecisse videtur. Plutarchus ipse aliis locis de quibusdam harum 


5 


legum alia profert, ut econiugal. praec. 1, Quaest. Rom. 65 (περὶ μήλου 
40)0o0y1090), amator. 23 (τρις εχάστου uro de seditionibus legem improbat 


praec. ger. reipubl. 32. | commemorat Aristot. Athen. Resp. 8 ! 
ex quo Gellius hausit N. A. IL 12; Cieero eius notitiam (ad Att. X 1) 
Heraelidi ut puto debet. Notatu digna sunt verba Plutarchi de ser. 


num. vind. 4: οὐδὲ γὰρ οὺς ἀνϑρωποι νομοὺς τιὕενται, τὸ £DÁOTO! αἀπλῶς Ξχουσι 


ka πάντοτε φαινόμενον, ἀλλ᾽ ἔνια xat δοχεῖ χομιδῇ γελοῖα πὶ γμάτων. οἷον 
ἐν Λαχεδαίμονι.. Ρωμαῖοι ὃὲ... παραλογώτατον δὲ τὸ τοῦ Σόλωνος, ἄτιμον εἶναι 
τὸν ἐν στάσει πόλεως μηδετέρα ὑερίδι προςϑέμενον μηδὲ συστασιάσαντα. χαὶ ὅλως 
πολλὰς ἂν τις ἐξείποι you ἀτοπίας μὴτε τὸν 

αἰτίαν συνιεὶς ἑχάστου τῶν γραφομένων. Legem Solonis qua praescripsit ut 
pater filium artem doceret, haud ignorat Galenus Protrept. 8. 

Restat ut de ratione scribendi ab Heraclide in libro περὶ νόμων 
adhibita pauca addam. Si quis respiciat Arist. Resp. Ath. 9, Plut. Sol. 18, 
ubi de obseuritate legum Solonis agitur, haee verba ad Heraclidem 
spectare coniciat; sed «causa obseuritatis illis locis allata nos ad 
alium fontem revocat (Wilam. Ar. u. Ath. I p. 59— 75). Id unum 
statuere possumus Heraclidem cum intellegeret ὅτι οἱ νόμοι τὸ εὔλογον 


) € & ^ w ^ , 1 ^ - - : 
οὐχ απλως Ξχοῦσι Xt ποαντοῖξε φαϊνομξνον, ἀλλ £V χαὶ OOXS'! χομίῃ Ἰξλοία 


Ἢ 
τῶν προςταγμάτων, in recensendis legibus obseura et velut absurda 
l« 


quae eis inesse viderentur, explieasse.  Egisse eum de claris legum- 


latoribus omnibus, de Onomacrito, Zaleuco, Charonda, Hippodamo, 


Lycurgo, Philolao, Pittaco, aliis praeter Solonem planum fit 
ex frgm. 21, ubi Protagorae Thurinarum legum latio de qua 
aliunde nihil notum memoratur. Eodem modo Heraclides in libro 

ἀρχῆς de singulis terris, cuius vel quorum sub dominatione 
fuissent, disputasse videtur. Tota haec studia Aristotelis auctoritatem 
et doctrinam peripatetieam adeo prae se ferunt ut eluceat scriptos 
non fuisse hos libros forma dialogica. 

Inter legumlatores Heraclides etiam Pisistratum recensuerat, sed 
ita ut eum maxime Solonis leges retinuisse, alias ipsum condidisse 
dieeret, in quibus Solonem imitatus esset.  Heraeclidis verborum con- 
textum interrumpit narratio de Pisistrati ante Areopagum causa 
homicidii, ex Aristotele (Ath. Resp. XVIS) sumpta et a Plutarcho 
Heraclideis relativo ὃς intexta. lis quae de Pisistrati lege bello 
mutilatorum publice alendorum Heraclides exposuerat, addidit Theo- 


phrastus X&t τὸν τῆς ἀργίας νόμον QU Σόλων Ξηχεν, ἄλλα Πεισίστρατος) aliam 


cf. Wilam. Arist. ἃ. Ath. I p. 54: vollends nur als eine singularitát die den 
peripatetischen philosophen interessiert hat, für den histor:ker wenig bedeutet, kann 
man das Gesetz betrachten das dem in einer revolution neutralen die bürgerlichen 
ehrenrechte entzieht. das hat auch Cicero gekannt, natürlich aus philosophischer 
Lektüre, und es eróffnet bei Plutarch die reihe der seltsamen solonischen gesetze etc. 


Temporum computationem Heraclidis (fr. 20) correxit popularis et 
econdisceipulus Theophrasti Phanias. 


quoque legem ἃ  Pisistrato esse conditam,  Heraclidi obloeutus. 


XI. Περὶ νομισμάτων Α΄. 
DL V 81. 
Orion. Etym. p. 118: 11. 


Μ ^ , T ) " / M "M 2. $c. nai ANON X 
πρῶτος δὲ πάντων Φείδων ᾿Αργεῖος νόμισμα ἔχοψεν ἐν Αἰγίνῃ, χαὶ διδοὺς τ 
i " n - i i ! ῃ - 


à . t ^ & , 7 4 AA σός τον τῶν τα y τὸν ri - 
νόμισμα, xai ἀναλαβὼν τοὺς ὀβελίσχους, ἀνέϑηχε τῇ ἐν Ἄργει “Ηρα 
ion : SP Cad et i Vr d Mp * 
ὀβελίσχοι τὴν χεῖρα ἐπλήρουν, τουτέστι τὴν ὃράχα, ἡμεῖς, χαίπερ μὴ πληροῦντες 
͵ - 4 


i L| 


: ^. Bk AlaXaTe Reed iu klvnusu ὩΣ al dRedExad ὅῃρυ X Y 
χεῖρα τοῖς ἕξ οβολοῖς, Opaywr» αὐτὴν λέγομεν, παρα, τὸ ὁράξασϑαι. οϑεν Eti xat 
. ^ - " L] - 


: ) : , " " 4 ; "AL E. $^ oT nus Aelia. ^ —— ai - 
ορολοστατην X AOULLEY τον XOXLOTTV, ξπειοῦ, ota Ut ote τοὺς οβελίσχους nap O0t600V οἱ 


ἀρχαῖοι" οὕτως Ἣ paxÀs tómc ὁ []οντιχός. 
L] . 


Plut. Lys. 11. 


χαὶ τὸ TAWUTOV αρχᾶιον ουτῶς gy 9v, οβελίσχοις χρώμξνων γομιίσ- 


^ , - ἵ 
XtvOUVSUSLt OS 
A τ « , "A Μ ἊΝ , , » £. "τι v ^ -Ὀ - LH 
σι 3toTipote. Sway O€ y *-KXots * (o uv παράμέενξει πληϑος Ztt X9 γνὺν τῶν χερματων 
Ὶ i à 1 
^ ἃ ^ 


, . ^ w ( ^ ^ ^ Δ» »r H , AUT, JN MIN A AA [d ^ LY Led 
030À0US XQGÁSUGUA, 0p9-y wr, O02 τοὺς ὃς 020400; * τοσουτῶν γὰρ 7i ἀξ περὶ 6 


XII. Συνϑῆκχαι A 
DL V 81. 
Athen. XV 01 e. 


, * ^ ^ ^ -- , A b 
(Κλέαρχος ὁ Σολεὺς ἐν τῷ προτέρῳ περι παροιμιῶν φησι) 
L| - Ν᾿ i i L] L] à ἰ [| i 
^ ^1 ξ Ἢ" « Fa ud I MUN ^w ἃ... ab decal ER e. -- 
τὸ δὲ ὑφ Ἣραχλείδου τοῦ [Ποντιχοῦ λεχϑὲν φανερῶς πέπλασται, 
i le ; 
in. às i ^ ^ fu, NIA. PR A A x 

σπονοαῖς τοῦτο πρῶτον εἰς τρῖς Stmetv τὸν ἅξον οὕτως 
^ , * ^ , y?" , N 
ἰὴ παιάν, ἰὴ παιάν, (ἰὴ παιάν). 


" , ^ "i ᾿ ^ , * , » , -- ^ , Ξ ον Ea ^e 
£x ταύτης γὰρ τῆς πίστεως τὸ τρίμετρον χαλούμενον ἀνατίϑησι τῷ ϑεῷ, φάσχων τοῦ ϑεοῦ 
-" : " " LI LU * 

- ) , T - , ey s 1 9 , C^ Κ᾽ ** pn 
τοῦ ἐχάτερον εἰναι τῶν μέτρων, Ott μαχρῶν uev τῶν πρώτων O00 συλλαβῶν 
- ' 4 ^v , e M [ Fr , ι ^ ^ » * 1 - F€- 
λεγομένων (ἰὴ παιάν“ ἡρῷον γίνεται, βραχέων 62 ᾿λεχϑεισῶν : del. Kaib.| ιἰαμξιον" 


4 
, ] ? — ^ f ^ ^ , 
jov ἀναῦὕξτξεον 2.010). ὥραχειωῶν γὰρ γξνομξνὼν 


διὰ δὲ τοῦτο δῆλον ὅτι xai τὸν χωλίαμι 
εἰ δύο τὰς ἁπασῶν τελευταίας συλλαβὰς εἰς μαχρὰν (γιγνομένων δυεῖν τ. ἁ. v. G. εἰ 
μαχρὰς Wilam.) ποιήσει τις, ὁ ᾿ἱππώναχτος ἴαμβος ἔσται. 

Fortasse hoe fragmentum rectius libro περὶ μουσιχῆς adscribitur, 


quem laudat idem Clearchus (in libro περὶ γρίφων, ut videtur) frgm. 8. 


XIII. 'Axoóstos (A'?). 
DL V 81. 


Ε ρωτιχός. 
DL V 81. 
Hermias ad Plat. Phaedr. p. 16 Ast. 


οἱ δὲ (86. ὑπέλαβον τὸ ἐρᾶν) ἁπλῶς ἀστεῖον, ὡς ΗἩραχλείδης (Mona- 24 


B 


censis Astii: Εὐχλείδης Vaticanus Bekkeri), φιλίας λέγων εἶναι τὸν ἔρωτα xat 


de his (scil planetis) primus quarum (seil. stellarum errati 
Phaenon,quemHeraelidesPon- . carum) una est Iovis, nomine Phae 
ticus refert a Prometheo puleher- non, quem Heraclides Ponti 
rimum fietum hominem. quemeum — cus ait, quo tempore Prometheus 
oeculisset, set Cupido eum Iovi 5 homines finxerit, hune pulchritu- 
indieasset, misit is Mereurium qui ^ dine corporis reliquos praestantem 
eum tamquam ad immortalitatem fecisse; eumque supprimere cogi- 
vocaret; qui non ante adnuit quam taret neque Iovi, ut ceteros, red 
potione aecepta caelo receptus ho- deret, Cupidinem lovi nuntiasse; 
noratus est. 0 quo faeto missum Mereurium ad 
| de his hae non quae BP: corr. Phaenonta persuasisse ut ad Iovem 
Schaubaeh 3 ,a' add. idem 5 ,set' veniret et immortalis fieret. itaque 
seripsi: et τοὐπὶ lovi! Breysig eum inter astra ferunt collocatum. 
etuitivut BP 36 ,is* add. idem. 2 ,Phaenon' Bunte: Phaeton 8 
neque lovi ut ceteros DR Schol. 
German. G neque ut certum 
BGMP. 
Athen. XIII 602 b. 
(Ἱερώνυμος δ᾽ ὁ περιπατητιχός 

ἐν ᾿Αχράγαντι ὃ ; xat Μελανίππου (scil ἔρως 
züstzw Ott πολλάχις T τῶν νέων 444. ἀλλήλους Ξταιρίιχον σωφρονῆσαν 
πολλᾶς τυραννίδας χαϑεῖλεν). Μελάνιππος δ᾽ ἦν τὰ παιδιχά, ὥς φησιν Πραχλείδ ἡς 
ὁ ΠΠοντιχὸς ἐν τῷ περὶ ἐρωτιχῶν. οὗτοι φανέντες ἐπιβουλεύοντες Φαλάριδι χαὶ 


᾿ ' Aw "I as , " TR 
30190 Vt. 0 U$V0L αναΎχας-ομξνοι τ λξγξιν τοὺς συνδθιθοτας Οὐ μόνον οὐ χατϑιπον. o AS. 


X4, τὸν Φαλαριν αὐτὸν εἰς ξβλὲὸν των βασάνων ἤγαγον. ὡς ἀπολῦσαι αὐτοὺς 


πολλὰ ἐπαιϊινεσαντα. Oto) xat Ἀπόλλων ἡσῦξις ἐπὶ τούτοις ἀναβολὴν τοῦ ϑανάτου τῷ 


Φαλάριδι ἐχαρίσατο, τοῦτο ἐμφήνας τοῖς πυνϑανομένοι: τῆς [᾿υϑίας ὅπως αὐτῷ in 


M i du ^Y T ' | y. . dn d ; Ὶ ^ , 
Uavcat Eyprnosv O08 (18 Α «UU ΘΟΌΥΥ͂. W iam.) καὶ WEDU TOV Guo TOV "AL OUXOOV 
d. i i iw Ir ADOTLTO X. 

ποοταξας τοῦ ξξαμέτοι j| τι Tt S! ται ΞΤΟΟΘΛ " ΣΈ "T2060 "T1 eS » ἡ TOÀ feud eis 
HRMVVUASAS VOU CSI ZCDOU τὸ TEVIARUSXDOVM χαϑῦαπξεξο ὑστθροὸν XA ἱονυσος O 1 Unvatoz 
βποίησεν ὁ ἐπιχληϑεὶς Χαλχοῦς à» τοῖς ᾿Ελεγαίοις, àigdw δὲ 6 jensuüc ὅδε. 
ΠΟΙ σξ πιχλη ὕξις ἰλχοὺς 8 τοις m i. BSBJgUV O8 O χρήησυος 90$ 

2000tU«)0V Χαρίτων Xo 

USOS αγήτηρες ἐφαμξερίοις φιλοτατος" 


cf. Hiller, Sat. philol. Sauppio obl. p. 104. 


) 1 ᾿ 
Plut. Solon 1. 
τὴν 6$ μητέρα τοῦ Σόλωνος HpaxAstómc ὁ [Ποντιχὸς 
31pa 100 uTtoos «vs τᾶν γβνεσύὕαι. Xt tA tO πρῶτον Ἣν αυτοις πολλη uzy Ot 


τὴν συγγξνειαν, πολλὴ 6$ OUX τὴν εὐφυΐαν χαὶ ὥραν, ὡς ἔνιοί φασιν, ἐρωτιχῶς τὸν 
L| ἐ " 


58 


" - , " ww fs / ( » 5 TA B ^ A $ A 
[Πεισίστρατον ἀσπαζομένου τοῦ Σόλωνος. ὅϑεν ὕστερον. ὡς ἔοιχεν. εἰς ὀιαφορᾶν αὐτῶν 
nó T “] Mv ( ^ * 5«»? Y ^q ?* A 
ΞῪ τῇ πολίτεια χατασταντωῶν 090€8Vy YVETXEV ἢ εχ ρα σΧΛΉ ρον 000 αγριον va oc, ἀλλα 
^ - ^ "^ / - ' - A PES » , , 
περίξμεῖνεν ἔἐχειναὰ τὰ οὀιχαιὰ ταις y ats XO παρξεφυλαξςξε “τυφόυξνα Δίου ι(τῦφο- 
^ - 3 5 e J Ὰ 2 ^ ς hM o P om 
μένην αδροῦ codd.: corr. G. Hermann ad Eurip. Baech. 8) πυρὸς ἔτι ζῶσαν 


φλόγα“, τὴν ἐρωτιχὴν uri xot yoptv. Οἵ. Irgm. 19. 


DL I 49. 


[ΠΞισίστρατον τὸν συγγενῆ (scil. Σόλωνι.) χαϑά φησι Σωσιχάτης. 


To AUN i y - FITTT 
Cf. Aristot. Athen. Resp. XVII 2. 
A νΝ . E ü " - , N , , , :* , v 
0.0 χαὶ φανερῶς ληροῦσιν (0t) φάσχοντες ἐρώμενον εἰναι {Πξισίστρατον Σόλωνος 
" e A MM is 4 , 4 7 P " 4 - 
Aot συστρατηγειν ἰστρατηγειῖν pap.) EV τῷ προς Μεγαρέας ROAEU0 περι Σαλαμῖνος" 
» 


) ^ 5 ^J " €^ , 3 7 , . ἣν» ^ ' , σ΄, a ἴα 
00 γὰρ ἐνόξγχεται ταις ἡλίχίαις, ξαν τις ανᾶαλογι- ται τὸν εχάτερου ptov χαὶ zQ QU 


ἀπέϑανεν ἄρχοντος. cf. Kaibel, Stil und Text p. 165. 


Coniecerit quispiam Aristotelem his verbis ad Heraelidem spec- 
tasse, praesertim eum discipulum Aristotelis Phaniam Heraelidis tem- 
porum computationem ut falsam repudiasse supra viderimus (fr. 20), 
et hae opinione ductus etiam quae legimus apud Plutarehum de bello 
contra Megarenses gesto (Sol. 8), utpote cum hoe loco sententiam 
illam ab Aristotele impugnatam, Pisistratum eum Solone bellum 
gessisse, scriptam reperiamus (πλεύσας ἐπὶ Κωλίαδα μετὰ τοῦ [Πεισιστράτου), 
Heraclidi adseripserit. Sed haec falsa esse elucet ex ipso fragmento 
(21), ubi sententiam suam Heraclides testimonio illorum scriptorum 
fuleit (ὡς ἔνιοί φασιν. Differt igitur in eo ab Aristotele, quod non 
funditus reiecit quod illi tradiderunt, immo etiam alio loeo eos 
respexisse videtur (fr. 19). συστρατηγεῖν apud Aristotelem scribendum esse 
mihi videtur, eum non de aetate Pisistrati, sed de eius eum Solone 
necessitudine agatur. 

Posui hoe fragmentum non in libro περὶ νόμων ob eam potissimum 
causam quod non ἃ Plutarcho ipso ex Heraclide esse depromptum 
existimo. In tota Solonis vita duos imprimis auctores sequitur Plu- 
tarehus, Hermippum et Didymum. Nee dubium esse potest quin eap. 
1—6 excepto primo enuntiato, quod ex Didymo aecersitum in fronte 
vitae posuit, maxima ex parte fluxerint ex Hermippo, qui bis (9. 6.) 
nominatur ef. Begemann. quaest. Solon. I, Holtesmind. 1875 p. 6. 9. Si 
Plutarebus ex eo Heraclidis mentionem desumpsit, nihil est eur libro 
περὶ νόμων adseribamus fragmentum nostrum. — Sosicratem ex Heraclide 
hausisse apparet; notitia philosophi obvenit apud eum etiam frgm. 15. 
In frgm. 26 ex Hieronymo peripatetico orto hiatus plane negligitur: 
βασανιζόμενοι ἀναγχαζόμενοί τε, ἀπολῦσαι αὐτούς, πολλὰ ἐπαινέσαντα, Φαλάριδι 
ἐχαρίσατο, αὐτῷ ἐπιϑῶνται ἔχρησεν. Hieronymum eitare Heraclidem ἐν τῷ 
περὶ ἐρωτιχῶν, eum DL titulum exhibeat ἐρωτιχός, neminem offendet; 
idem exempli gratia fieri videmus in Aristotelis eiusdem tituli dialogo 


apud Athen. XV 674 b οὗ V. Rose, Ar. frgmm. p. 95 (Lips. 1886). 
De Charitonis et Melanippi amore verbosius agit Aelianus II 4 ef. 
fr. 202 Hercher. Plut. amator. 16.  Frgm. 24 verba fuisse puto 
euiusdam qui praesentium alieui sola in voluptate positum esse 
amorem affirmanti obloquebatur, ut simili modo Daphnaeus Protogeni 
apud Plutarehum 1. l; Solonis cum  Pisistrato necessitas exemplum 
propositum fuisse videtur alterius illorum φιλίας generum de quibus 
eodem loco e. 16 Autobuli pater: τέσσαρα (5 τῆς φιλίας ἐχούσης, ὥςπερ 
οἱ πάλυαιοι διώρισαν. το '209tXOV πρῶτον, EFT τὸ συγγξνιχον 2T TOUT, X τρίτον το 
ἑταιριχόν, ἐπ᾿ τελευταῖον τὸ ἐρωτιχόν. Vehementer flagito ut in frgm. 94 
legatur Heraelidis nomen; nam summo iure Hirzelius 1. 1. voeem χατὰ 
συμβεβηχὸς minime ad veterem Soeratieum quadrare statuit. 


XV. KAet 


Liceat hoe loeo addere frazmentum Gellii ex libro oetavo Noetium 
Attiearum nobis deperdito, ubi Heraclidis historiolam quandam neseio 


ex quo libro sumptam narratam fuisse videmus ex 


Priscian. Institut. gr. VI 61 p. 105 P: 
Historia ex libris Heraeclidae Pontici iueunda memoratu 
et miranda. 
cf. M. Hertz p. 251 ed. min. 


X VI. Περὶ vyo0 χαὶ t) 0 y Tic. 
DL V 51. 


ef. Plut. de fae. in orbe lun. 28—30. V p. 464—472 Bernard. 


X VII. Περὶ ψυχ ἧς. 
DL V 81. 
Plut. Camill. 22. 
τοῦ μέντοι πάϑους αὐτοῦ xat τῆς ἁλώσεως ἔοιχεν ἀμυδρά τις εὐϑὺς εἰς τὴν 
Ελλάδα φήμη διελϑεῖν. Ἡ ραχλείδης γὰρ ὁ Ποντιχὸς οὐ πολὺ τῶν χρόνων 


᾿ , , * , * ἢ : - AM ω "" 
ἐχείνων ἀπολξιπόμενος ἐν τ :Ept ψυχῆς σὺ 


γράμματι φησιν ἀπὸ τῆς 
L] 


i 
v 


ξσπερας 
T ΧΩ “Ψεῖν t T τὸς ἀπ᾿ "meon donz ) ΑἹ TEM zr TEX *.r ΧΟ πόλιν ᾿Βλληνίδα 
λόγον KO a oy EU, ὡς στρᾶτος ὃς περ ρξῶν Θλύων ἐζωῦξν ὩΡΉΧΟοι πολῖν “ΑΛΉνιΟΣ 


Poux» ἐχεῖ που χατῳχημένην περὶ τὴν μεγάλην ϑάλασσαν. οὐχ ἂν οὖν ϑαυμάσαιμι 
αυϑώδη χαὶ πλασματίαν ὄντα τὸν ᾿ Ηραχλείδην ἀληϑεῖ λόγῳ τῷ περὶ τῆς ἁλώσεως 
ἐπιχομπάσαι τοὺς ᾿ἡἵπερβορέας xat τὴν μεγάλην ϑάλασσαν. Qui faetum sit ut 
Heraclides — in prooemio libri περὶ ψυχῆς, ut supra, p. 24, eonieeimus -- 
sie ut legimus de Roma a Gallis eapta verba faceret, non liquet neque 
quiequam prodest nobis Hirzelius (Dial. I p. 321 A. 2) comparato 


Iustini loeo valde obseuro (483, 5, 8). Ceterum neque Plutarchus 
nostro loco neque Ungerus (Rh. M. 38 p. 483. 5083) iuste de Heraelide 
iudieasse videntur cf. Hirzel. p. 396. 


Aét. Plae. IV 3, 6 p. 388 Diels: 
HpaxAstüms φωτοειδὴ τὴν ψυχὴν ὡρίσατο. 
Tertullian. de an. 9: 
nec ut aer sit ipsa substantia eius (sc. animae), etsi hoe Aenesi- 
demo visum est et Anaximeni, puto seeundum quosdam et Heraclito. 
nec ut lumen, etsi hoe plaeuit Pontico Heraelidi. 
Macrob. in Cie. Somn. Seip. I 14, 19: 
Heraclides Ponticus lucem (dixit animam esse). 


Philopon. f. A^" [p. 4] Venet. 1535, Diels Dox. p. 214: 


| Hm ἐόν si ni 1ü0tóv ἘΔ dos Ξ Lnd σ 
οἱ μὲν εἰρηχᾶσι αἰϑεριον εἰναι σῶμα (ταὐτὸν δέ ἐστιν εἰπεῖν οὐράνιον) ὠςπερ 


iU 


h € 


HpaxAstümc 9 llovztxoc. 


Plut. de latent. viv. 6 VI p. 484 Bernard. 


i 


f. ^ ON -— —— il ^ κῶν m e ΜΕ ern ) , 4 Ὁ FF, (- el T "*. , 4 d 
χυτὴν τε τὴν ψυχὴν ἐνιοι τῶν φιλοσοφῶν φῶς εἰναι τῇ οὐσία νομίζουσιν, 28 


^ ANA , , ^ ey - y f^ ^ 1 Ny ^ 
αλλοιῖς τε χρωμέξνοι τεχμηριίοις χαὶ οτι τῶν οντῶν μαλίστα m μὲν αγνοιᾶν 009324y0- 


A ^ ^ ? A 55 - * , A , hj ^ 
σχετει xat πᾶν τὸ ἀφεγγες ἐξαιρεῖ (ἐχϑαίρει Wyttenb.) XQt ταράττεται πρὸς (προς 
E “Ὁ - 2 , "n l 1 E (7 » ^£, M , , ζω" € » «ὦ 
add. Reiske) τὰ σχοτεινά, φόβου xai ὑποψίας ὄντα πλήρη πρὸς αὐτήν: ἡδὺ δ᾽ αὐτῇ 
: ^ e, ω ^ er Ὁ Y«^4 H - , - * 
X4. TOUSLtVOV οὕτω τὸ φῶς ἔστιν, ὡστε Uno ἄλλῳ τινὶ τῶν φύσει τερπνὼν (sie Bern. : 
^ " ? Y«a« ^ Mess ΝΜ * ς Ν , , 9*4 ^ 
μὴ 0t ἄλλων τινι &üuf | 0. τι X. Q. t.) ἄνευ φωτὸς ὑπὸ OXOTOUC χαίρειν, ἀλλὰ 
- - om ^ s ^w ^ QM M , , er M [r4 
τοῦτο πᾶσαν δονὴν χαὶ πᾶσαν διατριβὴν χαι ἀπόλαυσιν. ὥσπερ τι χοινὸν ἡδυσμα 


y f ^ ^ A B ξ΄ 
τ Lr aio d oed uM d : AlLL s 
χαταμιγνύμενον, LÀapav ποιεῖ χαὶ φιλάνϑρωπον. 


Et ab hoe περὶ ψυχῆς dialogo et inter se, quod in iis quoque de 
animarum potissimum substantia, sede, migratione disputabatur, diffi- 
cillime seiunguntur libri quos exhibet catalogus 


XVIII. II spi τῶν ἐν 
DL V 81. 


τραγικῶς πεπλασμένον DL V 88. 


XIX. Περὶ τῶν οὐρανῶν. 


DL V 81. 


Plut. (de libid. et aegrit. vel) utrum anim. an corpus 5: 
ἔνιαι δὲ ἄντιχρυς xai δόξαν xai διαλογισμὸν εἰς τὸ σῶμα χατατείνουσιν, 
οὐδ᾽ εἶναι αἰτίαν παράπαν ψυχὴν λέγοντες, ἀλλὰ τῇ τοῦ σώματος διαφορᾷ χαὶ ποιό- 
τὴτι xai δυνάμει συντελεῖσϑαι τὰ τοιαῦτα. τὸ μὲν γὰρ περὶ τῶν ἐν ἅδου 
βιβλίον (βιβίωνια Laurentianus) ἐπιγραφόμενον ἐν ᾧ τὴν ψυχὴν τῇ οὐσία παρυπ- 
: 


5095 Ὕ 


νον 
ἄρχειν ἀποφαίνεται (παρυπάρχω αὐτὸ φαίνεται L) ὁ λόγος, οἱ μὲ à εἶναι ( 
ἄρχειν ἀποφαίνετ παρυπάρχω αὐτὸ φαίνεται ὃ λόγος, ot μὲν οὐδ᾽ εἶναι (eorr. 


1 7T ^ ^ , c ^ - 
Wyttenb.: οὖν δεινοὶ) τὸ παράπαν ἫΗραχλείδου νομίζουσιν, οἱ ὃ. ἀντι- 


(συντεταχῦαι coni. Duebner) τῶν Ξιρημβένων ἕτέροις περί 


δὴ (coni. Duebner: οὕτω eodd.: οὕτω δὲ Wyttenb.) γεγραμ- 


, y * " " "n / M . " . 
μενον ἄντιχρυς ayatpst τὴν οὐσίαν αὐτὴςς ὡς τοῦ σώματος ἔχοντος ἐν αὐτῷ τὰς εἰρη- 


μένας δυνάμεις πάσας. οὗ, Bernays Ges. Abhandl. I p. 43, qui summo iure 
statuit eos qui posteriore loco nominantur recte de hoc Heraclidis 
dialogo iudicasse. Illos ἑτέρους, quorum sententia impugnabatur in 
Heraelidis libro περὶ τῶν ἐν ἄδου, quamquam inter seriptores quaerere 
non vetamur, multo tamen rectius agnoscere mihi videor interlocutores 
dialogi. In his erant, ut videtur, Pythagoras, Abaris, Phalaris Agri- 
gentinorum tyrannus. Nam ἃ dialogo περὶ τῶν ἐν ἄδου non diversum 
fuisse puto ,Abarin', in quo Pythagoras metempsychosin suam et ad 
inferos descensum exposuerat: 


Plut. de audiendis poet. 1 


) ψόνον τὰ . ἰσωπειὰ υυϑαρια χαὶ τὰς ποιητιχᾶς ὑποϑέσεις, ἀλλὰ xat 
L] i ^ i 


/ Ν᾿ A "^ ᾿ ^ , ' 
λ γὖιν τον | DEXASLQOUD X74 TOV λύχωνα τὴν lot 3100VO- Otzp y Gu zvot 
à ' Li Li E ᾿ 


περι ψυχῶν ὁογματὰ μεμιγμένα μυϑολογία uz ἡδονῆς ἐνμουσιῶσιν. —Iniuria Rit- 


sehelius Rh. M. 1 p. 194 verba τὰ περὶ "νυχῶν δογματα Uu Sut uu zva υυϑολογία 


ad Aristonis potissimum Lyconem referenda esse censet; non minus 
ea eontra Heraclidem esse conversa supra (p. 98) vidimus. 


Proel. in Plat. Tim. 141 D: 


τι τὸν οὐϑαλμην a VL AO TOV Βιγαὶ τῷ TUDEL OSLXVOOIM O [Πυϑαγόρας Εν τῷ τ΄ῥἡο:ς: 
Ὶ i i ' i i 


L] 
"(«wnotaio τῶν at30 ΘΝ $3Tt sa y πὺρ ταὶ “τΟιΎΞΙΩν, 
Δ ) " f i2 ) AM | "ur ! d LO 


we SX8tV0, νῷ (S χωνοξιοξςς ομοϊοτητῖτα Ξχξι [T - x 


πυραμοξιδὲς οὐχ ὀλίγην. Primus haec verba ad Heraclidem revocavit Diel- 


| 
sius nec dubitabis quin recte ef. Diels Archiv f. G. d. Ph. 3 (1890) 
p. 468 A. 39. Sed etiam DL VIII 11 ex eodem fonte fluxisse mihi 
non persuasit vir doctus argumentorum nudus. De similitudine 
formae eoni et pyramidis ef. Diels. Dox. p. 334, 20: πυραμοειδὲ- εἶναι τὸ 
x9p (docuit Pythagoras); at 312, 11: οἱ axo [Πυϑαγόρου σραιριχὰ τὰ σχήματα 
τῶν τεττάρων στοιχείων, μόνον O3 τὸ ἀνώτατον ROO, χωνοξιῆξς: quod congruit 


eum nostro loco. 


DL VIII 4: 


^ , "i ( " i - ! 9 » a) ow r - - M , *- : 
τοῦτον (seil. ΠΠυϑαγόραν) 4^ ἧς A A ὶ 0 [ Οντιχὺς iet (0100 


(Cob.: αὐτοῦ PB) ταὸς (τί δὲ B) 


ν LU ^ ? « ΓΝ , ' w ^ v ' ^ 
ὡς SY ποῖε γεγονὼς λιϑαλίδης xat. Louo5 υἱὸς νουισϑειη " τοὶ 


"^ 


^ - ' ". à “ , " Q * , , ^ , ( y » Ὁ ^ 
Ξίπειν αὐτῷ ϑλέσϑαι οτι ἂν βουληταᾶι πλὴν αϑανασίας. αἰτήσασϑαι οὖν ζῶντα xa! 


^ ν , 1 , , E “ UTI ; . ᾿ y LN 
τολβυτωντα τβλξυτήσαντα ( obet uvrurnv £ystV τῶν συυ 7 αινοντων" ὃν LE 00V Χ 
E - , M - * à - 3 , ( TM "s. INN T. M " AM. E. : " ' 
UO fj TAXEVTUM OLEUM ru ovzo σα!" ὅπϑδι ὁ üaTvolavot, - fip at tr» aoi nv u vr uv. χρυ γ() 

LI D L] LI Ll - D 
n? n" MIN m vv i Ω 11340. ' MIS. Ma f^. MIN ( x. V " 5 μ , L Ys “ 
Ὁ υσῖδρον SIS Eon jov ϑδλῦξιν χαὶ ὑπὸ ZVSASU -puibnvat. o0 Φορος ΞΑΛξγξεν 
d 4 A d i 4 
" ^ 


*( Wb. ' TM : m "m ᾿ " - M, ^ w * "y : ^ dns di. ^ ML- 
ως Αἰϑαλίδης ποτε γξγόνοι χαὶ οὧι παρ ἰ Ὅμοῶυ τὸ οὐδὸν λαροι Καὶ env Ts "y ns 
" n uL ῃ i . 


᾿ 4 δ. μιν P ANB, WA CNET TUNE, AES. 22. VU PHSWAYMIE DPORRRINURANIA EE Am eee 
RSQUROATSU, ὡς περιθποληϑη χαὶ SiS OO" φυτὰ χαὶ QUA TAOSTSVSTO Xl ψυχή 
Lj ^ LI * 


he p 
Di 


sv 4000 (Cob.: ἐν τῷ ἄδη BP) ἔπαϑε xoi αἱ λοιπαὶ τίνα ὑποωένουσιν. 
, i 


" ) '»y ns Ln PARISH uM ' ^ , w Ὺ , e^ ^ 
6 | ,Uz0p 30s απούὕσνοι, us το ναι ΤῊΝ '29y Tv αὐτοῦ ἕξις Ερμότιμον, Oc χαὶι 
Ἵ ^ i - ᾿ A14 L » 


ΔΝ χω Δ i, NL RI dT. quM, AMA, QT MC, Ἐπ π᾿ M 3 ^ - ) E 
πίστιν ὁοῦναι ὕελων εἐπανῆλϑεν εἰς Βραγχίδας χαὶ εἰξφελϑὼν εἰς τὸ τοῦ ᾿Απόλλωνος 


2 


P" S n. MN ^ Μξενέ) ον E. 4f TT , 12 * " a , ^ e » , , ^" 
tepov ξπξοεξιξζεν ἣν i1 SVEAQOS VS Ὥχεν aomntoa« [! p χῦτον Ot "UTETÁASUGSV 


nTiT)e BP Il Ta n^ ny «etu τῷ '"Am6)J 3 TY “αἰ δ 
ιἰαπεπλει D ex ροιᾶας αἀναύξιναι τῷ Ἀπόλλωνι cvv ἀσπίοῦ 
, 


ἔφη — ἀσπίδα inclus. 


ἐ 
, 


] -— m - YT. , A “Ν , ^ hj 
Cob.) διασεσηπυίαν "f, μόνον δὲ διαμένειν (διαμένον Cob.) τὸ - 
T 50ct0T0V, 

Ξ- nd s F^ . 2d “ἕν᾿. à PRU. ju ΒΞ ; Ὁ Ξ j *( $/^. t , AN F m TQ? e * , 
πανταὰ πάλιν μνημονεύειν, πῶς πρόσϑεν Αἰϑαλίδης, εἶτ᾽ Εὔφορβος, sif) Ερμότιμος, 


εἶτα [léoooc τένοντα, ^ ἐκειδὴν δὲ Tiéoooc δ δὶ A auf 
sv ioppos γένοιτο, ἐπειδὴ ὃε [Πύρρος ἀπέϑανε, γενέσϑαι Πυϑαγόραν, -χαὶ πάντων 


τῶν εἰρημένων μεμνῆσϑαι. cf. Schol. Soph. Eleet. 62. E. Rohde Rh. M. 
26, 558. Hue fortasse pertinent 


sehol. Od. « 311: 


MV 


Dwoasuns vs r^r m Í o£i1 Ω.,.» 7 " AP ἃ PARURE NUR - , $93: 
sxstvos γὰρ φησιν (seil. Πυϑαγώρας) ὡς ἔξω γενόμενος τοῦ σώματος ἀχήχοσ 


SuuzAo)z ἁρμονίας. 
L1 LI LL] 


Ex Pythagorae descriptione orci pauca restant in 


-]- (3 "Q:. 
Jekkeri Aneed. p. 178: 
- E x σὰ I ω : " e hl w e IAN WE —- x M " 
Πραχλείδου [Ποντιχοῦ $X* τοῦ ὠξυτερου ΛΟΎΊΟυ τῶν Ξςεὶῖς Ἄβαριν 
Ἵ E H 
ἀναφερομένων' 


B ^ 


* ^! w 5 ^ ^ - 5... , ἤν » "QM 2: 2 E Aj -. , B 
ZX OZ τῶν Z£YYU: "OUAÁSOV ξΞξεειρπυσᾶν ἡφξις ἐπὶ τὸ 3tuU4. 3'206pqcz 05ponovytsc 
4 ἐ - n 


4d CT 


m "un , 5 ^ " Ww C , , , 
ZX(QAUOVTO ἀξντοι ὑπὸ Tt(V χύνων ὑλαχτουντωὼν αὐτους. 
L] 


Heraclidi restituenda esse arbitror etiam quae Hieronymus peri- 
patetieus, ut docet fr. 26 librorum Heraclidis non ignarus, profert 


T" ἃ ' ^ c / 
de iis quae αἱ λοιπαὶ ψυχαὶ ὑπομένουσιν. apud 


DL VIII 21: 

Ἢ "^? € , s κ 2 P * € , , Cm ^ A 
φησὶ δ᾽ “Ἱερώνυμος χατελϑόντα αὐτὸν (seil Πυϑαγόραν) εἰς ἅδου τὴν υὲν 

, , ' Ἢ ^^ ow ^ A N 5 ^w $.9.. 2 A Fw ^ “ ὶς , 
Ἡσιόδου ψυχὴν ἰδεῖν πρὸς χίονι χαλχῷ δεδεμένην xai τρίζουσαν, τὴν δὲ “Θμήρου 

, ? S WI o M 1 δεῖν ΑΚ ἫΝ ς alas - δ ων , f 
χρεααμένην ἀπὸ δένδρου xat ' ι αὐτὴν «Vv ὧν εἶπον περὶ ϑεῶν, χολαζομένους 
^ L] LI n - 


““Ψ“ 


E ^ ^ f^ - - [2 - "m 
02 χαὶ τοὺς wf, ὕἥξλοντας συνεῖναι ταῖς αὐτῶν γυναῖιξιν. 
Ψ LI 


Bekker Aneed. p. 145: 
αχλείδου [Ποντιχοὺῦ τῶν εἰς Ἄβαριν ἀναφεροι 
, JB ἢ ^ ^! κπ , B" ^ H 
(seil. Pythagoras?), τὸ δένδρον αὐτῷ τὸν δαίμονα, νεανίαν γενό- 40 
μενον, ἐπιϑεῖναι, προςτάξαι Oi πιστεύειν περὶ ϑεῶν, ὅτι ὡς οἷόν τε χαὶ τῶν ἀνϑρω- 


, ^ , 
πίνῶὼν ZzTl3 Lt πραγμάτων. 
B 


Titulum, ut videtur aceuratiorem, in Bekkeri Aneedotis laudatum 
interpretari lieet aut orationes ad Abarin relatas i. e. quibus in enar- 
randis Pythagoras vel quisquis fuit Abarin auetorem appellaverat, 
aut orationes ad Abarin versas, habitas, cui explieationi magis favet 
Proelus (fr. 36): [Πυϑαγόρας iv τῷ πρὸς Ἄβαριν λόγῳ,  Agrigenti scenam 


ythagorae et Aba 

posteros scriptores (Iamblich. 

| Heraelidis fietionem resonare 

opinor, et ex Eusebio qui in chron. p. 94 Sch. sub ol. 53 Abarin simul 
cum Phalaride nominat, ef. Diels Archiv III p. 468 A. 39. 

His adiungam cetera huius generis fragmenta. Atque si reete 
p. 56 eonieei titulum libri de quo egimus fuisse Ἄβαρις ἢ περὶ τῶν àv 
450», non absurdum videtur fragmenta quae seeuntur libro qui in 
seriptus fuit ᾿Βμπεδότιμος ἢ περί τῶν οὐρανῶν (vel zv οὐρανῷ) adseribere. 
Sed ineertissima est res. Si quis Empedotimum  Abaridi dialogo 
interfuisse eontenderit, non possum redarguere. 

Procl. in Plat. Rempubl. p. 19 Pitra (eum Pitrae editionem quae 
teste  Heitzensteinio, esl. Philol. Abh. IV 3 p. 1, paucorum in 
manibus est, inspieere non liceret, exseripsi locum Maassio duce 
Orph. p. 225): 

δηλοῖ Ó& xat ὃ xata τὸν Lyrsoóuuov 
ὁ ΠΠοντιχός. ϑηρῶντα (Maass: ϑηρῶν τὰ cod. Pitra) μετ᾽ ἄλλων ἐν μεσημβρία 
σταϑερᾷ xatd τινα χῶρον αὐτὸν ἔρημον ἀπολειφϑέντα λέγων τῆς τε τοῦ Πλούτωνος 
ἐπιφανείας τυχόντα xat τῆς [Περσεφόνης" χαταλαμφϑῆναι μὲν (γὰρ) ὑπὸ τοῦ φωτὸς 


M 


» ) z — γι "42A ε]} . M 
Ot ἀτου πασᾶν 2 cEDUt TOV χων 


ya ML. la uU ie Δ... IT or Ἂν 
Ὧυ περιὕξοντος χύχλῳ touc σάους, t6stV € 


lure monet Maassius Heraclidis 


ἀλήϑειαν ὡς ἐν αὐτόπτοις ϑεάμασιν. !) 
fietionem exemplar esse sumptum ἃ Varrone in satura Menippea 
“Τριοδίτης Τριπύλιος fr. 57 sqq. ἢ. Eo magis puto ex Heraeclide natum 


esse etiam quod tradit Varro apud 


Servium ad. Georg. I 34: 

Varro tamen ait se legisse Empedotimo (Thilo: Empedotim L) 
euidam Syraeusano ἃ quadam potestate divina mortalem aspeetum 
detersum, eumque inter eetera tres portas vidisse tresque vias: unam 
ad signum seorpionis, qua Hercules ad deos isse diceretur; alteram 
per limitem qui est inter leonem et canerum; tertiam esse inter 


aquarium et pisces. [argute itaque eam viam et sedem tribuit 


Augusto forti imperatori, quam habuit deus fortis.] 
Tres illas vias descripsit Plutarchus, nostrum ut puto seeutus ; 
excidit autem loeus de altera via in codicibus nostris: 


Plut. de latenter viv. 7, VI p. 485 Bernard. (paulo post 
fragmentum 33): 
χαῖτοι τῆς γε δόξης xai ToU .. εἶναί φασιν (τοῦ εἶναι φύσιν οοαα.: ἄϑλον εἶναί 


φασιν Herwerdenus) εὐσεβῶν χῶρον (οἵ. Bergk PL I p. 425): 


ἢ ef. Schoell et Studem. Aneed. Varia 2 (1886) p. 64, 929: Quin adeo Hera- 
clides apud eundem Proclum narrat quendam vivum venantemque regna inferna 
vidisse. 
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totot λάμπει μὲν μένος ἀελίου τὰν ἐνθάδε νύχτα χάτω. 
φοινιχορόδοις ἐνὶ λειμώνεσσι, 
^ - » , |. , M 
χαι τοῖσιν ἀχάρπων μὲν ἀνϑηρῶν 
L] 
: , ^N Y ( Q. 3^ 
χαὶ συσχίων ὀξνόρων ἄνϑεσι τεϑηλος 
ἀναπέπταται πεδίον 1) 
χαὶ ποταμοί τινες ἄχλυστοι xal λεῖοι διαρρέουσι, χαὶ διατοιβὰς ἔγουσιν ἐν (del 
eh . νυγῶς, T i νῶν wu v PROV, ier vd dud Tt € A B ν "i - ex. - * 
τ ΣΥΝ We Mir. αὐ " ERU E , , ^ 1 
Herwerd.) ανήμαις χαὶ λόγοις τῶν γεγονότων χαὶ ὄντων παραπέμποντες αὐτοὺς χαὶ 
συνόντες (laeunam signif. Duebner: excidit loeus de altera via.) 


^ {5}... Pd E mt. n 5. n PN 5 ^ / CN E nf LI 
0e τρίτη τῶν ἀνοσίως βεριωχότων χαὶ παρανόμων οδός ἐστιν, εἰς ρεβος τι xat 
i |, 3 : 


5 , { ^ , ( s ω ^ JUL , 
japauUpov ἡοῦσα τὰς ψυχᾶς, 
[| ἱ [| T D e " 
1 y , , , 
τὸν ἄπειρον ἐρεύγονται σχότον 

n d ^A ^ L ^ * , 

ἤληχροι ὀνοφερᾶς νυχτὸς ποταμοι, 
nz " z2Uun! "(n m y fne VT ymem- per ; ^ 1 ) 4X. S- ^ ) » : ; y ; ) 
jgfousvot χα! ἀποχρύπτοντες avoue xat Avv τοὺς χολαζομένους. οὐ γάρ οὔτε γῦπες 

" γὙΝ 


χαιόνων Pu νὉ τῶν qeowan2 4^1 ^ — m. - : n Ἃ ά 
Ἀξίξνῶν EV [f] τῶν πονὴρων Ἀϑιρουσιν αξι τὸ Tap χαταχεχαῦυται γαρ L/ χατασξεσηπεν" 


οὔτε (Bernard.: οὐδὲ) βαρῶν τινων ἀχϑοφορίαι ϑλίβουσι xai χαταπονοῦσι τὰ σώματα 


' 
τῶν XO0AQ  .OUSZVIY * 
- LI 


MA 


) ^ ^ , , ᾿ Ὑ 
οὐ γάρ. ἔτι « χας χαὶ οσῖξαὶ τινες Ξχουσιν. 


οὐδ᾽ ἔστιν ὑπόλειμμα σώματος τοῖς τεϑνηχόσι τιμωρίας ἀπέρεισιν (Wyttenb.: αἵπερ 
εἰσὶν) ἀντιτύπου δέξασϑαι δυνάμενον: ἀλλ᾽ ἕν χολαστήριον ὡς ἀληϑῶς τῶν χαχῶς 
βιωσάντων, ἀδοξία χαὶ ἄγνοια χαὶ παντελὼς ἀφανισμός, ὃς (add. Bernard.) αἴρων 
εἰς τὸν ἀμειδὴ ποταμὸν ἀπὸ τῆς λήϑης χαταποντίζει εἰς ἄβυσσον xai ἀχανὲς πέλαγος, 
ἀχρηστίαν χαὶ ἀπραξίαν χαὶ πᾶσαν ἄγνοιαν χαὶ ἀδοξίαν συνεφελχόμενον. οὗ, Dieterich, 


Nekyia p. 119 sqq., 91. 
cf. Plut. Consol. ad Apoll. 34: 


, m. IM IM AT * ΄ . $ κ᾿ ^ er . 

0 τῶν παλαιών ποιητῶν τε χαὶ φιλοσόφων λόγος ἐστὶν ἀληϑής, ὥσπερ εἰχὸς 
(d Cm » ^ M ^» ωἷ «δ VAL nud , * A ^ 

ἔχειν, οὕτω xai τοῖς εὐσεβέσι τῶν μεταλλαξάντων ἔστι τις τιμὴ xai προεδρία, χαϑάπερ 
WRPFSEA EIN ole 7" PRODR  τ ον Tou ipt , ; 
λέγεται xdi χῶρος τις ἀποτεταγμένος iv ᾧ διατρίβουσιν αἱ τούτων ψυχαί, καλὰς 


** I y. x 9 « 
zATLOASZ ἔχειν σὲ ὁξι Xt. 


Iamblieh. apud Stob. flor. p. 818 Wachsm.: 


Mes ΠΥ eoe E" ^ ῳ ^ ^ 
(αλλη & αἵρεσις τῶν Πλατωνιχῶν) τιϑεμένη [δὲ] τὴν ψυχὴν ἀεὶ εἶναι ἐν σώματι, 
ANM Ἢ ΕΝ ϑέγους ; A I1 T , -- 5 ID - - ἢ e , Ν , 3-4 
ὥςπερ ἡ Πρατοσϑένους xat [Πτολεμαίου τοῦ ΠΠλατωνιχοῦ χαὶ ἄλλων, ἀπὸ σωμάτων αὐτὴν 
^ , * ^ * ον" F^ 3 , —- 
λξπτοτέρων εἰς τὰ ὁστρεωδη πάλιν εἰςοιχίζει σώματα" διατρίβειν μὲν γὰρ αὐτὴν εἰς μοῖράν 
- " € - , H $ M M - 
τινα τοῦ αἰσϑητοῦ, χαϑήχειν γε μὴν εἰς τὸ στερεὸν σῶμα ἄλλοτε ἀπ᾿ ἄλλων τοῦ παντὸς 
, B , c ^ FS 
τόπων. χαὶ τούτους HpaxAstómv μὲν τὸν Ποντιχὸν ἀφορίζειν περὶ τὴν γαλαξίαν, 
Mss ^1 » -οσ - ) Rd , ΘῸν 
ἄλλους ὃξ x«Ü ὅλας τοῦ οὐρανοῦ σφαίρας, ἀφ᾽ ὧν δὴ δεῦρο χατιέναι τὰς ψυχᾶς. 


Philopon. in Metaph. p. 104b (ef. Lob. Aglaoph. p. 935): 
6 Δαμάσχιος τὴν ᾿Εμπεδοτίμου περὶ τοῦ γάλαχτος οἰχειοῦται, ἔργον αὐτὴν οὐ 
αὖϑον χαλῶν᾽ i γὰρ ἐχεῖνος ὁδὸν εἶναι ψυχῶν τὸ γάλα τῶν τὸν ἅδην (Lob.: τῶν 


ἢ ἐνθάδε Plut. consol. ad Apoll 35: ἐνἹθένδε: εὐχάρπων μὲν ἀνδήρων Ruhnkemn, 
εὐκάρπων μὲν ἀϑήρων Bergk; σοσχίων Ruhnken, εὐσκίων Bergk: σκυϑίων. 


zy GO f 


Xo uUatoovtat 


Notitia huius dialogi devenit etiam ad Iu anum, ex quo valde 
apparet ut eum Abaride ita eum :dotimo P vthageoram colloq uentel 
fecisse Heraclidem: 


Suid. NW E uzzóoctuo:: 


» wv ' Ἢ Ν " , 1 LI » Pil M | " E 
οὐτος ἔγρᾶῳξ περι φυσίχὴς ἀχροᾶσεως. πθροὶ οἱ vet 0 | 0 9.31 T. 


ént ἵραφουξ otc K povtots " juste yt ᾿ΒΕμπεδοτίμῳ χαὶ ΠΠυϑαγόρα πιστεύοντες 
ξχεῖϑεν Vaiv Ho αχλειὰ Ἰς 9 γντιχος &£or (αἱ χρῷ πρότερον ( seil. ante 
aetatem [uliani Apostatae) χαὶ O χλξινος ἡ (y ἔδειξε xat ιεροφάντωρ ᾿Ιάμβλιχος“. 
Idem fere exhibet Suid. s. v. ᾿Ιουλιανό 


Liceat hoc loco proferre coniecturam. Hermippus, permultum in 
Heraelidis sS ih versatus, citatur apud Plut. Sol. 6 auctor nuntii de 
Thale matrimonii spretore, qui Solonem Mileti morantem falso de filii 
morte nuntio deceperit his verbis: ταῦτα μὲν οὖν Ἵρμιππος ἱστορεῖν φησι 
[lazatxow, ὃς ἔφασχε τὴν Αἰσώπου ψυχὴν ἔχειν. Quis iste Pataecu s? meriptor 
huius nominis non notus. At Herodotus VII 154 Pataeci euiusdam. 
patris Aenesidemi, mentionem facit. Huius Aenesidemi opera adiutum 
narrat Herodotus po (a. 498 a. Chr. ut videtur cf. Holm 
Gesch. Sicil. p. 197. 411) Agrigenti tyrannide potitum esse. Aenesi 
demum Herodoti eundem esse eum patre Theronis, qui (seil. Thero) 
ipse quoque a. 488 Agrigentinorum tyrannus exstitit, a Pindaro 
(ol. I1 84) aliisque memorato, veri simillimum duco, etsi Holmio p. 415 
non videtur. Quomodocunque res se habet, a. 568, in quo Eusebius 
Phalarin Abarinque ponit, Agrigenti fuisse virum nobilem Pataeceum 
nomine, negari non potest. Apud DL I25 legimus: 


(seil. in Id. ἧς) ὃς 6 ^Y "f : t3100St. μονήρη "n 0t6V 


χαὶ ἰδιαστήν. 


Neseimus an Heraclides Thalem in dialogo quodam loquentem 
fecerit; eertum est Diogenis verba ne tum quidem stare posse. ltaque 
Cobetus pro χαὶ αὐτὸς coniecit Κλύτος, loeo obseurorum vocabulorum 
obseurum nomen proprium ponens.  Seribam [Πάταιχος pro χαὶ αὐτὸς, 
nisus illo Hermippi loco. Nam utroque loeo agitur de Thale caelibe; 
et nune demum intelliguntur verba ὃς ἔφασχε τὴν Αἰσώπου ψυχὴν ἔχειν: 
in coetu virorum quorum unus longam suam μετεμψύχωσιν exposuerat, 
nihil habebat miri, alium poetae fabularum animum se habere con- 
tendere. Ergo Hermippum totum cap. 6 Plutarchi ex Heraelidis 
dialogo quodam eorum de quibus nune egimus sibi sumpsisse, 
Pataeeum autem huius dialogi personam fuisse existimo. 
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Apte suspieatur Hirzel. Dial. I p. 327 Heraelidem in hoe dialogo 
virum e luna delapsum de rebus caelestibus referentem induxisse, 
quam ob rem irridet Heraclidem Timaeus DL VIII 72: 

τοιαῦτα τινὰ εἰπὼν ὃ Τίμαιος ἐπιφέρει" «ἀλλὰ διὰ παντός ἐστιν ᾿Ηραχλείδης 
τοιοῦτος παραδοξολόγος, χαὶ ἐχ τῆς σελήνης πεπτωχέναι ἄνϑρωπον λέγων. De in- 


colis lunae agitur apud Plut. de fac. in orb. lun. 24, ubi nescio an 
vestigia Heraclidis exstent. 


XX. 
DL V 81. 


De Heraclide Platonis in physicis adversario cf. p. 6 testim. 18. 


Heraclidi oblocuti sunt Epicurei 

Philodem. schol. Zenon. de lib. dicend. VH! V 2 fr. XX p. 91. 10 
Usener: .. ἔτι δὲ τὴν μεριζομένην συγ γνώμην ἐν οἷς διέπεσον. ὡς ἔν τε τοῖς πρὸς 
Δημόχριτον ἵστατα' διὰ τέλους ὁ "Éxjinopes χαὶ πρὸ Ἣραχλείδην £v τε (cetera 
desunt). 

Plutarch. non posse 2 p. 175, 20 Us.: τοῖς à (scil. ᾿Επιχούρου xai 
Μητροδώρου λόγοις) ὁ Κωλώτης παραβαλλόμενος τος ἀνδρῶν φαίνεται" τὰ 

ἐν ἀνϑρώποις αἴσχιστα ῥήματα, pino ἢ ) Ἰχυϑισμοὺς ἀλαζονείας ἐταιρήσεις 


^ , " " . 0 / r , f^ ^ 
ἀνοροφονίας, βαρυστόνους πολυφϑόρους Pal : συναγαγόντες ᾿Αριστοτέλους xat 
LI * LI 


Σωχράτους xat [ΠΠυϑαγόρου xoi Πρωταγόρου xoi E εοφράστου χαὶ Ἣρακχλείδου xa 
ππάρχου χαὶ τίνος γὰρ οὐχὶ τῶν ἐπιφανῶν χατεσχέδασαν. 
Epieureus apud Cic. de ND I 18. 

x eadem Platonis schola Pontieus Heraclides puerilibus fabulis 
refersit libros et tum [tamen modo: corr. Manutius] mundum (deum 
add. Krische) tum mentem divinam esse putat, errantibus etiam 
stellis divinitatem tribuit [sensuque deum privat et eius formam 
mutabilem esse vult] eodemque in libro rursus terram et caelum 
refert in deos.' 

Quae inclusi, affinxit Heraclidi Cicero ex Epicurei mente cf. 
Krische Forsch. p. 328 sqq. Diels Dox, p. 124. 


Geminus ἐν τῇ ἐπιτομῇ τῶν [ἰοσειδωνίου Μετεωρολογιχῶν apud Simpl. in 
Ar. Phys. IL 2 (p. 193 b 923) p. 292 Diels: 


A C 1 ^ a pr ^N —-— t ^ M - P Μ - 
χαὶ ὁ μὲν φυσιχὸς τῆς αἰτίας πολλαχοῦ ἅψεται (D: τὰς αἰτίας 7. ὀψεται aEF) 


ugue net ἀπ σ ων ΤΡ ΚΟ 

ποιητιχὴν δύναμιν ἀποβλέπων, ὁ δὲ ἀστρολόγος ὅταν ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν 

συμβεβηχότων ἀποδειχνύῃ, οὐχ ἱχανὸς ϑεατὴς γίνεται τῆς αἰτίας, οἷον ὅτε σφαιροειδῆ 

τὴν γῆν ἢ τὰ ἄστρα ἀποδίδωσιν, ἐνιαχοῦ δὲ οὐδὲ (om. D) τὴν αἰτίαν λαβεῖν ἐφίεται, 

ὡς ὅταν περὶ ἐχλείψεως διαλέγηται" ἄλλοτε δὲ xal? ὑπόϑεσιν εὑρίσκει τρόπους τινὰς 

ἀποδιδούς, ὧν ὑπαρχόντων σωϑήσεται τὰ φαινόμενα. οἷον: διὰ τί ἀνωμάλως ἥλιος 
er 


A ἢ iL] [4 ^ , , * c * , 
χαὶ σελήνη χαὶ οἱ πλάνητες φαίνονται χινούμενοι ; ὅτι εἰ ὑποϑοίμεϑα ἐχχέντρους 


αὐτῶν τοὺς χύχλους T, χατ᾽ ἐπίχυχλον πολούμενα (AF: πηλούμενα D: πολούμεϑα E 
τὰ ἄστρα om. D), σωϑήσεται ἢ φαινομένη ἀνωμαλία αὐτῶν δεήσει τε ἐπεξελϑεῖν, 
χαϑ᾽ ὅσους δυνατὸν τρόπους ταῦτα ἀποτελεῖσϑαι τὰ φαινόμενα, ὥστε ἐοιχέναι τῇ χατὰ 
τὸν ἐνδεχόμενον τρόπον αἰτιολογίᾳ τὴν περι τῶν πλανωμξ νων ἄστρων πραγματείαν. 
διὸ χαὶ παρελϑών τις, φησὶ id χχλείδης ὁ Ποντιχός, ἔλεγεν (deest 
in eodd.: add. a) ὅτι χαὶ reo; τ ^, τοῦ O6 ἡλίου μένοντός 


τωςΚ μένοντος ποὺς ΕΣ QUVAXXA a t ΩΝ Y, AOV e LLVOLULEVT) QVO) ULLA LO. 


ΓΝ. ( 
30,2904. 


impl. in libr. de eaelo II 7 (p. 289b 1) p. 444 Heib 


ὑποϑέσεως δὲ ἠξίωσε (seil. ᾿λριστοτέλ " χαὶ τὸ ἀμφοτέρων 7p Ξμούντ ων, χαῖτοι 


ἀπεμιραῖνον δοχοῦν τὸ (τῷ À) σωΐζεσϑαι τη) ἰνομένην αὐτῶν μετάβασιν ἀμφοτέρων 


ἠρξευούντων, διὰ τινας. ὡς H ρ αχλε το ὁ [[οντιχὸς 


) , ἣν ἣν [| " Y ) - A - 
Ἀρισταρχος, νομίζοντας σωΐδόοῦαι τὰ φΦαᾶινοι μϑνὰ τοι LS! QUupQavODn XV τῶν ἄστρων 
à & ἡ». i T i ῃ 
* , ^ ^ ^ ^ 4 ) Ἀ ^ ^ 
Yipzuouvttov, ΓΦ OS TU Kap, τοὺς TO! 1 T1 u eptvo Ü πολλοὺς απὸ οὐσμῶν χινουμένης; 
MN i 
, , T , x "M "ἡ 
z 40 ats ΞΡ ς μμὶᾶν δεγγιστα TED στι e^ τὸ 08 ογγιστα προύχοιται OLG VI: 


ἡ“ ἢ 


ὭΛΙΟΟ τὴς uta μοιῖρα-ς SRKUXUV T) OU V »ÍÓ S ῚΞ Uu XtVOttOo T, 1 ... QGOUVQGTOV τοῦ οὐρ αὐοῦ 
D L] i L] 


^ - " 0 , ^ ^ » 
χαὶ τῶν ἄστρων (ἀστέρων Fe) ἠρεμούντων σωϑῆναι τὰ φαινόμενα. πῶς γὰρ ἂν ἢ 


μετάβασις σώ οιτο πάντων αχινήτων λαυβανουέξνων: De , Aristarchi sSamii Hera- 
elidem ut videtur seeuti doetrina οἵ, Plut. de fac. in orb. lun. 6, V p. 410, 7 
Σάμιον ἀσεβείας προςχαλεῖσϑαι τοὺς 


Bernard.: ᾿λρίσταρχον (sto δεῖν Κλεάνδης τὸν 
“Ἕλληνας, ὡς χινοῦντα τοῦ 4031.00 τὴν ξστίαν. ὅτι τὰ φαινόμενα 3(p ety ἁνὴρ Ξπειρᾶτο 
μαξνξιν τὸν οὐρανὸν ὑποτιϑέμξνο:, ἐξελίττεσχι Di χατὰ Àoio χύχλου τὴν γῆν, ἅμα xat 
αὐτῆς ἄξονα δινουμέν: ν 
Aét. Plac. 0. 8 p. 318D: 
Ἡραχλείδης ὁ Ποντιχὸς xat ᾿ἄχφαντος ὁ [|υϑαγόρειος χινοῦϑι uiv τὴν 
γῆν, οὐ uc» γε μεταβατιχῶς ἀλλὰ τρεπτιχῶς (Eusebii CDFG: τρο - Euseb. 
vulgo ante Gaisf: ἀλλὰ τρ. om. (A)BO), τροχοῦ (ὃὲ add. velia δίχὴν 


τρξφο- 


, » » , : »» 
$ynzovtauzvrv ( COIT. Reiske: SM .UVLIIASSVEV HA. $9,00$V T "2 29 GOOW. GU 


uzvnv k ], απὸ δυσυμῶν ir "VA λας ἴδηι 


“ 


Simplie. in libr. de eaelo II 14 (p. 3918 2) p. 841 Η: 


τοῦτο (seil. astrorum li unaeque se hematismos non tales videri posse 


quales sunt) ὃς ἂν 3oví :jatve, χαὶ εἰ μξταβα τιχὴν ἐποιεῖτο χίνησιν (υξταβατιχῶς eT. 


τὴν χίν. Feo) 7» γῆ᾽ εἰ 0$ χύχλῳ περὶ τὸ χέντρον, ὡς Ἡραχλείδης ὁ Ποντιχὸς 
ὑπετίϑετο, τῶν οὐρανίων ἠρεμούντων, εἰ μὲν πὶ ὃς δύσιν, ἐχεῖϑεν ἂν ἐφάνη τὰ ἄστρα 
ἀνατέλλοντα, εἰ δὲ πρὸς ἀνατολάς, εἰ μὲν περὶ τοὺς τοῦ ἰσημερινοῦ πόλους, οὐχ ἂν ἀπὸ 
διαφόρων ὁρίζοντος τόπων ὃ ἥλιος χαὶ οἱ ἄλλοι πλάνητες ἀνέτελλον, 


', 


? / , - ^ ΝΜ , "w , , 
"(OLX X0D, οὐχ ἄν οἱ ἀπλᾶνδις απὸ TOV αὐτῶν ἀεὶ τοῖν ἂν 
L »" ΜΝ Ψ ^ Y ^ -Ὁ ᾿ 
Ab) ὥσπερ νῦν: εἴτε ὃὲ περὶ τοὺς τοῦ ἰσὴμ 
» ^ » ν » * - * , 
A) τοὺς τοῦ «(οιάχου, πως ἂν ἐσώϑη τῶν πλανωμξνωὼν 


wp rM r I ) , ) 
«,οια μετάβασις ἀχινήτων τῶν OUDOXVIOV ὄντων " 
B L] 


Simpl. in libr. de eaelo II 13 (p. 293b 32) p. 519 H: 


, 


^ ^ ἃ 3 ^ " ' P τῷ ^ ^ Y , ^ , ᾧ 
τῷ χέντρῳ δὲ οὖσαν τὴν γὴν χαὶ χύχλῳ χινουμένην, τὸν δὲ οὐρανὸν ἠρεμοῦντα 
LI L] D L] 
QUAM τ T c 4 »"» ς ᾿ t 0 / Y ^ , 
ρεμεῖν alii) HpaxXstómc ὃ Ποντικὸς ὑποθέμενος σώζειν ᾧετο τὰ φαινό- 


τὴν φαινομένην Α: om. b). 


Procl. in Plat. Tim. 281 E Scehn:: 


roZ RAO GÀ EN odhows $adscdieduu iuis MI XTSIUNC 
ποῦ δὴ (ὃς B) εὔλογον ἡμᾶς ἰλλομένην ἀχούσαντας εἰλουμένην (εἰλουμένην A) 


, ^ 


χαὶ στρεφομένην αὐτὴν ποιεῖν (scil. τὴν γῆν) ὡς Πλάτωνι ἀρέσχον λέγοντας 
(λέγονται B); Ἣραχλείδης μὲν οὖν ὁ Ποντιχός, οὐ Πλάτωνος ὧν ἀχουστής, 
ταύτην ἐχέτω τὴν δόξαν, χινῶν χύχλῳ τὴν γῆν: Πλάτων δὲ ἀχίνητον αὐτὴν ἵστησιν. 

Plato, ut tradit Sosigenes apud Simplie. in 1. de caelo II 12 
(p. 229b 10) p. 488H cf. p. 492H, discipulis suis problema pro- 
posuerat, τίνων ὑποτεϑεισῶν ὁμαλῶν xa τεταγμένων χινήσεων διασωϑῇ τὰ περὶ 
τὰς χινήσεις τῶν πλανωμένων φαινόμενα ῦ  Huie problemati graviter incubuit 
Heraclides et solvit quaestionem sie, ut caelum et solem stare, terram 
moveri statueret.  Pracisse eum dicitur in hac sententia Ecphantus 
Pythagoreus Siculus, cuius viri notitia solis in Placitis exstat. In 
fragmento 51 auctor nominatur sententiae, terram rotae instar ab 
oceasu versus ortum cirea centrum suum moveri. Putabimusne Hera- 
clidem sententiam cum similitudine a rota sumpta ex Pythagorei 
scripto, de quo nihil notum est, delibasse? Inspiciamus quae praeter 
hane sententiam de Eecphanti doctrina traduntur. Locus primarius est 


Hippolyti Refutat. I 15 p. 566 Diels: 


Y - Μ ^ F,o€9 - 
"Εχφαντός τις Συραχόσιος ἔφη μὴ εἶναι ἀληϑινὴν τῶν ὄντων λαβεῖν γνῶσιν, 


^ c - M * - ^ , 
ει (ὁρίζειν δὲ ὡς νομίζεται coni. Diels): τὰ μὲν πρῶτα ἀδιαίρετα 


!w 


Opt.et OZ ὡς Vout 
I | 


stvat σώματα xai παραλλαγὰς αὐτῶν τρεῖς ὑπάρχειν, μέγεϑος σχῆμα δύναμιν, ἐξ ὧν 

αἱ ἰσϑητὰ γίγνεσϑαι. εἶναι δὲ τὸ πλῆϑος αὐτῶν ὡρισμένον χαὶ τοῦτο ἄπειρον 

χαὶ οὐχ &. coni. Roeper: veri similius Gottingenses ὡρισμένων χατὰ 

ἄπειρον). χινεῖσϑαι δὲ τὰ euis. pm ὑπὸ βάρους μήτε πληγῆς, ἀλλ᾽ ὑπὸ 

bonipioc; ἣν νοῦν xal ψυχὴν προζςαγορεύει. τούτου μὲν οὖν τὸν χόσμον εἶναι 

ἰδέαν (corr. Roeper: τοῦ μὲν οὖν c. x. εἰ ἰδεῖν libri), 9€ 9 χαὶ σφαιροειδῇ ὑπὸ 

ϑείας (Gotting.: μιᾶς δυνάμεως oi: τὴν ὃὲ γῆν μέσον χόσμου χινεῖσϑαι 

(ἐν μέσῳ x. x. Zeller coni.) περὶ τὸ αὑτῆς χέντρον ὡς (ἀπὸ δύσεως add. Zeller) 
πρὸς ἀνατολήν. 

Vides fragmentum corruptissimum, sed de Eecphanti doctrina 
(praeter fr. 51) unicum. Nam ubi alias in Placitis sententiae Ecphanti 
afferuntur, nihil continent novi ut p. 327 D: "Exgavroe; ἕνα τὸν χόσμον: 
p. 330 D: "Exgavzoc ἐκ μὲν τῶν ἀτόμων συνεστάναι τὸν χόσμον, διοιχεῖσϑαι δὲ ὑπὸ 
προνοίας: p. 286 D: Ἔχφαντος Συραχούσιος εἷς τῶν Πυϑαγορείων πάντων τὰ 
ἀδιαίρετα σώματα χαὶ τὸ χενόν (scil ἀρχὰς εἶναι). γὰρ {Πϑαγοριχὰς μονάδας 
οὗτος πρῶτος ἀπεφήνατο σωματιχάς, ubi monades Pythagorae commemo- 
rantur, ad quas Eephantum ut Pythagoreum in doctrina atomistiea 


53 


-— 
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se retulisse neminem offendet. Sed valde mirum est in Eephanti 
dogmatis nullum esse quod non apud Heraclidem quoque reperiatur 
(quantum quidem ex Hippolyti verbis certi eruere possumus). Nam 
ut mittam sententiam de motu terrae et de divina vi mundum movente, 
quam νοῦν χαὶ ψυχὴν (cf. seriptum huius tituli Heraclideum) appellasse 
dieitur tum mundum, tum mentem divinam esse putat' Epicureus 
Cieeronis —, etiam ἀδιαίρετα illa σώματα idem habet Heraclides: 


Dionysius episcop. ap. Euseb. P. E. XIV 23: 
ἀτόμους δὲ εἶναί φασιν ἀμφότεροι (seil. ᾿Επίχουρος xat Δημόχριτος) χαὶ λέγεσθαι 


7 ; , * - E en ΝΑ -“»"» DALAI γ᾽) “ TT ] narnyrz- " 2r erg mt 2t 
0o τὴν αλυτον στερρο . f τα. L US Du ἃ :0u0 s ul "" νου. χσανὶςς AU ED f T χσὶν At 


, ^ , » y^ , y LP ω μι δ " ἊΨ 3 
300U 2X0. τοῦ Ka vos uU sp, ων αἀοὐιχιξϑτῖων OVTONVM συντιῦδεται τὰ πᾶντα χαὶ δὶς ἃ 
ματ 1 ζαντος us J | 
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te ur d “μι mani qe duas μὰν Jade anii o6vov) 
QUAAUSTA. «at -:QUTUOV 22.9. ὯΝ 24200)" νου ατόποιον Διόδωρον (sell. I p6 


MN 


, ^ ,^ v 
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Quae eum ita sint quis eredet Heraclidem omnia sua ab Ecphanto 
esse mutuatum?  Aeecedit aliud. Reetissime monet Zellerus I* p. 459 
A. 9. verba àv ὃ 3221008107, ὑπὸ ϑείας (vel μιᾶς) δυνάμεως γεγονένα! (seil τὸν 
χόσμον) Platonis olere doctrinam. Quid Pythagoreus eum Platone? 
Videor mihi non errare eum eontendam, Eecphantum fuisse personam 
dialogi Heraclidei περὶ φύσεως, et ex hoe omnia fluxisse quae Placita 
de Eephanti doetrina tradunt. Ad eundem fontem refero Ciceronis 
illud notissimum Acad. II 39, 123: ,Hicetas Syraeosius, ut ait Theo- 
phrastus, eaelum, solem, lunam, stellas supera denique omnia stare 
censet, neque praeter terram rem ullam in mundo moveri; quae eum 
ecireum axem se summa celeritate convertat et torqueat, eadem effici 
omnia quae si stante terra caelum moveretur, sive quod Cicero 
memoriter referens Heraelidem cum "Theophrasto commutavit, sive 
quod re vera Theophrastus, auctore Heraelide, talia de Hicetae doctrina 
exposuerat Abhorrent utique à Cicerone Placita p. 316: ἱκέτης 
οἰχέτης C) ὃ Πυϑαγόρειος δύο (scil. γὰς εἶναι), ταύτην (αὐτὴν E) xat τὴν avu- 
χϑονα, quem loeum eonieetura sanare studuit Boekhius, Unters. über 
d. kosm. System Platos 1852 p. 125. In verbis Ciceronianis ,eadem 
effiei omnia ete, unusquisque illud σώζεσϑαι τὰ φαινόμενα recognoscit. 

Eephantum igitur et Hieetam 3yraeusanos personas dialogi περὶ 
ρύσεως eruimus; plures noscimus, et scenam dialogi nostri Syra- 
eusis fuisse docemur a 


Posidon. apud Strab. p. 98: 
uvnsüei; δὲ (seil. Ποσειδώνιος) τῶν περιπλεῦσαι λεγομένων τὴν Λιβύην ᾿Ηρό- 


1 


— 


» Yen e 2 —2umlbeyrn- Tar τελέξ A τὸν Ξοιτιλ 00V 
T0! $! Ξ μι (ΟἹ E τ "0st! i ell ὕντας: Γινας ν ὦ ἱ v ν i SIL ish " 
00X0V uzvy οἰξσϑαι ΦῊ σιν nns Aa 90 uu : 


à " Fw ^ MS, ATMs E. ^ EU M ^e eI P LARITIATA T2400 B " 
HpaxAstànv 05. TOV [LIovcztxov 2v Ωιαλογῳ ποίξῖν ἀφιγϑξνον παρα | AO) 
[I 


AM ^1 09 s , kw ur 
( T" πεοιπλεὺ "o0 340v οτῇῦα Os ταῦτ᾽ Ξἶναι φήσας xat [δοξόν vwa.. 
μάγον τινὰ περιπλεῦσαι φάσχοντα. ἀμάρτυρα ὃξ ταῦτ stvat φήσας χαὶ P900; 
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ἔλβειν εἰς λίγυπτον ἱστορεῖ xt. ef. p. 100: ϑαυυαστος O5 
- 7 ^ : » , , e" : ^ ΦῚ 
[Ποσειδώνιος τὸν μὲν τοῦ μάγου «περίπλουν, 0v H ραχλειδι 


i uti ^ εν ἡ" ἐν λας 
νομίσας, χαὶ αὐτῶν τῶν ὑπὸ Δαρξίου περρὕξετων, 


- 


f^ 


Bspyatov διήγημα τοῦτο ἐν πίστεως μέρει τιϑείς, εἴϑ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ πεπλασμένον, 
εἴτ᾽ ἄλλων πλασάντων πιστευϑείς. Recte, ut mihi videtur, cum hoe Posi- 
donii nuntio coniungitur Plut. adv. Col. 14, ubi Heraelidis librum 
.Aoroastrem* affert; hune igitur nobilissimum magum Heraclides ante 
Gelonem aliosque Syraeusanos cireumveeturam narrantem fecerat, et 
cum magus, similiter atque Abaris, longa ae continua oratione quae 
in itinere nova atque inaudita viderat exposuisse videatur, haee narratio 
postea singularis liber e toto opere solutus exstitit. De fide narrationis 
Heraclideae idem iudicat Posidonius (ἀμάρτυρα) ae de Abaride Plutarchus 
(Hp. μυϑώδης xat πλασματίας). ἢ) 

Adiungam ceteras Heraclidis sententias physicas. Qua in re 
meminisse iuvat Asclepiadem Bithynum, medicum Romae Pompei 
temporibns celeberrimum, Heraclidis doctrinam de atomis quas ipse 
hie ὄγχους nominabat, esse secutum (ef. frgm. 55 extr). Ubi igitur 
vestigia huius doctrinae apud Asclepiadem invenimus, nostro iure 
Asclepiadem Heraelideam sententiam proferre statuemus. Egerat Ascle- 
piades de hisce rebus in libro περὶ στοιχείων Galen. I 487. XVII b. 162. 
De Asclepiade Heraclidis sectatore cf. C. ἃ. Gumpert, Aselep. Bith. 
fragm. Vimar. 1194 p. 60. Susemihl, Al. L. G. II p. 4831. 


Aét. Plae. II 1, 5 p. 328 D: 


JA - : E um o i ' f AE ety d. ft . EE E Eo τὸν το »" ply 
Σέλευχος 6 ᾿Ερυϑραῖος xat -ΠἩραχλείδης ὁ llovttxóc ἄπειρον τὸν χόσμον. D'i 


Aét. P]ae. II 18, 15 p. 348 D: 
Πραχλείδης xat ot [Πυϑαγόρειοι ἕχαστον τῶν ἀστέρων χόσμον ὑπάρχειν γῆν 58 
, : ' ) d I bs: e , , ^ ,»7 m 1 5401 1 
(γήϊνον coni. Roeth) περιέχοντα (ὑπάρχειν περιέχοντα E) ἄξρὰ τε. xat αἰϑέρα ἐν 
- ) , * , PT . "^ . * . J , ^ - 
wp ἀπείρῳ αἰϑέρι (om. E: Dielsio Aétius seripsisse videtur x«t ἀέρα àv τῷ 
ἀπείρῳ αἰϑέρι). ταῦτα 03 τὰ δόγματα ἐν τοῖς ᾿ΟΘρφιχοῖς 


χοσυμοποιοῦσι γὰρ ((ΑἸΒΟ: om GE) ἔχαστον τῶν à τέρων. 


Chaleid. in Plat. Tim. 169 (ed. Mullach): 

Denique Heraclides Ponticus cum cireulum Luciferi deseri- 59 
beret, item Solis, et unum punctum atque unam medietatem duobus 
daret cireulis, demonstravit ut interdum Lucifer superior, interdum 
inferior Sole fiat. Ait enim, et Solem et Lunam et Luciferum et 
omnes planetas, ubi eorum quisque sit, una linea a puncto terrae per 
punetum stellae exeunte demonstrari. 


') Apparet me non probare Boekhium 1. l. p. 139 in verbis z«psiAüo» τις (fr. 49) 
Heraclidem ipsum latere iudicantem. Heraclides nusquam se ipsum interlocutorem, 
quoad scimus, fecit; immo cf. Cic. ad Att. XIII 19. 


περιβδιλημμᾶνην Lydus. 


in orbe lunae 5. 6 


Aet. Place 
᾿ i 


Ho AXKASLOTVLS O ovt ; 2-0. TUTO 523t0V y TAST4509t900 4016; A T.0^ , 
i 


! 
(scil. 2 ομοίως ὃ αἰτιολούϑβι ἰαν ἅλω οῃἠοχιίῦα χίονα 
χινξὰλξ avt£s οἱ ξριπατητιχοί, παρὰ τοὺς (om. B) 


J 


(Ὁ IT] Vossiano) JJ T4 X.94002 


Galen. H. Ph. 18 610 Diels 


Hoax) δβιῦης δὲ ὁ 


LAPIS A Bi 0 140 js MIA l Vac py ἡ h 


(ὅρων A: ὡρῶν B: eorr. Diels οἱ Irgm. 61 b init 


Uu 


Emp. I 
ILovt 


αὶ «oy nv) 


Idem adv. mathem. IX 3638 


λσχληπιαῦδης 02 ὁ Βιϑυνὸς ἀνάρμμους vxo: Pseudo- Clem. Hecogn. 
i i ww i "m 


III 15: Asclepiades ογχους. Fluxerunt haee ex compendio stolco 
ef. Diels p. 248 sqq 


Cael. Aurel. de morb. aeut. I 14: 


Primordia namque corporis primo constituerat (sc. Asclepiades) 
atomos (immo ὄγχους), corpusculu intelleetu sensa, sine ulla qualitate 
solita, atque ex initio concitata (comitata: commutabilia eoni. Well 
mann), aeternum se moventia, quae suo ineursu offensa, mutuis ietibus 
in infinita partium fragmenta solvantur magnitudine atque schemate 
differentia, quae rursum eundo sibi adieeta vel coniuncta omnia 
faciunt sensibilia, vim in semet mutationis habentia aut per magni- 
tudinem aut per multitudinem aut per sehema aut per ordinem. nec. 
inquit, ratione earere videtur, quod nullius faciant qualitatis corpora. 
Aliud enim partes, aliud universitatem sequitur; argentum denique 
album est, sed eius affricatio nigra: caprinum cornu nigrum, sed eius 


alba serrago. Fieri etiam vias (— πόρους), complexione corpuseulorum 
intelleetu sensas, magnitudine et schemate differentes. per quas 
suecorum ductus solito meatu percurrens, si nullo fuerit impedi- 
mento retentus, sanitas maneat, impeditus vero statione corpus- 
eulorum morbos efficiat. 


Aó6t. Plae. I 13, 2 p. 312 D (περὶ ἐλαχίστου): 


᾿ Ὁ : 5 M MM ^ INI. AA ut , TM ' Al Γ , n 2 , » ' 1 
| MACEO60Xx fs ξδὉ f προ .XOMV (2990 pev 310ty £ttv ἡραύσμα eu Ξλάχιστα, 6t60v&t 


στοιχξία πρὸ τῶν στοιχξίων ὁμοιομερῆ " ᾿Ηράχλειτος ( Hpaxst?n: coni. Sehleierm.) 
— , κι ^ ' - B 
Ξενοχράτης χαὶ Διόδωρος ἀμερὴ τὰ 
ἐλάχιστα ὡρίζοντο. '| IpaxAstó ns UÜpuosguata (οἵ, supra: ,mutuis ictibus in 


infinita partium fragmenta solvantur). 


- 


; Ὰ P PO - 7—- ! E id o € 4. 
πρὸ τοὺ ὄνος OO0XSL TLOM νὴ Tuta Χαταλβδιῖϑβιν, 


Aét. Plae. IV 9, 6 p. 397 D: 
Παρμενίδης ᾿᾿μπεδοχλῆς ᾿Αναξαγόρας Δημόχριτος "Extxoupo; Ἣραχλείδης 
παρὰ τὰς συμμετρίας τῶν πόρων τὰς χατὰ μέρος αἰσί)ήσεις γίνεσθαι τοῦ οἰχείου τῶν 


αἰσϑητῶν ἐχάστου ἐχάστῃ ἐναρμόττοντος (Diels: αναρμοττοντος). 


Pseudo-Galen. Introd. XIV p. 698 K : 


Ld 1 , ω HAMM )— ' BM NI , ( AM y { Lu ^ ' L] , 
τὰ OZ λσχλη Uxor 310ty St^ αν ρώπου ox ot Upao30! A^4t ΠΩΣ 


Galen. Theriae. ad Pis. XIV 950: 
ἐξ ἀτόμου χαὶ τοῦ χενοῦ χατὰ τὸν ᾿᾿ὑπιχούρου τε χαὶ Δημοχρίτου 


QW v 


E A , vy * Ld ^ ^ » ^ b] * 
ΛΟ ον συνειστηχξι τοι TAEVTA, Ἢ $X τινων ογχῶν «at Topuy Χατὰ τὸν ἰατρῶν Ασχλης- 


^. ^ ^ » E ἥν D , , , 1 3 κ 1 * , , ^ 
πον" Xx [4p Οοὐτὸς QCGAAXZ"4. τὰ O0VO Ia to Movovy χαὶ "VTL μὲν τῶν "4500.0 τοὺς 
“ ἢ 


/ ) * s n - ᾿ , ^ , ^ * , - y 
U[XO0UsS, ντὶ OS TOU X£vOoU τους πόρβροὺς λβγωὼν τῊν atf ξΞχξίνοις  TtV — OVtoV 


0030429 &'vat ουλομέξνος. 
I 


Sex. adv. mathem. X 318 p. 540 B: 


* ^ 


οἱ 0$ περὶ τὸν Δημόχριτον xal "Emixoupow ἐξ ἀνομοίων τε xai ἀπαϑϑῶν, τουτέστι 
τῶν ἀτόμων, οἱ δὲ περὶ τὸν [Ποντιχὸν Ἡραχλείδην χαὶ ᾿Ασχληπιάδην ἐξ avo- 
μοίων μὲν παϑητῶν δέ, χαϑάπερ τῶν ἀνάρμων ὄγχων (scil. ἐδόξασαν τὴν τῶν 
πραγμάτων γένεσιν). cf Sex. II] D. VIII 220. 


Lour 7 i . 
mex. adv. mathem. VII 202: 
ξοιχε γὰρ... ᾿Ασχληπιάδην τὸν ἰατρὸν αἰνίττεσθαι, ἀναιροῦντα μὲν τὸ ἡγε- 


μυνιχόν, X414 D$ τὸν αὐτὸν χρόνον αὐτῷ γενόμενον. cf. idem 1]. 1. 380. 


Chaleid. in Plat. Tim. 213 p. 226 Mullach: 

Aut enim moles quaedam (— ὄγχο!) sunt leves et globosae eaedem- 
que admodum delieatae, ex quibus anima subsistit. quod totum 
spiritus est, ut Asclepiades putat, aut ignitae atomi iuxta Demo- 
eritum ete. 


Cael. Aurel. de morb. acut. I 14 extr 
(Aselepiades) regnum animae aliqua in parte corporis con- 
stitutum negat. Etenim nihil aliud esse dicit animam quam sensuum 
omnium coetum: intelleetum autem oceultarum vel latentium rerum 
(— τῶν ἀδήλων) per solubilem fieri motum sensuum qui ab accidentibus 
sensibus atque antecedenti perspectione perficitur. 
cf. Zeller Ph. dG. III 15 p. 550 sq. 


XXE [] : pt EI ἣ ὦ} tuy T p 0$ Δημόχρι 
DL V 81. 
Clem. Alex. Protrept. V 66: 


P o» , 1 , : / 
65 Εἰπιχούρου μϑδν γὰρ ἑνοῦ χαὶ ϑχὼν 3x) r μαι, OZ 


í * ^ , , Ἢν ^ ^ , 
Us οιὰ πάντων ἀσεβῶν. τί γὰρ ἫἩραχλείδης ὁ Ποντιχός 
L| i L| [ 


i "- ^5 


-—. - 


Ξπὶ τὰ Δυημοχρίτου χαὶ αὐτὸς χατασύρεται εἴδωλα. 


cf. Diels Dox. p. 131 sq. Zeller II 14 p. 1038 A, 
X XII. 


Antig. Hist. Mirab. CLII p. 97 West.: 


^e Peu ZÀ Du. V νυ.» AMT AM e ANY 4 Á "pas 4" ἥλω wd : δι 
h6 - ἢ » Gv τοῖς ὠὡδρμᾶταις Atv | | DOXASLO rv (pa 2ztv, Ott ουῦϑν τῶν ορνι! των 
" ει " LJ ' * * LI 


ma — EE PEN, Ce APA QUUM, ᾿ MM 2 25 Σ , T 
περαιρξιν, τὸ 62 προζελῆον ὑπὸ Ὡς Οσμὴς τβολβυταν᾽ Ο 085 χαὶ πϑἬἪρὶ τὴν λορνῖτιν 
D " [] L] L] 


δοχεῖ γίγνεσϑαι xai χατίσχυσεν ἡ φήμη παρὰ τοῖς πλείστοις. dem exstat apud 
Sotionem fr. 22 p. 186 Wert. Tzetz. ad Lye. v. 104. 

Fragmentum Heraclidis nostri esse ex eo potissimum concludere 
licet quod oblocutus est Timaeus apud Antig. l. ] 


MID Tr a Mete. à Niere P. DL UR dz " »»1 aa pa -— “νυν ORUNNNIMM, 
o 0$ | (Matos TOUTO Uu$V 2900; ἤγξβιται ξιναι Uu TASLOTA (^0 κατατυχξιν ἰχατὰ 
Ϊ i 4 


TIVA mmlen Ὁ - m "Y e» abun Ta40 "GÜtÀh OQnrXaDe δώ ἄντ 
χὴν vulgo: COIT. Bentley) τῶν stitsusvov πὰρ αὐτῇ οιαιτασί)αι" ἐχεῖνο ιξντοι 


" . IP , . , P ἢ " . ἡὼ ι j4 « T. 
EYSt, OtOtt gUVOZVODOV τόπων Ξπιχϑιξνων 20TT 4". πολλὼν XÀ400V. χαὶ φουλλὼν Ot 
LU LI à * 


πνεύματα τῶν μὲν χαταχλωμένων, τῶν δὲ ἀποσειομένων, οὐδέν ἐστιν ἰδεῖν ἐπ᾿ αὐτῇ 
Timaeum Tauromenitam quem iam fr. 11 Heraclidi obloquentem 
vidimus, gravissimum fuisse censorem Pontici quam maxime elucet 


ex dialogo 1 | 
! X XIII. λἰτίαι ϊ ὶ γύσων. 
DL V 81. 

De morbis quaedam iam prolata sunt fr. 64: certum esse iudico 
Heraclidem, eum ageret de morbis, a doctrina sua elationum (sie vel 
Xumores' vertit Pseudo-Clemens ὄγχους p. 951 D) profeetum et Ascle- 
piadem in hae re eum secutum esse. 


Ὶ ; "du "A an r m 
Galen. de tremore VII p. 614 K: 
^ à ^ ^ , -. , E ^ Ψ ^ , - ^ "i 
[ὅτι uiv γὰρ τὸ ῥιγοῦν πάϑος ἐστὶν τοῦ χατὰ φύσιν ϑερμοῦ, σχεδὸν ἅπασιν 


t .ν T ^ 4 * * $ gy" , ' , ^ a » 
ὡμολόγηται]... πῶς γὰρ οὖν οὗτοι (seil. l/pastatpatoc xat Πραξαγόρας x«i Φιλύ. 


69 


ἃ οι / B , ^w ^ £F, er^ ^1 X , ^ 
τιμος xat Ασχληπιάδης) πάϑος ἐμφύτου ϑερμοῦ λέγοιεν, οἵ μηὸξ τὴν ἀρχὴν 
[| L] [] B L - 
5- ἢ , 9)« 4 ) ΤᾺ "^ , t ^ - € » M , M t 
ξΞιόοτες ἥερμον: ἀλλ᾽... ἕν τοῦτο πάντες ὁμολογοῦσιν, ὡς ἔσται τι χατὰ φύσιν ἐν ἐχ 
UY , 3 aM 4 1 ( , n 1 5 ow 5 : ^1 * ^ px , 
ὕξερμον, ἐν τῷ προζήχοντι μέτρῳ ϑεωρούμενον. χαὶ δὴ (Arnim: δὲ) περί τοῦτο ῥῖγος τε 
L] ἱ LI L] " 
: 4 LE 4 er , -Ὡ , m ( ,a ,.» " ined 0B E - » * 
χαὶ Φριχὴν φασιν ἀπασαν τε γίνεσϑαι χαταυυξιν (xata ψύξιν: COIT. Arnim). Ασχλη- 
^- -. , , ^ ( , 4*) ?5? YXY«^4 ^ ( A v ^ ἢ e, 
&t40Ts γοῦν οὐ μόνον τὸ ϑερμόν, αλλ᾽ οὐδ ἀλλὴν τινὰ τιϑεὶς ξμφυτον ὄυναμιν, ἀπαντα 
2 P 7 P 1 4 v " 1i , P , 2S € , ^ !€ , 
πυρετὸν ἐπὶ τισιν ἐμφράξεσιν ὄγχων ἐν ποροῖς dst συνίστασϑαι Tov, ἐν μεγεϑεσι πόρων 
^ ^ * 04 ᾿Ξ -: n ^ e E m E. ^ al , E -! ι , , [4 
τὴν οιαφορᾶν τιϑξμενος αὐτοῦ, οὕτω φιλοότξχνει, ὀξίχνυσί τε, τίσι μεν ἀναγχη ῥῖγος 
ν ΜΝ ἡ ΙΝ ^ L2 ^ * - 1 
00.... ἀλλά τοῦτο (scil. pugnare contra Asclepiadem) μὲν 


^ 


^) 


, 
4 τίσι ὁ 
Ω 
Ἵ 


) 
EN pov ovo 


^ 


2n Lu ( Z , αι. κ ^ , € , * ^—- * H , ^ LET 
sp^roUe xatpóv. οὐδὲ γὰρ ᾿Αἥήναιον ἐπαινῶ περὶ uiv ᾿Ασχληπιάδου 
e ^ "un "n "" 4 " B —- - ^o, , - 
xa Πραχλείδου τοῦ Ποντιχοῦ xai τράτωνος τοῦ φυσιχοῦ λέγοντα τι, τῶν 


νι « 5^ ^ , 
(AOV o06zVoc νημονξυοντα. 


τ FT* ^ y y - »* 
Galen. Theriae. XIV p. 251 K: 
- ] ML M * ^ , " [4 ^ ^N - ^ er 
0$ χαὶι πολλᾶχις ἐγὼ τεϑαύμαχα πῶς ὁρῶντες ἐπὶ τοῦ παντὸς οὕτω 
ε 1 ΟΝ ^ ^ i] , ^ - , f , T9 € 
γξνομεένας ταχείας τροπὰς xai τὴν τοσαυτὴν ἔν ταῖς χράσεσιν μεταβολήν, e&t) ὑπὸο- 
2 ) ^ -.. e s ^ , '( € * F^ C 5 ς ^ * , * ^ 
μένουσιν apyas τῶν ὁλων τὰς τοιαύτας τίϑεσϑαι. xci μαλισϑ ὁ vOv εἰρημένος ἰατρὸς 
᾽ " ^- ^ ^ ^ w - / ^ » o^ ^ , ^ * A ^ , 
λσχληπιάδης (1: ΧΕ 0X τοῦτο $00xst μοι τὸν ἄνδρα μὴ μόνον τὸ ἐπὶ τῶν φαρμᾶάχων 
, , E , ^ , ) - ^ Ὁ * , , - 
γιγνόμενον (γιγνομένων : eorr. Arnim) ἀχολούϑως ἀναιρεῖν ὁιὰ τὴν ἀχολουϑίαν τοῦ 
- £F δ ἣν ἃ ^ * ^ , ? ^ ^ ^ ῳ B € -— ^ ’ * "t 
oo (Matos, ἀλλὰ χαὶ τὴν φύσιν αὐτὴν τὴν διοιχοῦσαν ἐν ἡμῖν τὰ πᾶντα υηὃὲν εἶναι 
ν e ^ - , * - - v , A ^ 
οἰεσϑαι. ἕχαστα γὰρ τῶν γιγνομένων ἐχ τῆς τῶν ογχωὼν συνϑέσεως xoi συμπλοχῆς 
, Fr PES - , κ , * y, f er , ^ € - ^ er 
γίνεσϑαι βουλεται. οιόπερ xat ϑαυμαάΐζειν ξπέρχεται μοι, τᾶν αὐτὸν ὁρῶ τὰ οὕτω 
^ b , ν Ν ^? ^ 
ἡαυμαστὰ τῆς φύσεως &pYa μὴ βλέποντα χτλ. 


Galen. de methodo medendi 9 X p. 194 Κ: 


, 1 


, ᾿ ^ , ^ M , . 6€ - : ^ * , , ^ 
Ἣν μὲν γὰρ οὐ σμιχρὸν οὐδὲ τὸ ᾿Ασχληπιάδειον πτῶμα, διὰ τὸ xat ἄρχας 


ἐσφάλϑαι τὸν ἄνδρα περὶ τὰ τοῦ σώματος στοιχεῖα. 

Puto Heraclidem in hoe dialogo non quasi eompendium mor- 
borum seripsisse, sed potissimum de respiratione egisse (cf. Asclepiadis 
librum περὶ τῆς ἀναπνοῆς χαὶ τῶν σφυγμῶν Galen. VIII p. 108 K); nobis 
certe nihil praeterea notum. Quamquam non arridet mihi Hirzelii 
conieetura (Dial I p. 325) titulum dialogi fuisse Ἄπνους ἢ περὶ νόσων; 
immo liber ἄπνους pars dialogi περὶ νόσων fuisse videtur. Quomodo- 
cunque res se habet, liber Heraclideus ἄπνους vel περὶ τῆς ἄπνου cele- 


berrimus fuit apud veteres: 


Plin. N. H. VII 52 8 115: 

Feminarum sexus huie malo (scil. exanimitati) videtur maxime 
opportunus eonversione vulvae, quae si corrigatur, spiritus restituitur. 
huc pertinet nobile illud apud Graecos volumen Heraelidis septem 
diebus feminae exanimis ad vitam revoeatae. — [Inter auctores 
libri VII Plinius nominat Heraelidem Pontieum I 1. 


Orig. contra Cels. II 70: 


^ H εἰ , c B 
παραϑησόμεϑα μὲν xai Πλάτωνα λέγοντα, Ἦρον τὸν Ἀρμένιον μετὰ δώδεχα ἡμέρας 
» ἂν - 3 ^ MI Ὁ er ? 1 
Sx τῆς πυρᾶς ἐγηγέρϑαι xai ἀπηγγελχέναι τὰ περὶ τῶν ἐν ou. ὡς πρὸς ἀπίστους δὲ 
, » 


Ἁ ^ A] 9 ^ «τ ^ /^. P d RA τω ἘΞ * ^ xui »», 
«usa περὶ τῆς παρὰ τῷ Ηραχλείδῃ ἄπνου οὐ πάντῃ ξσται εἰς τὸν τόπον ἄχρηστα. 


10 


"- 


(U 


"mro 


Galen. de diffieultate respir. I T. VII p. 713 K: 


, 1 5s ΓΝ , A H ^w ) E 
zv μξν τοις πυρετωόξεσιν ἀπασι, χαὶ μαλιστὰ ἡσοῖς περί τι τῶν ἀναπνευστιχῶν 
ὀργάνων Ἢ τὴν χαρόίαν ϑροισται τι πολὺ πλῆϑος ϑερμότητος, ἡ ἀναπνοὴ πᾶσα 
ῃ d D IMS, " 
᾿ i b. 23 dodfa S f 
γιγνομξνη" ἔν otg o$ ἀπευχταᾶι τὸ Üspuov, 
Ὶ L| ν 


μεγάλη xat ταχξιίαὰ χαὶ πυχὶ ' 


Ἢ $vavita, ὡὠστε xat τισιν ἡ λέως $£002:v ἀπολωλέναι, xat Ἣν ὃ [Ποντιχὸς 


; . "Ἂν y , MM ἐφ᾿ 1 à ω AMI. Bd - AP E duod ὡ e 
| | DOXASLÓTS QTVQUM &'YDAUs3V 5 στιν. Ὁ ἀνάλογον ΟΎΘΙν SOUXSV (08780 
i i H i i ^ i 


- M^ "» "y ? 1 Ὕ ) i S ow ^ 
εν τοῖς ἄλλοις πᾶσιν ἄἀναπνογ τῇ χαὶ σφι γιὸς, οὕτω χαν τῷοςξ. παντελῶς Yap 
[] * * " * 
) ^, ω eM iz ) ^ I ( ^ M , » hA. HIN b. . i i " ω ^ Ue e 
οὐόδῖδρον αὐτῶν ἀπολεσῦαι οὐνᾶατον. ἐστ ἂν τΕριῚ) (Arnim : περίξιὴ) τὸ  .(O0V, 


απολώλξβναι ξντοῖ 007741 Ot σαι ΧρΟτΉ τα, αύυυ στον οὐόξν. 
| i | 


Galen. de locis affectis VI T. VIII p. 414 K : 
900v πρώτη λελεγμένη διαφορὰ (seil. τινὰς γυναῖχας ἀναισϑήτους τε ἄμα 
καὶ ἀχινήτους χειμένας, ἀμυδρότατών τε χαὶ μιχρότατον ἐχούσας σπρυγυὸν ἢ χαὶ παν- 


τελώς ἀσφύχτους φαινομένας) χατὰ τὸ τοῦ [Ποντιχοῦὺ Ἣ ραχλείδου γεγραυ- 


΄ ^ 


u2VOovV σισλιον QOTODXV Ξχ Et ROAMATV O0Ttoc- γίνεται. 


DL VIII 61: 


τὴν γοῦν ἄπνουν 6 Ἣραχλείδης (Ἡράχλειτος P: Ἱ ἰράχλητος BF) «co 


, 


τοιοῦτον τι S'vgdt, ὡς τριάχοντὰ Ἡμέρας συντηρεῖν ἄπνουν xat ἄσφυχτον (ἄσηπτον 
LI ^ L] i 


eodd.: ἄσιτον Suid s. v. ἄπνους : COIT. Mereurialis) τὸ σῶμα. 


Agebatur igitur in libro Heraelideo de muliere per longum 
tempus (7 dies Plin.; 30 Diog.) exanimi, eui spiritus restitutus est 
conversione vulvae — haec erat αἰτία exanimitatis correeta. Multa 
ut videtur ex hoe libro mutuatus est Galenus l. l. eap. VI. Ipse 
quoque narrat se vidisse mulierem eodem modo sanari p. 490 K : 


B , , - * , M ^ , ,»» ἊΝ ^ ES - 
δν ταὐῦυταιϊῖς οὖ TOTIS ταις ἄννοιχι«ς ὄντος Ξφανὴ totovosz συμ αν ΘᾺ ποόολλου 
i " T , " 
, , , , ^ * ^ ^ Ma^ , , - Ψ 
χρόνου χηρξυουσΊ͵ γυναιχι. χατξεγόοντων γὰρ QUTTV χαὶ ἀλλὼν £V τινων οχληρὼν χαὶ 
οὐ - [ - ] |j e 
» ? Ἵ de : Δ, X | AABISPRIAN, ARH8, "2 Ln p ERAPa wn »í 
νευρίχων οιατάσεων, εἰπουσὴς OZ τῆς ματας ἀνεσπάσϑαι τὴν μήτραν, ἔδοξε γρήσασϑαι 
à E 


^ , ἊΨ 


( nA 35 AREE mi» ^ n ron Son JUN "Mm Δ PATE diu 
jormuaat ot; διωϑασιν εἰς τὰ τοιαῦτα χρῆσϑαι χρωμένης ὁ 
i U . - 
? bd { , ' M ^ ^ ( , ' , ^." r3 , 
αὐτῶν ὕερμασιας xat τῆς xata τὴν ὕεραπειαν ψαύσεως τῶν γυναιχείων τύπων, 
à i ᾿ 
LI , " 4 ^ , a d LI € -— ^r - ^ ^ , 
βγξνονζο συνολχαι usta πόνου τὰ ἅμα X^ 7T oovns ὁμοίιαᾶι ταῖς χατὰ τὰς συνούσιας, 
^ M 


bi » * 0 , Ἁ E ^ 1 ἕω E ia LE A .--ν ' VD , ἔπ 
$0 QU; ἐχχριὕέεντος Ray 0s τὸ XQti TOAÀAQU σπερμάτως, απηλλαγη τῶν χατξγόντων 


αὐτὴν ὀχληρῶν ἡ γυνή. Quamquam in tota Galeni cap. 6 disputatione 
permultum Heraelideum inesse valde apparet, tamen e conexu 
verborum Galeni quiequam secernere et pro certo Heraelidi adseribere 


mihi non contigit praeter unum hoe : 


Galen. 1. 1. VIII p. 415 K (statim post fr. 11): 


OVZVJti, ΤΩΝ VZADUOV 
n 


4 Ἢ ν y * , v 
λβγεται γὰρ ἄπνους τε χα! ἀσφυχτος ἐχείνη ἢ ἀνϑρωπος ὙξῚ 
τ 


, , - 
(t. δὰ ΜΕΡῪ του 


^ , ^ «Mo κἡαὶ - ἤ - w , ^ 
*W μόνῳ OUXAARTTOUGA, τῷ ραχειαν ἔχειν ϑερμότητὰ xata ] 


^ ΒΨ 


, * , - ^ y nx?! v» e ^ !- ^ wr M 
θώματος" ἐπιγέγραπται γοῦν τὸ βιβλίον ἄπνους Hpaxkstóou: xa ζήτησιν ἔφη 


u - - ^ - ' » '& dl |« B E ^) T( e 
Ἰβγονέναι τοῖς παροῦσιν ἰατροῖς, si αἥπω τέϑνηχεν, [ Ηραχλείδου δ᾽ αὖϑις ὑστερον 


di ^ 


au ἃ. ^ NIS. ALI ^ ἣν , - 4 & j 
ες ἔνιοι, l"onAousvot διασώζεσϑαί τι τὶ ἰναπνοης, εἰ χαὶ μὴ φαίνοιτο, χτηδόνας 
i - " - [| ἐ 


δι πε Aun! “τ tnr coron: ὃν δος» ? d ν 
οιεταμμενου χαταρτᾶν φασι χρῆναι πρὸ τῆς ῥινός, εἰς διάγνωσιν ἀχριβῆ τοῦ 
LJ ' 4 - . i E - L 
yen δ ν᾿ A, ERIT RE... CREE, "e v» 4: rr — A ) ^ 
νεῦμα  OUX τῆς 9 9a vos ergo τῇ X2 αὐΐῃς ξ:ς Ὁ " τίνες OE χατὰ τὸ 
"E VR P NIAE TE OT, Lua eI m , , !'! ^ 
γάστοης Ξπιτιὕῦξναι χελξύουσιν Λλξχανίον 06910; υὑέξστον. GAUTTOV γὰρ 
i - I 

δὴ πὰ La cr i m. c , ^2 ^1 Cf» ἦν - 5 ^ : 
n 40 3e c φυλᾶν Ü ἡσεσῦαι Ο ὑγρῶν, δι υθξὲν OA(OZ 3o .0lt0 τῆς ἀναπνοῆς. 
ΝΠ i . i L L r E 2 


Videmus igitur quaestioni ab Heraclide in medium prolatae etiam 
posteriorum temporum medieos — nam medicos fuisse τοὺς ἩΗραχλείδου 
ὕστερον γεγονότας elucet — operam dedisse. Nee vero Heraelides eurationem 
examinitatis tamquam a se ipso factam exposuit, sed etiam de hac re 
antiquas, ut solebat, personas suaviter fecit eolloquentes. Hoe nobis 
excitat quaestionem de scena dialogi. 

Praeter haec quae attuli, omnia quae de Heraclidis libro 
aecuratiora scimus debemus Timaeo  Tauromenitae.  Gravissimus 
Diogenis auctor in vita Empedoclis est Hippobotus, ex quo omnia 
quae ex Timaeo affert delibavit. VIII 60 — 72 (ἔτι χαὶ νῦν περιφέρονται), 
cuius segmenti longe maxima pars — exceptis quae Hippobotus ex 
satyro (60), Hermippo (69), Diodoro (70) addidit et Diogenes ex 
Favorino (63) — fluxit e Timaeo, a Laertio verbo tenus translatum 
est ex Hippoboto, qui in fine scgmenti pugnat contra Timaeum 
(12 med.) Ex Hippoboto est etiam initium vitae, ubi Hippobotus 
Timaeum et (ex Timaeo?) Heraclidem citat!) Timaeus pugnaverat 
contra Heraclidis librum περὶ νόσων. ex quo haee attulerat: 


i 


DL VIII 51: 
ὁμοίως (seil. Τιμαίῳ) xài 'Ηραχλείδης ἐν τῷ περὶ νόσων, ὅτι λαμπρᾶς 


- -" , , y .ν , : * ?7" ^ ^ ow 
fj» οἰχίας, ἱπποτροφηχότος τοῦ πάππου, (scil. ᾿Εμπεδοχλῆς). 
Ü 


DL VIII 60: 


^ x m» »"» * ^ , ^ ^ ' [s , Q 
Πραχλείδης δ᾽ à τερὶ νόσων φησὶ xat Dlaosavia ὑφηγήσασϑαι 


B1 * »3^ - TNI ^ 1 ^ y 
“τον (seil. μπεδοχλέα) τὰ περι τὴν νων, 


DL VIII 61: 
Ἡραχλείδης μὲν γὰρ τὰ ἄπνου διηγησάμενος, ὡς ἐδοξάσϑη 


^ 


" ^ Now , fs M Y Q did M e, € , A. ^ 
Εμπεδοχλῆς ἀποστείλας τὴν νεχρᾶν ἀνϑρωπον .( 94V, φησίν Ott Üuctav συνετέλει προς 


» 
- , , - P. * ^Y » , y, * - M , 
τῷ [Πεισιάναχτος ἀγρῷ. συνεχέχληντο δὲ τῶν φίλων τινές, ἐν οἷς xai [laocavtas. 

B - B 
T t 


- ^ ^ , , t 1 Max CY HERE HE , * τ πὸ τοῖς δένὸ 
Ξιτα μετὰ τὴν ξΞυωχίαν οἱ μὲν ἄλλοι χωρισὕξεντες ἀνεπαύοντο, οἱ μὲν ὑπὸ τοις ὀξενόροις 


-— ᾿Κ. 


') quia tota Heraclidis notitia in vita Empedoclis Diogeni per Hippobotum 
a Timaeo venit, non probo Sturzii coniecturam qui DL VIII 52 ἔτι δὲ "Ηραχλείδης 
scribere vult pro tradito ἔτι τε ἡράχλειτον. Si legimus ἩἩρακχλείδης, illud ἔτι sensu 
carere mihi videtur. cf. etiam Zellerum Ph. d. G. I* p. 568. Certe illo loco non de 
nostro Heraelide agitur. 


* 
MM, -— 


m , * ) 
HR, UI ga ^ ^r 
srt τοῦ t0TOU £2 OUTZp 


Ξ ' ) e ^! emn Ξούλοιντ Q(q'yró- 9)» £u vy2y 
^ YO0OU X LUZ VO! οἱ Ὁ OX ουλοῖντο, αὐτοῦ ἡ S$MSLVS 
(0$ a poo παραχξιμξνου, ot 6 € ἢ βου ' "d | / t 
, ͵ ^ Pals "es 
ων t "^ MTM Ann “ον ον» ΒΥ ΨΥ PPS ny 20n^621i uo0VvOzc. "00.900 
XA EXSXATTO. ως 0 γμξρᾶς γενηϑειῖσης 220 V2 2TT|O7.V, joy Ξὺρ hr '.0V0; ΝΠ ἱ 
(ατεχξεχλὶτ . uU zD4s 


: 1 z : : * 1 "Is - YuT LU mp Fit e ^ -* Zee n ^40 y 
ὃξ χαὶ τῶν οἰχετῶν ἀναχρινουξνωὼν XXV. φασχόντων ur ξίοξναι, ξΞἰς τις ἐφ υξσὼ 


5» ^ 


i ! " ' MEN Me Y» CURAS e 
INL, "enr. - “οὐ oso ry rmn TtO00 2ALAODUSVTC | uTts00XÀs^. emt Ξεαιναστας 

νυχτῶὼν φωνῆς υὑπερμεγξὕους ἀχουσαᾶι προς ' i /! ddr | 

à; RU ^ "br M" ^ fnr. ἄλλο δὲ αὐδέν’ τῶν δ᾽ ἐπὶ τῷ Ὑενομένῳ 

βωράαχβναι Φῶς OUDAXVLOV χαι Λαμπαθὼν czTTOS. ἌΛΛΟ OZ υὔῶξν C ) δπι t0 ἢ ! ' 

- LI "m Ἴ LI ? Ll ᾿ ' 


, ^ 232 * $2 " 
h ᾿ 4 D : PRETI [ » E sius ull Δ -—^ Ae Mane -—^PuyTrnt 031200V ἢ zXt0AD0Z 
ἐχπλαγέντων, χαταβᾶὰς ὁ [Παυσανίας ἔπεμψέ τινας ζητήσοντας. )912p 


, , * Y» 
! ! : Ὶ 4 : n] τ Y ] TP νυ ΔΤ. 5) TT errem Jh ZU | ^ (etu 
( Reiske: £x oT, eodd. * $xeoÀoss ( Oob« t) TOÀ )πραγυονξιν, φαάσχων y f, 


LI 


συυβεβηκέναι xat ϑύειν δεῖν χαϑαπερεῖ γεγονότι Den. 
Ww E ͵ i 


DL VIII 69: 


" γ᾽ M b » " ^L FINIÁFRÁÉIHSPRR)TP rin nnz! "IT ὡς éTt c LT J eT 
ἱππόβοτος 6$ row ἐξαναστάντα αὐτὸν ὠδευχέναι ὡς $1 ᾿ 
| 


i 


« " y : Yo. ' ^ TO. Bani ΑΝ 
) ; χρατίοας τοῦ πυρὸς βἐναλεσϑαι χαὶ ἀφανισϑηναι. 2ουλουξνον 
πταροαΎδνομδνον ὅπι τους X pt fons ΓΟ πυρὸς βναλξεσῆαι χαὶ ἀφανισ Hf X 9 ι 
i ͵ i n 


, 
» ͵ ΄ ΄ - ^ , ( , - a Y i afl fis — σε, 
^ ' - 2» "- - “ΩΝ ^n^ 053TZ200MV €O60&Z (03UT, VQ VL, ἀναρηϊπισ 
τὴν περι χυζτου φΦημὴν ὥθραιωσαι, τι γξγονοι ὕδος, ὑσ -Ep ἣν OZ Ἰνὼ } j" 9. a 
" "3 T 4 LI i ) : EA ! 
v Lie d :: 
/ ) ν ν “Ὡ A. MANUATM “Ψ.ννλΟιϑ“. ^ κ᾿ ἣν mtr "nyTr66021ny! πος 7051) 
i) Las αὐτοῦ uuu τῶν AD TTL OV f A X05 (aD :LOLOTO ποηεξισῆαι. pos 
"wv Tm i : i i i 


6 [Παυσανίας ἀντέλεγξς. 


Fr. i; Heraelidis esse manifestum fit et ex verbis Timaei huc 
spectantibus et ex eo quod Pausanias fabulae illi obloeutus est, 
nimirum Pausanias dialogi Heraclidei persona. Hippoboti nomen, ut 
videtur, a Diogene repetitum est quod Hermippi erat interpositum. 


Contra Heraclidem ut hominem mendacem pugnat Timaeus sie: 


1) Συραχόσιόν τε γὰρ εἶναι τὸν [Πξισιάναχτα χαὶ ἀγρὸν οὐχ ἔχξιν ἔν 
᾿Αχραγαντι. 
Ι ͵ ὡ «s 
€! | 2 YULSl1OV ὅν : , -€-—1— 424i τοῦ 'DtÀOD. τοιούτου 
2) llaosavtav zs uvrustov ἂν (add. Cobet) πεποιηχέναι τοῦ φίλου, τοιοῦτο 


: λό ἢ αγ (tty τ σηχὺν οἵα ἥξοῦ" x«t γὰρ πλούσιον εἰναι. 
διαδοϑέντος λόγου, ἡ ἀγαλματιύν τι T, σηχὸν οἵα ἥεοῦ" χαὶ γὰρ 1 


: " ^ » M ὦ LAU. NIU en ἃ 
3) πῶς οὖν, φησίν, si; τοὺς χρατῆρας ἥλατο ὧν (ὡς add. Cobet) σύνεγγυς 


LE τ ^ " 
90: ὁ ὁ (πεποίγτ ) .- πετελεύτηχεν οὖν ἐν [|Ξλο- 
ὄντων οὐδὲ uvetav ποτὲ mz! τ πεποίηται ( Obet); τετελβύτηχεν 0 


ποννήσῳ (ef. VIII 61. 11). 


Altera causa, ut hypothetiea, nihil valet; ceterum in ea re iam 
Hippobotus Timaeo obloeutus est (VIII 72: Ἱππόβοτος δέ ῥῆσιν ὅτι ἀνδριὰς 
ἐγχεχαλυμμένος ᾿Εμπεδοχλέους ἔχειτο πρότερον μὲν ἐν ᾿Αχράγαντι, ὕστερον δὲ πρὸ τοῦ 
Ῥωμαίων βουλευτηρίου ἀχάλυφος . . γραπταὶ μὲν γὰρ εἰχόνες αὐτοῦ ἔτι χαὶ νῦν 


-εριφέρονται.) ; saltum in erateras exprobrat Timaeus Heraeclidi quamquam 
hie iam in ipso dialogo Pausaniam huie fabulae reluetantem fecerat. 
Prima Timaei eausa nos docet convivium illud, post quod Empedocles 
evanuit, Agrigenti habitum esse. Pisianax Agrigentinus Empedoclem 
amieosque fere octoginta, postquam mulierem à medieis desperatam 

Agrigentinam nomine Pantheam ut Hermippus, certe Heraclidem 
secutus, narrat DL VIII 69: "Epguizzos δὲ φησι bHavüsuv τινα Ἀχραγαντινην 
ἀπηλπισμένην ὑπὸ τῶν ἰατρῶν ϑεραπεῦσαι αὐτὸν χαὶ διὰ τοῦτο τὴν ϑυσιαν ἐπιτελεῖν " 
τοὺς δὲ χληϑέντας εἶναι πρὸς τοὺς ὀγδοήχοντα curavit. in villam suam 


invitaverat. Huie  eonvivio intererat Pausanias; medieo amico 
Empedocles, eum Pausanias, ut recte monet Hirzel Dial. I p. 324, 


forte abfuisse videretur, rem ipse exposuit.') Itaque etiam in hoe 


^ 
- 
ἐς 


' 


sp vósov dialogo, quod in libris περὶ ψυχῆς et περὶ φύσεως animadverte- 
ramus, fieri videmus: longa et continua narratio dialogo inseritur; 
eadem posteris temporibus — "Timaeus nondum novit librum 
singularem περὶ τῆς ἄπνου vel ἄπνους - solvitur ex toto opere et 
peculiaris liber eireumfertur. De causa exanimitatis et ratione 
medendi a praesentibus medieis (τοῖς παροῦσιν ἰατροῖς fr. 13) varie dis- 
putabatur: denique Empedocles mulierem similem in modum atque 
qualem Galenus describit (p. 70) eurasse videtur. Etiam in hoe libro 
multa iucunda ae speciosa ad lectorem delectandum orationi fuisse 
admixta elucet ex famoso illo dicto Pythagorae quod Empedocles, 
initio ut videtur, rettulerat: 


: λοι δ . 
DL Prooem. 12: 
^ , ^ ^ B , μ᾿ € , κ " ^ “ἢ * πε I 
φιλοσοφίαν 62 πρῶτος ὠνόμασε [ἰυϑαγόρας xat ἑαυτὸν φιλόσοφον, ἐν Σεχυῶνι 
^ ^ , , ^ hy , , " ^ , € £ [4 E Fw 
οιαλεγόμενος Λέοντι τῷ Σεχυωνίων τυράννῳ ἢ Φλειασίων, χαϑά φησιν Πραχλείδης 
^ * ^ - v -- ἡ ^ T ^ y c 
o0 Ποντιχὸς ἐν τῇ περὶ τῆς ἄπνου" μηδένα γὰρ ξίναι σοφὸν [ἄνϑρωπον: 
LI Ἢ ΣΆ 'Q [ , 
incl. Cobet] ἀλλ᾽ ἢ ϑεόν. 


Cic. Tuse. disp. V 3, 8: 

— - omnes qui in rerum contemplatione studia ponebant, 
sapientes et habebantur et nominabantur, idque eorum nomen usque 
ad Pythagorae manavit aetatem, quem ut seribit auditor Platonis 
Pontieus Heraclides, vir doetus in primis, Phliuntem ferunt 
venisse, eumque cum Leonte, prineipe Phliasiorum, docte et copiose 
disseruisse quaedam; euius ingenium et eloquentiam eum admiratus 
esset Leon, quaesivisse ex eo qua maxime arte confideret: at illum 
artem quidem se scire nullam, sed esse philosophum. Admiratum 
Leontem novitatem nominis quaesivisse, quinam essent philosophi, 
et quid inter eos et reliquos interesset; Pythagoram autem respondisse, 
similem sibi videri vitam hominum et mereatum eum qui haberetur 
maxumo ludorum apparatu totius Graeeiae celebritate: nam ut illie 
alii corporibus exereitatis gloriam et nobilitatem coronae peterent, 
alii emendi aut vendendi quaestu et luero ducerentur, esset autem 
quoddam genus eorum, idque vel maxume ingenuum, qui nee plausum 
nec luerum quaererent, sed visendi causa venirent studioseque per- 
spicerent quid ageretur et quomodo: item nos quasi in mereatus 


) ef. frgm. 75. — Cobeti eoniectura in tertia Timaei causa: πεποίηται non 


probo; non id dicere vult Timaeus nusquam apud scriptores crateras illos commemorari 
Agrigentinos, sed in Heraclidis dialogo ne commemoratos quidem antea fuisse, ut 
plane incredibilis esset legentibus historiola. Aetnam puto ab Hippoboto demum 
ficte esse additam. 


quandam celebritatem ex urbe aliqua sie in hane vitam ex alia vita 
et natura profeetos ali lae servire, alios pecuniae; raros esse 
quosdam qui ceteris omni ' nihilo habitis rerum naturam 
studiose intuerentur; hos se appellare sapientiae studiosos (id est 
enim philosophos); et ut illie liberalissimum esset speetare nihil sibi 
aequirentem, 516 in vita longe omnibus studiis contemplationem rerum 
eognitionemque praestare. cf. Duemmler Akad. p. 946 


[amblich. V 


i 
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αὖνον 0v6 ματος 2 UTQCDCAS, CGAAO ΧΑ! T po Tu. OLX Zt.OV προςφξεχοιθᾶσχων ἰ(προξχοιοασχων 


F vulgo: eorr. Cobet Le γησίμως, ἕοιχξέναι γὰρ £r τὴν sic τὸν Dtoy τῶν ανϑρώπων 


MN, * " T UN . A » νὼ ! NL Leszne qoanwenBÉoeel νὰ 
T4 0000y τ $T! τὰς VT Ete avxavVtoWtL OU AQ, ^ { SASLOS ποαντούστποι οἱ 
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r JL 


τῶντ 


ἄνϑροωποι ἄλλος ree ἄλλου χρείαν ἀφιχνεῖιται, ὁ μὲν γρηματισμοῦ τε xat χέρδους 
yp ἀπευπολῆσαι τὸν φόρτον ἐπειγόμενος, 03 ἡοξης ἕνεχα ἐπιδειξόμςε Ὥχξι 


1 ' "^£ TP "f^ TOÓD fun Ὕ“Ω“" t f Ξ " Tf τί | “ἢ 4" Ξ καὶ I i τατῖτο 
inel. ( obet fv ον ΓΟ σωυσχτοης (eu Β χὰ τρίτον St " [e &ASU Us Lt) At 
"y A " 4 Nw ^ , - ν 
συναλιζόμενον τόοπῶν ὕέὰς ξνεχὰ χαὶ ΟΥΜΙΟυρΡῚ ματων XXAOM χαὶι αρξτης gOYt χαὶ 
λόγων, ὧν αἱ ἐπιδείξεις εἰώϑασιν Uauek : Ξξιωϑεσαν) ἐν ταῖς πανηγὺρξ 
^ ἱ 


ἐν 


», 


. 2 ^ aM ; M , - P^ "Th. Po nd - t AND. " 
οὐτως OT χαν τῷ 3t0 TA VTOOAT. ους ανυρώπους ταᾶῖις σπουδαῖς e$ ταᾶῦτο αϑροί 
" ki " m Ἢ ^ Π D B 


τοῦ), ἡ Ll. "rj ^ "7" ΟΝ P dy Tf')y'f ^ ΔΒ -ο ον Ton 662 rfr “ XnL VY 8&uoVvtac 
τοὺς piv γᾶρ χρημάτων xA "f js *tpst ποῦος" τοὺς 06 ἀρχῆς xt fi Eu.ovt 


4 »» E Heg vd. 3v* 2 νάστατον Re euer τοῦτον Bullnan enn " 
φιλονείχιαι τὰ ὑοζομᾶνεις XO ἔχουσ Ly — μων ὃν Οδ &tVOt τοῦτον αν ρ ποῦ 
i 


" 1 : ἥν , 
^ B , : - -— - - : d E ^F ^n 1 
τον ΟἹ οὔξξαυ svov τὴν TOV χαλλίστων sz (00 UXV, 09 X744 T00$0V0UA.StV φιλοσούον. 
. Ld. -—- ^T ν δ] i ^ : Ἢ 


"Y * W.. * ". "ὦ " y NA τ μὰ 
Ex Heraclide ut sa« epius sua hausit Sosierates DL VIII 8: Σωσι- 
χράτης ὃ ἐν διαδοχαῖς φησιν αὐτὸν ἐρωτηϑέντα ὑπὸ Λέοντος τοῦ Φλειασίων τυράννου, 


᾿ D A ΄ , , e * 4 , , 

: 1 nd ava « "ann ITE - E ΡΥ Ι Ὁ - v " Tt^ "CTeahyTYs (! 4295 

τις str, ('AOgQQOS SUTSLY, χαὶ TOV jov : SOLXSVat πανὴγυρξι (€; οὖν Stc XOT )9! υξν 
" B Ἵ 


à 


ἀγωνιούμενοι, οἱ δὲ xat ἐμπορίαν, ot OS γε βέλτιστοι Ξξρχονται ἥεαται, οὕτως ἐν τῷ 
"" " P "" " m ^ L] ^ - 
βίῳ ot uiv ἀνδραποδώδεις, ἔφη, φύονται δόξης χαὶ πλεονεξίας ϑηραταί, 
τοφοι τῆς ἀληϑείαςς Itaque DL Prooem. 19 si ad Sosieratem auctorem 
revoeo, haud aberrare mihi videor ἃ vero. 

ἀγαϑοῦ 


81. 
testim. 18; 


Z ἢ νωυνος 


81. 


AXWVE Γρὸς τῷ M nt*pmeovos N. 
DL V 81. 


X X VIL pt τῆς ρου xat Ἡσιόδου ἡλιχίας 
ῬΙ, V 81. 
DL V 
Χαμαιλέων τε τὰ παρ᾽ ἑαυτοῦ φησι χλέψαντα αὐτὸν τὰ περὶ ᾿Ησιόδου χαὶ 
Θμήρου γράψαι. 
Vita Homeri VI p. 31 Westerm. Biogr. 


Πραχλείδης uiv πρεσβύτερον ᾿ Ἡσιόδου λέγει (scil. Ὅμηρον). 


XXVIIL pi ᾿Αρχιλόχηυ xai Ὁμήρου B. 
DL V 81. 
Dio Chrys. or. 53, 1. II p. 110, 3 Arnim: 

χαὶ δὴ xai αὐτὸς ᾿Αριστοτέλης.. .. ἐν πολλοῖς διαλό: ἴοις περὶ τοῦ ποιητοῦ 
ἡαυμαάζων αὐτὸν ὡς τὸ πολὺ xal τιμῶν" ἔτι δὲ 'HoaxXeta ἧς ὃ Ποντιχός. 

Illud ἐν πολλοῖς διαλόγοις ad utrumque membrum referendum esse 
videtur, ut — si recta est lectio codieum — Heraclidis vel hunc vel 
librum περὶ τῆς 'Owpoo xat ᾿Ησιόδου ἡλιχίας dialogum fuisse apte conicias. 


non posse suav. 12, VI p. 386 Bernard.: 
αὐτοῖς εἰς νοῦν βαλ ; τυφλᾶς xoi νωδὰς ἐχείν 
st; τοῦ ἀχολάστου (scil. τοῖς ᾿Επιχουρείο!ς), ἀξμαἱηχόσιν 
tept “Ομήρου xat περὶ Εὐριπίδου, ὡς ᾿Αριστοτέλης χαὶ 


ιὃ Ὡς xat Διχαίαρχος. 


Anon. in Aristot. Eth. Nieom. III ? (1111 8 10) p. 145 Heylbut: 


, 


᾿δοχεῖ γὰρ Αἰσχύλος λέγειν μυστιχά τινα ἔν τε ταῖς Ἰοξότισι χαὶ “Ἱερείαις xoi 
ἐν Σισύφῳ πετροχυλιστῇ χαὶ Προ χαὶ Οἰδίποδι. ἐν γὰρ τούτοις 
Δημήτρας λέγων τῶν Wires (μυστιχὼν coni. Sehneidewin) π 
ἅπτεσϑαι ξοιχε (om. B). : οἱ Αἰσχύλου xài HpaxAstimnc 
ἐν τῷ πρώτῳ περὶ ' 000, ὡς χινδυνξύοντος: ἐπὶ σχηνῆς ἀναιρεῦ 
τῶν ωυστιχῶν π ειν τινὸ Deui, εἰ μὴ προαισϑόμενος χατέφυγεν ἐπὶ τὸν τοῦ 
Διονύσου βωμόν, χαὶ ᾿Αρεοπαγιτῶν αὐτὸν παραιτησαμένων ὡς ὀφείλοντα χριϑῆναι 
πρῶτον (3), ἐδόχει ὁπαχϑῆναι εἰς διχαστήριον χαὶ t ἀποφυγεῖν, αὐτὸν τῶν διχαστῶν ἀφέντων 


f^ MN ^ n / ) o : , c * N ^ ^ 

μααλιστα OUR τα πραχῦὕξντα αὐτῷ sy cO Μαραϑῶνι uy t. 60 wuszy γαρ ἀδελφὸς 

i i " i i i e d ἢ L 
^1 


αὐτοῦ Κυναίγειρος ἀπεχόπ χεῖρας, αὐτὸς δὲ πολλὰ τρωϑεὶς φοράδην ἀνηνέχ ϑη. 
μαρτυρεῖ δὲ τούτοις xao zt τῷ τάφῳ αὐτοῦ ἐπίγραμμα 
λἰσχύλον Εὐφορίωνος ᾿Αϑηναῖον zóüs χεύϑει 
αγῆμα χαταφϑίμενον πυροφ ῥόροιο [ἐλ 
ἀλχὴν à' εὐδόχιμον Μαραϑώνιον ἄλσος ἂν ΤῊΝ 
χαὶ βαϑυχαιτήεις Μῆδος ἐπιστάμενος. 
Epigramma mutilatum praebet anonymus; Ai EJ. A8. τόδε σῆμα 
χεύϑει ἀποφϑινόμενον πυροφόρον: dedi ex vita Aescehyli p. 120 Westerm. ; 
posterius distichum legitur etiam apud Athen. XIV 697d, ubi minus 


reete: βαϑυχαῖταί xsv Μῆδοι ἐπιστάμενοι. 


Plut. de glor. Athen 


vOLVUV ῶν Μαραϑῶν Uo f ) OY 


Ὀέρσιππος ὁ Lowsuc* ὡς δὲ 
[ | 


- Λ ( ^ M , , 
τοῖς OTAOt; U&ODUuOV ἀπὸ τ μα fis ΧΑ! pte SUTZgOVTA TOV πρώτῶν [πρυτάαάνξων 


eonl. Cobet) τοσοῦτο uóvov εἰπεῖν γχαιρετε xat χαίρομεν (νιχῶμεν coni. Cobet). 


zit ξδυῦυς ἔὄχπνευσαι. 


Ὁ μὲν οὖν (sell. Σωχράτης) ἐξ ἀνϑρώπων (^ ΑΑϑηναῖοι δ᾽ εὐϑὺς μετέγνωσαν 
LI i ᾿ ' L] * 
ὡστε χλξισαι παλαίστρας xat γυμνάσια. xai τοὺς μὲν ἐφυγάδευσαν, Μελήτου δὲ 
D 7 ων. PSI “ιν... ..... Í PES, eu » 8 ni ἀλω uius. S pbasond 
Uavacov χὰ "eT VtOogay Xox JAAVEM d - 1 BI a "cel | ) 08 χ LAXT, ZUXOVL Ξτίμσαν 
à " D Li 
- : E ω ii : i ' ι Ὁ "n. Ὗ - , 
ἰχαλχὴς εἰχόνος ἐτιμήσαντο codd.: eorr. Cobet). Ἣν &Üscav ἐν τῷ πομπείῳ. 
* ^. ' i i r 
, δεν ἀλλα, COE oe ug PERO) hu Ar au E 
Λυσίππου ταύτην ἐργασαμένου. Ἄνυτόν τε Ξπιουμησαντα αὐϑημερον ἐξεχήρυξαν Ἥρα- 
i 1 i i L] u i 
χλεωται. ἰ voy ὃ ἐπὶ Σωχράτους λϑηναῖοι πεπόνϑασι τοῦτο, ἀλλὰ xol ἐπὶ 
"y 


πλείστων ὅσων. xat γὰρ Ὅμηρον, xafja φησιν “ΗἩραχλείδης, πεντήχοντα ὁραχμαῖς 
ὡς μαινόμενον ἐτίμησαν, xai Τυρταῖον παραχόπτειν ἔλεγον xai ᾿Αστυδάμαντα πρῶτον 
(πρότερον coni. Cobet) τῶν περὶ Αἰσχύλον ἐτίμησαν εἰχόνι y 2x T,. 

Frustra in verbis corrupte aut lacunose traditis sanandis desudavi. 
Cobetum falso πεντήχοντα δραχμαῖς (ὡς μαινόμενον ἐζημίωσαν (pro ἐτίμησαν) conie- 
eisse me monuit Arnim, eollata Dionis Chrys. loco nostro simillimo or. 
91, 5 (1I p. 81, 25 Arn.): 4 μοι δοχεῖ διανοηϑεὶς ὍὍμηρος... τὸν ἅπαντα ἀποδημεῖν 
χρόνον, ὥστε μηδένα γνῶναι τὴν πατρίδα αὐτοῦ, xal μᾶλλον ὡς ἔοιχεν αἱρεῖσϑαι πέντε 
χαὶ ξΞἴχοσι δραχμὰς προζταιτῶν (coniclo πρὸς ᾿Αϑηναίων) λαμβάνειν χαὶ ταῦτα ὡς 
μαινόμενος, ἢ οἴχοι διάγειν. Sed res Ipsa erassis ut videtur tenebris eireum- 
volvitur. In verbo ἔλεγον latere puto relationem ad Tyrtaei elegias. 


XXIX. Περὶ τῶν 


οἵ. Plut. non posse 12. testim. 16. 


AXE [Περὶ μηυ 
DL V 81. 

Huius libri duo exstant fragmenta ampliora et singularia quorum 
alterum servavit Athenaeus, alterum Plutarehus vel quisquis librum 
περὶ μουσιχῆὴς compilavit. In hoe libro cena apud Onesieratem magistrum 
facta Lysias quidam, ipse quoque magister (cap. 14), et Soteriehus 
Alexandrinus orationes de musiea habent. Soterichi oratio (14— 42), 
quae fere tota ex Aristoxeno hausta est (cf. Westphal. Plut. über 
d. Mus. p. 14—18), non pertinet ad nostrum; at initio orationis 


Lysianae (3—13) laudatur ᾿Ηραχλείδης ἐν τῇ συναγωγῇ τῶν ἐν μουσιχῇ. 
Etiam in hae oratione auctor affertur Aristoxenus (p. 497, 3 Bernard.), 
ex quo altera orationis pars (11—12) fluxit ef. Westph. p. 14. Praeter 
hos nominantur, ut omittam Glaueum Hheginum iam ab Heraclide 
laudatum, Alexander (scil. Polyhistor) ἐν τῇ συναγωγῇ τῶν περὶ Φρυγίας 
p. 491, 18 οἱ harmonici (χαϑάπερ ot ἁρμονιχοί φασιν) p. 496, 8 Bern. 
Reperimus igitur omnes quorum se niti auetoritate Lysias ipse in 
prooemio orationis indicat: ἐζητημένον πρόβλημα imu. 

τῶν τε γὰρ [Πλατωνιχῶν οἱ 

ἄριστοι (Aristoxenus) περί 
τῆς αὐτῇ νημένης οϑορᾶς" γὰρ γραμματιχῶν (Alexander 
Polyhistor) xai ἁρμονιχῶν οἱ ἐπ dxpov παιδείας ἐληλαχότες πολλὴν σπουδὴν περὶ 
τοῦτο πεποίηνται. — Apparet non alium quendam Heraclidem, sed Ponticum 
nostrum a Plutarcho laudari, nee dubium est quin συναγωγὴ illa τῶν àv 
μουσιχῇ liber de quo agimus περὶ μουσικῆς sit, eum eodem modo librum 
Alexandri Polyhistoris περὶ Φρυγίας a Plutarcho συναγωγὴν τῶν περὶ Φρυγίας 
significari videamus; et facile adducor ut in libro nostro male tradito 
ἐν μουσιχῇ eX περὶ μουσιχῆς corruptum esse credam. 

Sed usque quo Heraclidis verba extendantur, valde viri doeti 
dissentiunt.  Wyttenbachius et Volkmannus (praef. edit. pag. XI) 
putant solum eaput 3 ex Heraclide fluxisse, caput 4 ab ipso Plutarcho 
esse additum; sequentia Alexandro Polyhistori deberi. Westphalius 
pag. Z5. 67 sqq. omnia quae capitibus 3—10 continentur, excepto uno 
illo enuntiato, quo Alexandri sententia affertur. ex Heraclide excerpta 
esse arbitratur. Causas profert vir doctus has: 1) Alexander Poly- 
histor in libro de Phrygia ut de Hyagnide, Marsya, Olympo Phrygiis 
auletis, ita non de Terpandro ceterisque antiquis musicis egisse 
putandus est; 2) Glaucus Rheginus non a Plutarcho, sed ab Heraclide 
citatur; 3) Heraclides fastis Sieyoniis usus est (eap. 3): ergo ubi 
iidem fasti afferuntur (p. 495, 10 cf. 492, 13), idem Heraclides est 
auctor. n his adstipulor viro docto: quae insuper profert, nec 
partitiones eius nec lacunas neque enuntiatorum transmutationes 
probo. Dispositionem Plutarchus ipse ostendit.  Onesierates enim 
amicos ad orationes habendas sie provocat (eap. 2): ἄγε δή, ὦ μουσιχῆς 
ϑιασῶται, τίς πρῶτος ἐχρήσατο μουσιχῇ, ἀναμνήσατε τοὺς ἑταίρους, xai τί εὗρε πρὸς 
αὔξησιν ταύτης ὃ χρόνος χαὶ τίνες εὐδόχιμοι γεγόνασιν τῶν τὴν μουσιχὴν ἐπιστήμην 
μεταχειρισαμένων" ἀλλὰ μὴν xa εἰς πόσα χαὶ εἰς τίνα χρήσιμον τὸ ἐπιτήδευμα. 
De virtute et utilitate artis musieae agitur in Soterichi oratione; 
Lysianae eandem dispositionem legimus cap. 13, ubi finit Lysias 
orationem: εἰρηχὼς χατὰ δύναμιν περί τε τῆς πρώτης μουσιχῆς xal τῶν πρώτων 
(πρῶτον codd.) εὑρόντων αὐτὴν xai ὑπὸ τίνων χατὰ χρόνους ταῖς προςεξευρέσεσιν 
ηὔξηται, καταπαύσω τὸν λόγον. Hane dispositionem secutus nunc quae 
libro Plutarchi Heraclidea inesse mihi videntur proponam. 


Ηραχλείδ ἧς D 234 tí, 3! ^ T τβοὶ μουσιχ 


Ü 


d.) τὴν χιϑαρῳδίαν χαὶ (τ. x. x. del. Vedi) ) τὴν χιϑαρῳδιχὴν ποίησιν πρῶτόν 
| ^ 


, - ^ ^ ^ "o ὅν 
Αμφίονα ἐπὸ τιόπης, τοῦ παάτρος δηλονότι διόῦαξαντος 
illllL. 


* y - 3 » , 
(0s a Van poco ms τῆς SV Sex! υῶνι ἀποχξειμξνης, 6t Le τας 


: ' : ^ γν V ow : 
τοὺς TO! ἡτὰς χαὶ τοὺς υουσίχοὺς OVOUVA . Et. xaxa og τὴν 
5 ἷ - 


αὐτὴν ἡλιχίαν xat Λίνον τὸν ἐξ Eofta; ϑρηνους πεποιηχένα! Ξγξι xat λνίϑην coy 


S£ ᾿Ανϑηδόνος Βοιωτίας ὕμνους xai Iltspov τὸν ix Πιερίας τὰ περι τὰς Μούσας 


ποιήματα" ἀλλὰ χαὶ Φιλάμμωνα τὸν Δελφὸν λητοῦς tz xat Αρτέμιδος xat ᾿Απόλλωνος 


Ἰξνεσιν οηλῶσα!ι 2 ἰξβλεσι χαὶ χοροὺς πρῶτον περὶ τὸ ἔν Δελφοῖς t& 
Hauopty Θρᾶχα εὐφωνότερον χαὶ iuus λέστερον πάντων τῶν 
ὡς ταῖς Μούσαις, χατὰ τοὺς ποιητάς, εἰς χγῶνα χαταστῆναι" πεποιηχέναι 


" "qu , " , " 'á - 
)O Stt 4L Πϊτάνων προς τοὺς ὕδους TOÁSuUOY' [eyovevat 0g Xa Anuo50z0v Κερχυραῖον 


παλαϊὸν μουσιχόν, ὧν πεποιηχέναι ᾿Ιλίου τε πόρϑησιν xai φροδίτης χαὶ Ηφαίσ στοῦ 


, , ^ ^ à ) - , * , ) 
γάμον αλλᾶ μὴν xat Φήμιον Ιϑαχ ἤσιον νόστον τῶν ἀπὸ Τροίας μετ M au suvyovoz 
Ó ' ' i ᾿ ' . 
oL V XOU 502v ων ποιησαι 
Üo sz) ὑμξνὴν o Ss'vat τῶν προξιρημένων τὴν τὼν ποιημάτων λέξιν xat uit 
L] d i " Li 


ὃ , "m , : " ᾿ " n ^ " 
00X Ξχουσᾶν, αλλα xad "2D ὦ Στησ πιχόρου τ XA τῶν 2 o OV I. ZAQgTOUoy, οἱ ποιουντες 
Β i r^ 


w " ^ - ^ 
ZR, τοῦτοις USA ἢ ἜπξἜριξτι ὕξσαν. Ὰ εἰ γὰρ «0 φροπανοῦον, ἐφ. χιϑαρ οιχῶὼν notncTnv 
" i " i i ; V N 


, : ^ " - , " » 1 ἊΝ , E 
οντὰ νομῶν, X417 νομὸν $X24010V τοῖς ἔπϑσι τοῖς 409100 χαὶ otc (| μηροῦ UuSAT, T£Di- 
D i ] li i ' i 


EL 4 i P "i PN 2N BL wid ζω E uf M uediuaM αν τ 
τι ὕξντα 40StV S Οἱς o AV" amo TVvat 08 LOUTOV, AE Et, ονοματα πρῶτον τοῖς 
; 1 i i 


i » [ ^ - ] o L| : - ς - . "a — : P ilr " - ^ — z - B -1 o - : .Δ * “Ὁ ᾿ - 
χιϑαροιχοις νομοοις, Quotes t! | Zz0T4VODUu Κλονᾶν. Ὧν πρωτον iru (OU 
L B " Ld Ü D Ὶ Ἵ L| i 


40 A(60tX00$ νομοὺς χαὶι τὰ προτςοῦια, ΞΛΞῚ “Ἣν τὸ XOL ὅπὼν TOL ntn i7 yat* Xa 
' B 
E ^T T" K , "e "TD ^ “οἱ. M - . APPEAL 
0) ὕμνησ eo "n 602 (νιον Ἣν υδτὰ τοῦτ ξνὸμξ γὴν (Ota αὐτοῖς χρη σασίλαι 
ποι μασιν. Pinar 491, 4) πεποί ται 0$ τῷ Ξξρπάνδρῳ χαὶ προοίμια xar 96x d ev 
v ) ^ A , ^ i» * ' , '( ^ 
ΞΘ σιν, tu t χιϑαρῳοιχοι νόμοι ot πᾶλαι ze 81 πῶν συνίσταντο. [τυ όϑεος ἐδήλωσε᾽ 
" " , , " ^ " ^ ( , ^ « fu Y er 
τοὺς Ἴ ΟΟν πρωτοὺς νουους 5' σι ἡἰαμίγνυων οιυραυ 2.ΧῸν ΛΕΒεῖν Tjoev, οτος 
à " ^ - ᾿ LI ι ᾿ ͵ 
2009; φάνῃ παρανομῶν st; τὴν ἀρχαϊιὰν μουσιχην. 
B i [I " i » ^ 


Eotxs ὃὲ χατὰ v τὴν — ὃ Τέρπανδρος διενηνοχέναι" τὰ 


: ' : | ; ^ zs en 

Hofka "P τετρᾶχις $zfi; νϑνι X Tz ava )AaT TAL. χαὶ τοῖς : χρόνοις - 02 σφοῦβα πάλχιος 

$gtt* πρϑ γοῦν αὐτὸν PURA. ἀποφαίνει [λαῦχος ὃ ἐξ ᾿Ιταλίάς ἐν συγ- 
B D - L] 


ciis τινι («xw del. W yttenb.) τῷ περὶ τῶν ἀρχαίων ποιητῶν τε χαὶ μουσιχῶν. 
φησὶ γὰρ αὐτὸν δεύτερον γενέσϑαι μετὰ τοὺς πρώτους ποιήσαντας αὐλῳδίαν" 
(pag. 491. 91)  αγνιν ὃξ πρῶτον αὐλῆσαι, εἶτα τὸν τούτου υἱὸν Μαρσύαν, εἶτ 
Ὄλυμπον" ἐζηλωχέναι δὲ τὸν Τέρπανδρον ᾿Θμήρου μὲν τὰ ἔπη, ᾿Ὄρφέως δὲ τὰ μέλη. 


2^ 


. "? ὦ , , ἃ , " » - 
9 ὃ ρφεὺς οὐδένα φαίνεται μεμιμημένος" οὐδεὶς γάρ πω ἐγεγένητο, εἰ uy, οἱ τῶν 
' i ^ L| L] " " ᾿ L] 


ba ^ γᾺ4 - , γ " 3. m δι. ρὸν T Ve mXnbemhsa 
αὐλῳδιχῶν (αὐλητιχῶν VOU. Bergk. : αυλῳῴόςων ego) ποιηται τούτοι 
^ 94 ^ wv v 
τὸ Üpqgtxcv ἔργον ἔοιχξ. 
LI LI 


, ^4 ^w ^ - )* ^ * , jd 4 / LL ^ 
k AOWES ἢ 0 τῶν 90OAODOULXOV νοῶν TOL nt fie; Ó ολιγῳ στξροῶν 
" ἡ Ἵ i 


, " 1 . fe. ILI Zu , Y ^ Y ' r - 
γβνόμενος, ὡς μὲν Apxaós; λέγουσι, Τεγεάτης ἦν, ὡς δὲ Βοιωτοί, Θηβαῖος. 


i 
ἍΝ", ^ * ^ » , f^ ^ fm i2 A ( Ma^ 4 
| epi πανὸρον Χαὶϊ Κλονᾶν λρχίλοχος R4 040160012. γενέσθαι. αλλοι 08β 


Ξυγγραφέων ApüwAow φασι Τροζήνιον πρότερον Κλονὰ τὴν χὐλῳδιχὴν συστήσασϑαι 
μοῦσαν" γξγονέναι ὃξ xat ΠΠολύμνηστον {προ Κλονᾷ νόμων αὐλῳδιχῶν addam ) 


Try. mis ὄν... τ ΣΝ qp ΞΘ, “οὗ des e: i legen" v — 
ποι την (τὸν) Μέλητος τοῦ Κολοφωνίου υἱόν, ὃν ΠΠολύμνηστόν τε xa [lo ολυμνήστην 

. , , M A ^ μι ἢ ^ Εν 22 " MEI ἕω , ^ ^ ΝΑ 
νομους ποιῆσαι. περὶ δὲ Κλονᾷ, ὅτι τὸν Ἀπόϑετον γόμον χαὶ Σιχοινίωνα πεποιηχὼς 
* v5 E ü "UL ^w ! o ^ , ^ * 
μνημονεύουσιν ot ἀναγεγραφύτες" τοῦ δὲ [lo υμνήστ τοῦ xat [ltvàapog χαὶ ᾿Αλχμὰν 
T3 e)aa - DES : - 4)" DIIS 27 1| - ^ * - ^ & Seins À € c ? 
(OV UE AXOY ποίηται ξμωνημόνευσαν. τῶν γόμων ΤΥ χιϑαρῳδιχῶν τῶν πὸ 

^ 


RB e . ΨΚ , ^ , ^ ^ * , 
Ξρπανόρου πεποιημένων Φιλάμμωνά ca ἄρχαϊον τὸν Δελφὸν συστήσασϑαι. 


LI 


, 
χρόνος. 


, -» ff. " " 
[ὃ δ᾽ ὅλον T, μὲν χατὰ 1ἑρπανὸρον χιϑαρῳδία χαὶ μέ X τῆς Φρύνιδος ἡλιχίας 


παντελῶς ἀπ τλῇ τις 0024 διετέλει οὐ γὰρ ἐξὴν τὸ παλγιὸν οὕτω ποιεῖσϑαι τὰς χιϑαρῳδίας 
ὡς νῦν οὐδὲ μεταφέ; τὰς ἁρμονίας χαὶ τοὺς ῥυϑιούς" ἐν R5 τοῖς νόμοις ἐχάστῳ 
ἥρουν τὴν οἰχείαν τάσιν. διὸ xoi ταύτην ἐπωνυμίαν εἶχον᾽ νόμοι γὰρ προςηγορξύϑησαν, 
οὐχ ἐξῆν raputilid: (τὸ) (τὸ add. Arnim) x48" ἕχαστον νενομισμένον εἶδος τῆς 
υς ἐβούλοντο (W yttenb.: βούλονται) ἀ- φοσιωσάμενοι 

VM 


» 1} Γ E E z n WM. C 4 - A -—* , ^^ ^ ΄ἮἩ ἢ 
Ξ αἰνὸν 8 - [ - f μη χαὶ toV ἄἀλλὼν ποιησιν" oTov 0£ τοῦτ᾽ ἐστὶ διὰ 


M. nm. A : τὰ |- dh , E ^ s ES , - M 
τῶν Τερπάνδρου προοιμίων. ἐποιήϑη δὲ χαὶ τὸ σχῆμα τῆς AR πρῶτον χατὰ 


UAE δε Ε v fa : , ἌΝ 5939 : * , 
Κηπίωνα τὸν ᾿ Ξξρπάνδρου μαϑητήν" ἐχλήϑη δ᾽ ᾿Ασιὰς διὰ τ ἤσϑαι τοὺς Λεσβίους 
) ^ ^ -. , - * " 
αὐτῇ χιϑαρῳδοὺς πρὸς τῇ Ασία χατοιχοῦντας. τελευταῖ 3 óv φασ' 
ὃ { E : . "E Cm : N , ΒΨ d z» : » - , , ^ 
Brie νιχῆσαι λαχεδαίμονι Κάρνεια, τὸ γένος ὄντα Λέσβιον: τούτου δὲ 
^ E] 


v TUE EENN- ^Y es n ^ r i£ 7&1 πῶμα ὦ En 233 - r2 -- f - ^ 
ἱΞυτήσαντος, τέλ U. Λεσβίοις τὸ συνεχὲς E χατὰ τὴν χιϑαρῳδίαν διαδολ ἧς. 


πὶ z i w iu É 2 PA s BH E , γ ἪΝ / -ς » c p 
vA TOIT ξνοι νομί “οὐσι χατὰ Ὧν αὐτὸν χρόνον | epnavopu [ππώναχτα 


vevovivais. Ἰδαϊναται δ᾽ ον ΩΣ H : 
[sov$vat* φαίνεται δ᾽ ᾿Ιππώναχτος χαὶ Περίχλειτος ὧν m σβϑύτερος. 
i " ᾿ i a 


(pag. 498, 11) Λέγεται [γὰρ] τὸν προειρημένον Ὄλυμπον, αὐλητὴν ὄντα τῶν 


" Ξ FE A » ἫΝ αὔρα, : , $^. Tes 23 , ^ ^ , 
Sx Φρυγίας, ποιῆσαι νόμον αὐλητιχὸν εἰς Ἀπόλλωνα τὸν χαλούμενον [Πολυχέφαλον" 


i T "AT Y 7n M M, z w , - , γ"» 7 9 , 
Ξίναι OS τον ὕλυμπον τοῦτ όν φάσιν ξνὰ tV απὸ τοῦ πρώτου ()λύμπου, τοῦ Μαρσύου 


.paimto5) (μαϑητοὺῦ addidi), πεποιηχότος εἰς τοὺς ϑεοὺς τοὺς νόμους. (pag. 494, 9) 
ἄλλοι ὃς Κράτητος εἶναί φασι τὸν [Πολυχέφαλον νόμον, γενομένου μαϑητοῦ ᾽Ολύμπου: 


, ^Y E. 4 " * M. - D - 1 * 
9 ὃξ [Πρατίνας Ολύμπου φησὶν εἶναι τοῦ νεωτέρου τὸν νόμον τοῦτον. τὸν ὃὲ χαλού- 


eunu ^ bs , ἀν. ὦ qe - Ys 
usvov Δρμάτιον νόμον λέγεται ποιῆσαι ὃ πρῶτος Ὄλυμπος, 6 Μαρσύου ual. 


(pag. 494, 10) ὅτι δ᾽ ἐστὶν v Okduzoo ὃ Á ouis νόμος, 3x τῆς [λαύχου ἀνα: γραφῆς 
A. m Ri 1 , | bal L UM , v -: M er 
ὑπερ τῶν a py tov ποιή toV μάϑοι «v ttc, χαὶ ett γνοίη οτι Στησίχορος ὁ “Ἱμεραῖος 


᾿ » "p" y 


t Θρφέα οὐτξε ἐρπανῦρο ον οὔτ᾽ Apyt Ào 9 0v (Burettus : ἀντίλοχον) οὔτε θαλήταν 
zutu oaa, ἀλλ᾽ Ox υμπὸν χρησάμενος τῷ “Ἀρματίῳ νόμῳ χαὶ τῷ χατὰ δαχτυλον εἴδει. 


o (Amyot: οἵ) τινες ἐξ ὀρϑίου νόμου φασὶν εἶναι. ἄλλοι δέ τινες ὑπὸ Μυσῶν 
iadiufl: νυν ah μὰ. ον , 
βύρησϑαι τοῦτον τὸν νόμον γεγονέναι vp τινας ἀρχαίους αὐλητὰς Μυσούς. 


, * Ya ^) ^ L| , - , ^ » , er € -- - 
Καὶ ἄλλος δ᾽ ἐστὶν ἀρχαῖος νόμος χαλούμενος MARIS. ὃν cnow ᾿Ιππῶναξ 

, da . 323 - 2 ΡΨ , Ms. AZ 2) "UPC. “ 2:0 ὃς : t B ^ τὰ 3 24:0 
Mtpvspuov αὐλῆσαι. ἐν ἀρχῇ γάρ ἐλεγεῖα μεμελοποιημένα οἱ αὐλῳδοὶ TÓov* τοῦτο 


^1 € 


M PR." JO. BALL. " , ^ ^ - ΡΨ 
0$ δηλοῖ ἢ τῶν [Παναϑηναίων γραφὴ (ἀναγραφὴ Cobetus) τοῦ μουσιχοῦ 
δον ἂν - US m - ^1 "í A δι Rl, - domm ^ ^ ow ^ ** / 
ἀγῶνος. γέγονε δὲ xai Σαχάδας ᾿Ἀργέζος ποιητὴς υξλῶν τε χαὶ ἐλεγείων μεμελοκοιης 
, ς ^7 ? ^ A ^ , i ^ , 
μένων" 0 ὃ αὐτὸς χα! ποιητὴς ἀγαϑὸς χαὶ và Πύϑια τρὶς νενικηχὼς ἀναγέγραπται" 


i 


τούτου xat [Πίνδαρος μνημονεύξι. 


Φρυγίου KL 
i 


SN ^? c - tr 
ἐἀἐαχαλαν OU (GOsty 


λυδιστι ὃξ τὴν τοίτην' 


y ΩΣ ^ ^ ^ Fr " ΄ 
Ι ι TOV VOu0V τουῖον Otà τὺὖἅΡΝ IL T2430 A T.V 
Ἵ L| L] LI 


i 
V awe ius "uidet AR " "i eu ““ οὐδ. εἷς 
Ὁ 90) VL n^ [ qa t tw TOlT;tUV KAovd: ZUDSTTS ἀναγξγραπται 
i ἱ i 


v60Uun», 


HL. Τίνες εὐδόχιμοι γεγόνχασ' 
] ᾿ 
H μὲν οὖν πρώτη χατάστασις περὶ τὴν μουσιχὴν ἐν τῇ Σπάρτῃ, Τερπάνδρου 
χαταστήσαντος, γεγένηται. τῆς δευτέρας δὲ Θαλήτας τε ὁ [Γορτύνιος xdi Ξενόδαμος- 


K 0.7 PM Ml Ae ARE NEA M " M, [] ἡ...» 2 qi NIAE, 1 Ww 4o. 
0 υὐγηρῖος A"UL LCEVOXOULTOS ὁ loxo )ς Kat 0f 9UVTI3XTO. n Ko) Octvtoz xgt 2àogxa09z2 0 
LI b Ὶ d D τ 


Ἀργεῖος μαλίστα αἰτιῶν Ξχου σιν γξμονες γενεσῦαι" τουτῶν γὰρ ete ἤσαμξνων τὰ TED τὰς 
i i b i i i 


- ἢ ^ ^ ^ 4 Κ' ἔν ἢ ^ A , ES Tu A - 
ἡυμνοπαιοιᾶας τας &V λαχεϑαίμονι λξγεται Ὰ 410 310, V τὸ *TWSDL τὰς απούξιίςεις τὰς EV 
i i i 5 5 


Λρχαδίαᾳ, τῶν τε ἐν Ἄργει τὰ ἐνδυμάτια χαλούμενα. Ἦσαν 0 οἱ περὶ θαλήῆταν τε xat Ξενό- 
^ ' ^ Lj Li i 
: “αν ^ APA eo mro 
ὁᾶμον χαὶ Ξένοχριτον ποιητα! παιάνων, ot ὃξ περι [Πολύμνηστον τῶν ὀρϑίων χαλουμένων. οἱ 
i d ^ L] ' 
less fusdiedis 3 hà UD PHONES χων moUnTZV wavnvd em Ser 
j$ περι 243002 v ἐλεγείων. ἄλλοι 6$ Ξενόδαμον ὑπορχημάτων ποι f| c1,V γέγοόνξεναι φασι xat οὐ 


, n / , j , "-— € m - ἢ , ΄ τ 
ravavev, χαϑαπεο [Π᾿Πρατίνας" χαὶ αὐτοῦ δὲ Ξενοήαμου ἀπομνημονεύεται "OU. 
᾿ Π * LI * ͵ ι 


φανερῶς ὑπόρχημα. (p. 496, 10) xai περὶ Θαλητα 08 τοῦ Κρητός, εἰ παιάνων 


vrai) 
' ΕἸ " 


^ Li. τῶι TOU fTf κι 1...“ 21 5 Ὥγ τοῖτεν Aenwgos νὴ tLET An) ΟὟ ὮΝ "^ ng 5: ' ὙΞ" 
ξγξνηται ποιήτῆς, ἀμφιςβητείται. D'Aaüxos γὰρ ust! ᾿Αρχίλοχον τάἄάσχων Js 
θαλήταν usutuTj3Uat μὲν αὐτόν crat τὰ λρχιλόχου μέλη, ἐπὶ δὲ τὸ μαχρύτξρον 
LU ᾿ LI LU] Ἵ à - - LI LI 
D wp PIN. ; " V^ LIP A RN P244 " n1 n Sdn ad e) 
ξχτξιναι, xat Mapeva (?: παίωνα Ritschl.) xoi kprcxóv ῥυϑμὸν si; tiv ὠελο- 
à B L] Li " LI 
^ MN Wen "3 , ^ i M δὼ." Ak LIMIT, , ).*3 '(p ^ , 
rouay zv)stvat* οἷς λρχίλοχον μη χξβξχρήσϑαι, ἀλλ οὐὐ  Üpsoi« οὐὸὃξς ᾿᾿ξρπανδρον" ix 
y. . P Ww Ὺ wm i i 
γὰρ τῆς λυμποῦ αὐλήσεως θαληταν φασὶν ἐξειργάσϑαι ταῦτα χαὶ δόξαι ποι την 
LI B 
, (X , 4 ^1 — , " E ^ , * » - ^ , ^ f 
αγαῦον γξβγονέναι. περὶ ὃς Ξενοχρίτου ὃς Ἣν τὸ γένος ἐχ Λοχρῶν τῶν ἐν ᾿Ιταλία, 
4 LI LI 4 
) Fr M ω AM “" à A ᾿ Wm W L EL ω E “- | ω ^ E bu ( ELI MN M nd 
42's PT τξιται δι  TAUXVU)V ROUf TT S («[0vVEvV* "Tpmtxaov jap ὑπούξσξων RD uaa 
ὶ ' "W D L L] 
' . A ; rw : Be oz dd ELA «i 
ἐχουσῶν ποιγτην γέγονεναι φασιν αὐτὸν" διὸ χαὶ tty; οιϑυραμβους χαλεῖν αὐτοῦ τὰς 
- à * 


ὑποϑέσεις. πρεσβύτερον δὲ τῇ ἡλιχία φησὶν ὁ Γλαῦχος Θαλήταν Ξενοχρίτου 

Ordo sententiarum manifestus est. Primum antiquissimi musiei 
recensentur (a) planumque fit artem eorum musieam eum carminibus 
cohaesisse, ut etiam  Terpandri, Clonae, Polymnasti (b); aecedunt 
quaedam de Terpandro (c), de Clona et Polymnasto (d) Tum ex- 
ponitur in Laconia Terpandri (e), in Phrygia Olympi (f) in Lydia 
Minnermi modos effloruisse (g), ex his tribus modis composuisse 
Sacadam genus tripartitum, a quo altera aetas artis musicae (ἡ δευτέρα 
χατάστασις τῶν περὶ τὴν μουσικήν) nata sit (h). Deinde huius aetatis musici 
excellentissimi enumerantur (i) His adiunxit Plutarchus ex Aristoxeno 
quaedam de Olympo generis enharmonici inventore et de inventione 
rythmorum (eap. 11. 12). Totam fere Lysiae orationem e libris esse 
excerptam, si cui parum constat, ex ipsis Plutarchi verbis concludere 
lieet, eum Soteriehum orationem sie ordientem faciat (cap. 14): ἀπο- 


^ 


ἤν, , * b ^ - , - ^ 
T £622.10 & τοὺς Ξυρξτας τὴς πρώτης μουϑιχὴς χαὶι 


-Ὃἢ a Ύ - , , ^ , $44 * * - , 
o*joua. μὲν οὖν τῆς συνέσεως τὸν διδάσχαλον Λυσίαν: ἀλλὰ μὴν xa τῆς ανήμης 


M ^ ^ - 

Ty τοὺς τὰ τοιαῦτα 
, 6 , m^ - , er , , , 

συγγεγραφοτας" oxouvraw 62 τοῦδ, ὁτι τοῖς ἀναγεγραμμένοις μόνοις xaca- 


81 


χολουϑήῆσας πεποίηται τὴν δεῖξιν.  Fragmenti nostri partieulas a et b 
Heraelidis esse totas demonstrant interiecta illa λέγει, ἔφη; eum non 
probabile sit praeter Heraclidem etiam Plutarchum vel Alexandrum 
Polyhistorem fastos Sicyonios inspexisse, etiam ἢ Heraclidis est, et 
si iidem fasti significantur, etiam c et g (ἀναγέγραπται.  Glaueus Rhe- 
ginus quem Apollodorus apud Diogenem Laertium bis laudat, VIII 52 
et IX 38, ubi eum Democriti aequalem fuisse tradit, citatur in parti- 
cula f, certe ab Heraclide; nam e. f, g ad partieulam h spectant quam 
Heraelidis esse vidimus. Idem Glaueus citatur in partieula e, d (zapa- 
δίδοται), f, i med., quibus omnibus loeis de Archilocho agitur, i extr. 
Praeter Sieyonios fastos Heraclides Panathenaicis usus est (g). 

Restat ut de Plutarchi additamentis pauca addam. Ae primum 
quidem ex Alexandro Polyhistore nuntium de Olympo et Marsya 
textui Heraelideo infersit ter: p. 491, 18 ᾿Αλέξανδρος δ᾽ iv τῇ συναγωγῇ τῶν 
περὶ Φρυγίας χρούματα "i Ἰλυμπον ἔφη πρῶτον εἰς τοὺς “Βλληνας χομίσαι, ἔτι δὲ τοὺς 
᾿Ιδαίους ἢαχτύλους. p. 493, 93 οὗτος γὰρ (seil. " Ἰλυμπος) παιδιχὰ γενόμενος Μαρ- 
3000 χαὶ τὴν αὔλησιν αχϑὼν παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς νόμους τοὺς ἁρμονιχοὺς ἐξήνεγχεν εἰς 
τὴν EXMa, οἷς νῦν χρῶνται οἱ Ἕλληνες ἐν ταῖς ἑορταῖς τῶν ϑεῶν. p. 494, 7 τὸν 
ὃξὲ Μαρσύαν φασί τινες Μάσσην χαλεῖσϑαι- οἱ δ᾽ οὔχ, ἀλλὰ Μαρσύαν: εἶναι δ᾽ αὐτὸν 
Ἰάγνιδος υἱὸν τοῦ πρώτου εὑρόντος τὴν αὐλητιχὴν τέχνην. — Omnibus his locis 
orationis continuitatem haud mediocriter interrumpi facile tibi persua- 
debis. Neque aliter iudieabis de locis p. 496, 2—10, ubi, cum id unum 
quaeratur fecerintne Xenodamus, Thaletas, Xenoeritus paeanes, non 
solum Polymnastus — laudantur, a Plutarcho ut vidimus p. 11, 
harmoniei — male additur sed etiam esse diserimen inter paeanes 
et hyporehemata Pindari carminibus inepte probatur; et p. 490, 
20— 491, 4, ubi enumeratio nomorum Clonae. Polymnasti, Terpandri, 
insuper falsa — rectior Pollux IV 64. 65 ef. Westph. p. 13— i4 — 
nexum sententiarum turbat. Denique de suo Plutarchus transitionem 
illam (p. 493, 15 — 11) addit cum totius orationis dispositione a 
Plutareho ipso indieata pugnantem. 

A modis (τόνοις) Dorieo Phrygio Lydio (fr. 83 ἢ) Heraclides acute 
seiungit harmonias Doricam Aeoliam Ionicam, non Dorieam Phrygiam 
Lydiam, in fragmento perillustri servato apud Athenaeum. 


k 
Athen. XIV 624 e: 


ἩἫἩραχλείδης 9' ὃ Ποντιχὸς ἐν ρ 
, 
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i δεῖν χχαλεῖσϑαι τὴν Φρύγ χαϑάπε Λύδ χρμονίας γὰρ εἶναι 
φησὶ δεῖν χαλεῖσϑαι τὴν Φρύγιον, χαϑάπερ o τὴν Λύδιον. ἁρμονίας γὰρ a 


, 


τρεῖς: τρία γὰρ xol γενέσϑαι Ελλήνων γένη, Δωριεῖς Αἰολεῖς Ἴωνας. οὐ μιχρᾶς 
οὖν οὔσης διαφορᾶς ἐν τοῖς τούτων ἤϑεσιν, Λακεδαιμόνιοι μὲν μάλιστα τῶν ἄλλων 
Δωριέων τὰ πάτρια διαφυλάττουσι, Θεσσαλοὶ δὲ — οὗτοι γάρ εἰσιν οἱ (add. Kaib.) 
τὴν ἀρχὴν τοῦ γένους Αἰολεῦσι μεταδόντες — παραπλήσιον αἰεὶ ποιοῦνται τοῦ βίου 


Ἷ 


τὴν ἀγωγήν" ᾿Ιώνων δὲ τὸ πολὺ πλῆϑος (seil. praeter Milesios omnes. ut ad- 


notat Kaib.) ἠλλοίωται διὰ τὸ συμπεριφέρεσϑαι τοῖς αἰξὶ δυναστεύουσιν αὐτοῖ- τῶν 


ἡαρβᾶαρων. τὴν οὖν ἀγωγὴν τῆς υξλωδίας ἣν οἱ Δωριεῖς ἐποιοῦντο Δώριον ἐχάλουν 
D ^ 4 

2 ῃ F^ ^" t 4 " fis ] 1 " , L| ^1 ^ , 
4puovtav* ἐχάλουν OS xat Αἰολίδα Gouoviay ἣν Αἰολεῖς γῆς ν" ᾿Ιαστὶ δὲ τὴν τρίτην 

᾿ ᾿ Lj 
t . ) , i 1 ^ , ^ -— 
ξφρασχον - ἤχο D6V ἀδόντ Ων tV (νῶν. Í LMSvV» ODV Δώρ tos ἀρ ἡνία το a4 V6pmozs 
| 


τὸ us γαλοπρεπὲς χαὶ οὐ οιαχξχύυμξνον οὐδ᾽ ἱλαρόν. ἀλλὰ 3x! Uc ὐπὸν X^" 


, , " " ^ ^ , TY " ^ ἊΨ 
ποιχίλον 0018 TOAÀUTÓOTOV τ Ξ τῶν Αἰολέων qu Ξχξι τὸ γαῦρον 
L] 


i 


à 
44t ογχώθεξς, $tt 6$ ὑποχαυνον᾽ ὁμόλογξὶ 02 ταῦτα ταῖς ἱπποτρο φίαις αὐτῶν χαὶ ξξνο- 


kan οὐ πὰ Op δέ, ἀλλὰ ἐξηρμένον ξξηρημένον AE: eorr. Dalee) χαὶ 
( ὶ oixsió ' αὐτοῖς ἡ φιλοποσία xat τὰ ἐρωτιχὰ χαὶ πᾶσα f 
τὴ δίαιταν ἄνεσις. διόπερ ἔχουσι (διὸ qst AE: eorr. — τὸ τῆς 
ὑποδωρίου χαλουμένης ἁρμονίας ἦϑος " αὕτη γάρ ἐστιν. φησι! Ηρ χλείδης ἣν 
ἐχάλουν Αἰολίδα, ὡς χαὶ Λᾶσος 6 Ῥμιονεὺς ἐν τῷ (τοῖς si; τὴν ἐν (add. 
Sehwighaeuser) 'Eputów. Δήμητρα — οὕτως᾽ 
Δάματρα μέλπω Κόραν τε Κλυμένοι᾽ ἄ) "yi 
μελιβόαν ὕμνον ava ων ᾿ἀναγνῶν A: eorr. Cas. 


MoA5 ἅμα βαρύβρομον ἁρμονίαν (ἀνὰ pro ἅμα coni. Wilam.). 


ταῦτα 6 46003. πάντες ὑποδώρια [τὰ μέλη: glossam del Kaib.. ἐπεὶ 


ἐλ ddl VONCHEAT e AE I BE PATE T6 ἀν, 2... EAS RU SORA, 
μξλος ἐστιν ὑποδώριον [và μέλη: del. ( asaub.|, εἰχότως Αἰολίδα φησὶν 

D 4 
ἀρμονίαν 6 Λᾶσος. xa Προατίνας ὃέ πού φησι" 


υὴτε σύντονον Ot- 
(X$ μὴτε ταν ἀνΞιμέ- 
, ' " $« «4 4 ^ 4 Y ryXx A 
γαν ᾿Ιαστὶ μοῦσαν, ἀλλὰ (ἰχστὶν οὖσαν: corr. l'oup.) 
^ , Y M 
σαν νεῶν ἄρουραν 


πᾶσιν ἀοιδὰ λαβράχταις (ἀοιδολαβράχταις Bergk) 
Αἰολὶς ἁρμονία. 
Δἰολίδα αὐτὴν ἐχάλουν, ὕστερον ὃ ὑποδώριον, ὥσπερ 
τοῖς αὐλοῖς τετάχϑαι νομίσαντες αὐτὴν ὑπὸ τὴν Δώριον ἁρμονίαν. 
ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὁρῶντας αὐτοὺς τὸν ὄγχον χαὶ τὸ προςποίημα τῆς χαλοχαγαϑίας ἐν τοῖς 
à; 


NP PMAT. USCUNAN JUSQU'A , l o3 i". T M Σὲ » Ad 
τῆς ἀρμονίας TUso. Δώριον μὲν αὐτὴν οὐ νομίςειν, προςεμφερῆ 0$ πως ἐχείνῃ᾽ διόπερ 


|: "^ , * PF. t ^ || » ^ ^w ^ ^ 
ὑποοώριον ἐχάλεσαν ὡς τὸ προζεμφερες τῷ λευχῷ ὑπόλξευχον χαὶ τὸ μη γλυχὺ 
c , ^ er ^ ^ ^ , , 
τούτων λέγομεν ὑπογλῦχυ" οὕτως X7 ὑποδώριον τὸ μὴ πᾶνυ Δώριον. 
, ' ( ^ ^ , T e t y ^ ^ - EL. 
ἐπισχεψώμεϑα τὸ τῶν Μιλησίων (Uoc, 0 διαφαίνουσιν οἱ ἼἼωνες. ἐπὶ ταῖς τῶν 
rm , L] € ^ , s, ^ 
ET: τῶν Ξὐξξίαις βρενϑυνόμενοι Xa ϑυμοῦ πλήρεις, δυσχατάλλαχτοι. 6 φιλόνξιχοι (φ οἰλόνι- 


xo. Kaib.), οὐδὲν «x ιλάνϑρωπον οὐδ᾽ ἱλαρὸν ἐνδιδόντες, ἀστοργίαν ὃ (add. Kaib.) 


' , * "^ »wx1 * - , ^ , ξ , 
x3. σχληρύότητα ἐν τοῖς ἤϑεσιν ἐμφανίζοντες. οιόπερ οὐδὲ τὸ τῆς ᾿Ιαστὶ γένος ἁρμονίας 


') ἔφη A: corr. Musur. Non est signum dialogi, immo ὑπολαμβάνω, οὐχ ὁρῶ, 
καϑάπερ εἴπομεν, ἴδοις δ᾽ ἄν monstrant dissertationem. 
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“,} * » ^ M f 4 ^ ἌΝ MM , * κ ^ , ὃν , 

οὔτ ἀνϑηρον οὔτε ἰλᾶρον ἀλλὰ αὐστῆρον x«t σχληρόν, ὄγχον Ó ey ov οὐχ γεννῆ- 

Q0 XO τῇ τραγῴοια προςφιλὴς T, douoVta. τὰ ὃὲ τῶν νῦν ᾿Ιώνων Tn (τε addere 

- € ^ "Wu "ἃ y. ^ c , Εἰ ^ 3 

vult Kaib.) (pe DA x«t πολὺ παραλλάττον τῆς ἁρμονίας TÜoc. φασὶ δὲ 

* 

[ὁ 8Ξ Ses , ' e. - “νἀ ini la. 5 , ? —- 9n. » ^w ,F 

υϑερμον τὸν Ἰ ξ D γε £vet τῆς ἀρμονίας αὑτοῦ om. E: αὐτῷ Bergk | τουτῷ 
Ἁ 


- | PME : ^ : LE "m ^ ^N τ ^ M 
ποιῆσαι σχολια (σχαιὰ À: corr. Casaub.) μέλη, xoi διὰ τὸ εἶναι τὸν ποιητὴν 


5 ^ Ὗ ^ ^ - r! * , ^ Fc ᾿ » , 
ἰωνιχὸν ᾿Ιαστὶ χληϑῆναι τὴν ἁρμονίαν. οὗτός ἐστι [Πύϑερμος οὗ μνημονεύ jet ᾿Ανάνιος 


Y ᾿Ιππῶναξ ἐν τοῖς ᾿Ιάμβοις.. be notat Kaib.: x«i) iv ἄλλῳ οὕτως" 

y posov λέγει [DIófec ρμος ὡς οὐδὲν τἄλλα. 

; [[ὐἣ ερμος᾿ 

0002V Ἣν ἄρα τἄλλα πλὴν (6) χρυσός. 
οὐχοῦν χαὶ χατὰ τοῦτον τὸν λόγον πιϑανόν ἐστι τὸν ΠΠύϑερμον ἐχεῖϑεν ὄντα ποιήσασϑαι 
τὴν a γὴν τῶν ue) v ἁρμόττουσαν τοῖς ἥϑεσι τῶν ᾿Ιώνων. διόπερ ὑπολαμβάνω οὐχ 
ues εἶναι τὴν ᾿Ιαστί, τρόπον δέ τινα ἡαυμαστὸν σχήματος ἁρμονίας. ἢ χατα- 
φρονητέον οὖν τῶν τὰς uiv χατ᾽ εἶδος Qus is δυναμένων ϑεωρεῖν, ἐπαχολου- 
ϑούντων δὲ τῇ τῶν φθόγγων ὀξύτητι xe βαρύτητι xal τιϑεμένων ὑπερμιξολύδιον 
ἁρμονίαν χαὶ πάλιν ὑπὲρ ταύτης ἄλλην. y ὃ γὰρ οὐδὲ τὴν ὕπερφ φρύγιον ἴδιον 
ἔχουσαν ἦϑος" χαιτοί τινές φασιν ἄλλην ἐξευρηχέναι χαινὴν ἁρμονίαν ὑπὸ {τὴν 
ὑπεργ)φρύγιον (verba restituit Wilam.). δεῖ δὲ τὴν ἁρμονίαν εἶδος ἔχειν ἤϑους 


bi 


1 siio; χαϑάπερ ἢ Aoxptozt: ταύτῃ γὰρ ἔνιοι τῶν γενομένων xaxd Xx ιμωνίδην xat 


T - 


P. a , , , ' F^ 
[livàapov ἐχρήσαντό ποτε, χαὶ πάλιν χατερ φρονή δ. οὖν αὗται, χαϑάπ - 
" τὸ Y - e , e, ^ ^ veo Y 
ἀρχῆς ξίπομὲν εἰναι ἄρμονίας, ooa xat τὰ ἔϑνη. τὴ Φρυγιστὶ χαὶ τὴν | 

£x - F pr * Ν ἕν ^ er * ^^ * , 
παρᾶ τῶν βαρβάρων οὔσας γνωσϑῆναι τοῖς “Ἕλλησιν τῶν σὺν [Πέλοπι 

, * ^ , ^w A ^ 
ἡόντων εἰς τὴν Πελοπόννησον Φρυγῶν x«t. Λυδῶν. 
ῳ Ν" A M4 * : T E m^ ἢ , ^Y er [d - - 
δια τὸ τὴν XtmoAov εἶναι τῆς Λυδίας" Φρύγες δὲ οὐχ ὅτι ὁμοτέρμονες τοῖς Λυδοῖς 


M 4*5 Y ^ ) ow y ry rr ? 9» Ἁ ^ , 
sig, ἀλλ ὅτι xat αὐτῶν ἦρχεν ὃ Τάνταλος. à ἂν χα! τῆς [Πελοποννήσου 
- F^ ^) [ΑἹ ^w Hw 
πανταχοῦ, μάλιστα δ᾽ ἐν Λαχεδαίμονι χώματα μεγάλα, ἃ χαλοῦσι τάφους τῶν μετὰ 

ροὺς 
Πέλοπος Φρυγῶν: μαϑεῖν οὖν τὰς ἁρμονίας ταύτας τοὺς ὃς Ἕλληνας παρὰ τούτων. διὸ 
4 σιν os 
χαὶ Τελέστης 6 Σελινούντιός cu: 
- ^ - c Ys κα ^ - 
πρῶτοι παρὰ pecus: Ἑλλήνων ἐν αὐλοῖς 
συνοπαδοὶ Πέλοπο ς Ματρὸς ὀρείας 
Φρύγιον ἄεισαν δῤρον: 
b e^? * e^) “Ὁ , LI 
τοῖς δ᾽ (τοὶ δ᾽ Musur.) ὀξύφωνοι (οξυφώνοις A: eorr. Wilam.) 
le * 
πηχτίδων ψαλμοὶ χρέχον 
Lj 
FM cr 
Λύδιον ὕμνον. 


Athen. X 455e (ex Clearcho Solensi): 


ὃ si; τὴν Δήμητρα δὲ τὴν ἐν |Eoutvn π τῷ Λάσῳ ὕμνος 
ὥνν-Ὁ " i 'T ii "a - ap! ' Ld Ἢ 4 aon M - 
“ c ^ ^ - 
στιν, ὡς φησιν Ἣραχλείδης ὃ Ποντιχὸς περὶ μουσι- 
χῆς, οὗ ἐστιν ἀρχή: 
, » y 
Δάματρα μέλπω Κόραν τε Κλυμένοι᾽ ἄλοχον. 
1) sensum corrupti enuntiati sic restituit Kaib.: non credo Pythermi har- 


moniam esse eam quae ionica dicitur, sed inde derivatum miro quodam modo 
σχῆμα ἁρμονίας. 


b 


HpaxAstónc ὃ Ποντιχὸς ἐπειδὴ οἱ παλαιοὶ tvotz ἀντὶ χορδῶν ἐχρῶντο' 
ἀλλὰ χαὶ ὍὍμηρος ἤδη χορδας ἐπιστάμενος λίνον χαλεῖ. (Cf. Sehol. Il. Y 5010, ubi 
Philochorus idem ex He raclide ut videtur profert. De loeo Porphyr. 
in harm. Ptol p. 213 Wallis falso Heraclidi nostro adseripto cf. R. 
Heinze, Xenokrates p. 6 A. 9. 


XXXI 


chol. τὰ Odyss 


τῶν (Dao QUCOT LAC ua O0 (6035292 "Z4 UZUG00VT4 UT, QUUTVLaA ντες 
ἀχαῖιρον ὕπνον, OLXÀODSILV πξιρώμξνο 


^ 


) ΠΟΛΎ τΥςς Uu 
210 0.0 vou &cpt TOU παντος D^ ποὺ "UM ἰἀχῶν" συνβιθοτας vo Ξαυτοῖς CUT 


O0Vt^oLV X ot ΓΠΏΌΛΩΙ κι Χ ΤΟΌΤΟν. χαὶ OSOLOTO JUVSt ὃς »»"» Βοιοτδι [] τ [s fa 


αὐτοὺς ἄλλος ἐπελὕων ἐχβαλῃ ἀπὸ τῆς χώρας, ὃ! "4014 ὑποχρίνασϑαι, φιλοξενίαν 

*$ πρὸς τοὺς παρόντας, ταχειᾶν τε ἀπόπεμψιν πρὸς τοὺς ἐλθόντας, πάντα δὲ ἐργάζεσϑαι 
LI i F. i i ^ 

me αὐτῶν T, οἰχησις λανϑάνῃ,. xat διάστημα so μὴ γιγνώσχηται, 


, 


, ; - A “ἢ , 
αἀγαῦτν οἰχουντας, πρὸς ὁδ τὸν πὸλξε μὸν οὐῖε ἸξΞγυμνασυξνοὺς ουῖξ T9026 2004.8 


αλλ᾽ ἐναντίαν ϑιοτὴν τοῖς πηλε εμιχοὶς ἐπὶ τηδεύμασιν εχοντας᾽ ,00 γᾶρ Φαιήκεσσι 


r ^ 9^1 : 


ιος 0008 (Qr '** Xat πῦλιν οησὶν αὐτοῖς αἰεὶ δαῖτα μέλειν χίϑαρίν τε xai ὠδάς᾽ 
i D LU L] LI * 

P s '( / 4 $ ^ , , y , . ^ v ^1 
(μέλει χιϑαρίς τε xat αι (ῳ). τοιούτους οὖν ὄντας xai τοιαύτην γὴν "maed οὐῦξν 


) . , r w-—(q " M , 
ἀπειχος εὐυλαΐεισϑαι uf, χατοπτευϑέντες ὑπό τινων πολεμῆσαι οὐυνάμξνο ϊ ι τῆς 
] ᾿ i ἱ 


χωρας χαὶ ταχύτατας ἀποπομπὰς (ταχυτάτους ἀποπόμπους codd. : COIT. Dind) 


ὦ, ὧν ' * b "ol Ὕ ω ^ , { γε: : 
τῶν :5WDV, UE  QUAOCSVIEUXV " 400 γὰρ φοινοὺς ove μαλ ανϑοώπους 
i i 
᾽ , m?) J , ^y , , $?w34 Y fs ^ , 
ἄνξγονται, QUO Q0" [9m a. “ὁμε νοι e XSV τις ἰχῆται΄. OUOSV οὐν αλόγὸν Ot τινὰ 


», 


, d , Fs ^ : ^ ^ , - 
TOUXUTTV αἰτίαν αὐτοὺς Q'TTOSTSAASLV bg τοὺς δδνους, cot δντῖος 'Y&VS Bat τον 
i 


παρ αὐτοῖς τοὺς ἐπιδημήσαντας. ΞΟ λΟῚ ἣν 0&8 ἣν μάλιστα τὸν ᾿)δυσσέα 
! | 
HIP “δ... Δ ἢ "MA a “ων TU - , ' NS 
"QUt( γαρ AOEDTXEV τὰ μὲν περι πόλξωον δεινότατον τῶν νητῶν ξἰναι, χαὶ διὰ 
᾿ ^ ᾿ ͵ 


[pota 1949 V49t«Yy, : TOU γνώναι 60V Ξύχαταφ Ῥρόνητον Ξίναι 
νομί" ζοντες Ὧττ EXDUT TOV TüV Ξαυτῶν οιαγώγην, GQANX "CUL X0 ΠΣ 


^) n 3 ^ ^ ^ ^ 


6 ἤσϑοντο “ 7 βουλόμςε νοι unt TOV τόπον 07:00 τὴν νῆσον aut ὧν εἶναι 


, - ΝΜ . E , L ^ ) 
^v^ py - Le ^n P a M ^) mtm — ^ py - ^r 
πόσος Ὧν αὐτῷ ὁ πλοῦς ix τῆς ἰϑάχης πρὸς αὐτοὺς γνῶναι, πρῶτον 


M - ».* , ^ . n * , 
0€! χαϊεύδειν αὐτον αναβαντα δὶς τὸ πλοῖον, διτα πολὺ ἧς E rufle: 


Ν - ) ». , f^ 2 ^ 
τὴν νῆσον αὐτῶν ὑπολαβεῖν τὸν ᾿Οδυσσέα Ü&Aovtsc παρενέβαλον ὡς αὐϑημερὸν 
i i i 3 Im 
ui 9 " - , "a * a » 4 
ἰεν (Ὁ) at νῆες χατανύειν (χατανεύειν; cCOrT. Buttmann) εἰς ὃν t γαυται 
"e , Ἁ ^ 4 , ey " - f ) Fh» i] 
πρόϑωνται τόπον. xat τὸ λέγειν Ott ῥαδίως αὐτὸν ἀπάξουσιν c χαὶ 
X 


μάλα πολλὸν ἐχαστέρω ἐστ᾽ Εὐβοΐης, ἤνπερ τηλοτάτω φασὶν ἴδοντο 

just ἔρων προγόνων, συνῳδόν ἐστι τῷ προςποιεῖσϑαι πόρρω τῆς ᾿ Ελλάδος τὴν χώραν 
T w ἃ. 0 ^ ^ "Mr ^ , , T ^ ow 

αὐτῶν είναι. τῷ ipe COIT. Buttm.) («p τὴν Εὔβοιαν capi λέγειν ειναι παντελὼς 
? 4 N ^ owe er 

φασιν (φησιν: 60 r. Dind.) βαυτοὺς χατοιχεῖν πόρρω τὴ : Ἑλλάδος. ἀλλὰ δῆλον ὅτι 


, , , 
πάντα ταῦτα συνέτεινεν αὐτοῖς πρὸς τὸ μὴ side ii καϑ᾽ ὃν ᾧχουν τόπον. τοιαύτης 


^1 


). ^w -- , * ^ €. se ne T es (Pagi, ^T. 
Q2 αὐτῶν οὔσης τῆς προαιρέσξως, ἐπ τειδ ὴ χαϊεύδοντος τοῦ Οδυσσέως εἰς τὴν Ιϑάχην 
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^ 9-4 qc AR * 3 c rom αν cA C im f ^," » d ^r H 4 
XX AAULGTOV, οἰμαι, τοῦτο f''noavto ὑπάρχειν αὐτοῖς χαϑεύδοντα 
: δον WERE ὩΣ, »— s eus ne: Nm í 7 
ixÜsivat, πρὸς ΜΉΩΞ εἰς ον αποπλξοῦυσι τόπον εἰ πρῶς εὦῷ £t. 


) v x Qa , A ον 
add. Buttm.) εἴτε πρὸς ἑσπέραν γνωσϑῆναι. τό τε παϑεῖν τι τὸν Ὅδυσσ τῶν 


Sedem νιον δῷ ^ EL i V Mundi Le aute snc ἐπειῶ - 
περιτυχόντῶν d dr: } [ ς οὐόξν αὐτοῖς Mit (συν γξεῷξρ )zV Baltic. £7 πειδή TS 


ἐπεὶ 0$ vs: Corr. Buttm.) αὐτοῖς χε μηδὲ αὐτὸν ἀσεβῆσαι, χαϑάπερ 


Ὁ πέσ. ωντι uta TO 31T:0V60)» 21-7 eoi — TO» ἀπε Ψρ Ἐν οὐ : ; ( ἐν" ᾿ ": d.) 
AZO/GVT0 ὑξτὰ τῶν OTOVO(O(OV ets τὴν πατριοὰ ἀπαγάγειίν. 30 ΜῊΝ LEV; COIT. 1nd. 


358 v ^ ow , - ) ^" Φ- ^ ^ 5415 , Y : 
ἀλλὰ εἰ τινὰ φιλανϑρωπίαν Ost αὐτοῖς ἀποδοῦναι ποὸς τὸν ()δυσσέα. ἔξεστι λέγειν ὡς 
LI n T 
ἡχουσαν αὐτοῦ λέγοντος, ος ὁ Τειρεσίας αὐτῷ χρησμοὺς εἶπε, συνελογίσαντο 
- $1 , " ^ ^ ^ $4 «4 4 
H) ὅτι οὐδὲν παϑεῖν αὐτῷ εἵμαρτο (3 ἥμαρτο H) δεινὸν ἀλλὰ τιμωρήσασϑαι 


΄- ἢ * ^ *?w 1 F^ * ^ 
OS ἐχεῖνον οὐδὲν ὅλαβησόμενον, αὐτοὶ ὃ 
3 ) ^ ^ ) ^ , , ^ x ^ 
ἀπεργασάμενοι, τὴν ἀγωγὴν ixot ἤσαντο, οὐχ ἐπεγε tpavtsz αὐτόν. ι ὃ 
"ted παρα τί (om. ()) ποτε τὴν ἀπολογίαν ποιούμεϑα. οἱ μὲν γὰρ χατηγοροῦντές 
φασί τι (0m. Q) πρᾶξαι τοὺς Φαίαχας τοιοῦτον οὗ χίνδυνος ἦν ἀδοξία περιπεσεῖ 
: "B" ρᾶξαι TOUS ((Αχὰς τοιοῦτον. 90 χινῶῦνος rnv 2.60210. περιπέεσειν, 


2 , , . , à "en ^ - , 
προςαποθειχνύουσι (οὕπως ἀποδειχνύουσι Q) τι δια τὴν αὐτοῖς ταύτην 
δ * . "nudz5.. skies y^. ^Y "nA E PA 1 
ἀγαῦον συνέβαινεν. ἔδει δὲ (add. Buttm.) τοῦτο ποιῆσαι τοὺς μέλλοντας μὴ 


παραδώσειν ἀπολογίαν. πολλάχις - [4p τῶν ἐν μιᾷ πράξει χαὶ δυσχερὲς ὑπάρχει τι χαὶ 
ἀγαἣόν, xoi μᾶλλόν ἔστιν αἱρετὸν τὸ ἀγαϑὸν ἢ τὸ χαχὸν φευχτόν. διόπερ οὐχ ἀπο- 
δοχιμάζομεν τὰς τοιαύτας Ti (stc XO - GQaía£t δὲ τοῦτο συμβαίνειν λέγομεν. 
οὐ γὰρ τὴν ἀπόδειξιν ἐφοβήϑ᾽ oc λαϑεῖν ἐβουλήϑησαν ἐν ᾧ τύπῳ χατοιχοῦσιν. 


᾿ er. - apes p PAPA Ne Tene A 25.5 Ri ) or - 2 δ 
οὺν ἀφ 60 T ens ἀπολογίας ΞΧ τοῦτοι ἔγονξ ν Ἡμῖν" TiO, MIS RAGXTOUEY £X τῶν 
»« 


ἐπῶν τι τοῖς Noa αἱρετώτερον ἄλλο συμβαῖνον: διόπερ ἴδιον ταύτης (τρίτης H) 
ἀδοξίας χίνδυνος. οἵ, Plut. de aud. poet. 8 T. I p. 66, 19 Bern. De hac 
quaestione Homerica cf. Sehrader Porph. p.425. Sehlemm, de fontib. 
Plut. Gott. 1893 p. 64. 


Schol. H M Q R Odyss. β 51: 


c P δ...» — mi i. m GET 4 —€— E os 
$4410» δέχα xoi ὀχτὼ σχεδὸν τῶν ἁπάντων ὄντων μνηστ απὸ τούτων 
2. 4a ERP,. 2 2 ^ Im. m Q0 / ΄ e - 
ἐχ τῆς ᾿ϑάχης «δυοχαίδεχα πάντες ἄριστοι’ ρηϑέντων, ζητεῖ E ραχὰςξ «πῶς 
B ^ , ^8 Aj 
Τηλέ "Magos χατασμιχρύνει ἐν τῇ δημηγορίᾳ συστέλλων τὸ 
|J L LJ ἐ 


i 
u 


Ἰϑαχη σίους. "p ἐφὴ οητέρι uv nou τῶν ἀνδρῶν 
i à i J ; 


γὰρ πολὺ φορτίον τῆς νηστείας περιΐρηχε 


m»! e d " P si» * -- . - - 
πλήδϑος δὶς τοὺς ( τοὺς ὄντας ἐλάχιστον μέρος τοῦ παντὸς πλήϑους. 


^ * ,F 
/ ᾿Ιϑάχῃ, δημηγοροῦντα τὸν Τηλέμαχον τῶν ἐξ ᾿Ιϑάχης εἰχότως χατη- 
^ * ἧς E ^ ^ A 2 γ 3 -- 2 — -— , "T" 
[opstv. ρηϑέντων δὲ χαὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἀπολογία μᾶλλον Ἣν τοῖς πατράσι τῶν 


1 Mas X ^ 


"Iaanoleo, ὅτι οὐχ o spot μόνον, ἀλλὰ xoi ἄλλοι, χαὶ δεῖ 


- P F ἐν ^ - τ * N 
χωλύειν πλείους ὄντας" ip πολλοῖς ἀχολουδή ἤσειν χα! τοὺς et γᾶρ 
, 


ἁπλῶς ἔφη «μητέρι μοι μνηστῆρες ἐπέχραον οὐχ TEMP χοινῶς ἂν χατηγόρησεν 
ἀλλοδαπῶν χαὶ ξένων ἐν ἀλλοτρίοις ἀχροαταῖς. ἡ ὃ᾽ ἐπαγωγὴ ἡ ιτῶν ἀνδρῶν φίλοι 
υἷες οὗ ἐνθάδε γ᾽ ριστοι' ἴδιον τὸ ἀδίχημα à ἐποίησεν, ὡς χαὶ τῶν ἄλλων τούτοις 
ἀχολουϑησάντων ὅτι τῶν ἀρίστων ἐν ᾿Ιϑάχ Xf ἦσαν παῖδες οἱ ᾿Ιϑαχήσιοι μνηστῆρες. 
ὡς dv οὖν ἡγεμόσιν οἱ ἄλλοι εἵποντο. ἐν πᾶσι γὰρ τὸ ἡγεμονοῦν ὀλιγώτερον τῶν 
ἀρχομένων, χαὶ τῷ ἡγεμονοῦντι, xdv ὀλίγιστον T» πείϑεται τὸ ἄλλο πλῆϑος εἴς τε τὰς 


ἐπιϑέσεις xal τὰς ἐ οχὰς τῶν πραττομένων. 


Sehol. H Q R Odyss 


αιϊτιαται 6 | | DOXASUO f " «^ wy fra i^ Su 4,40 ) 1) nu n οὐιας *"«VvOUAXOV6uU ἤτον. 

1 ' e E L] [L] 
" , ba, " / ( " 
080v γάρ, φησιν (R: ἔφη τιοῦν χαὶ τἰχετεύξιν συνάρασϑαι αὐτῷ 
i 1 1 i i 


, "i , ] .0 ^ , 5 y ^ 
μνηστηρῶν τοῦ OUXOD ἀπαλλαγην, Ξ ξχπλήσσεξι AZT(OV' «οὐ ἡαρ sex ἀνσχετα 


τετεύχαται, οὐδ᾽ ἔτι χαλῶς οἶχος ἐμὸς διόλωλε". χαὶ τὸ ὅτι [εἰ eodd. : del. Buttm. sed 
hiat tum quoque oratio! u f, πάρεστιν ὁ πατὴρ, ταῦτα πάσχειν Ξπανατεινάμενος «οὐ 


bM d » , 4^ . , . " “ω " , " , , 
eT (t VTIO οιος (ὐδυσσεὺς Ξσχξν Op nv o 'X "0 Vtt " rj". ets Ὁ 9U νὺ τι τοῖοι G'UUyeE- 
^ Ἢ ^ ' 
] 


A , ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
. "- - " -^ " — ^" -: ^ aw """'^eis j^ "(€ ^ ' “ιν “πα “: ^ - : 
uev. X4Qt ὅτι πιχροῖδρον προς τους ἰϑαχησίο ) s ὡς TOU λόγου X Ot Cn Qm ELATV (παλὴν 
᾿ ͵ Π 


eodd.: corr. Cobet) «ἄλλους τ᾽ αἱδέ γητε' φησὶ «περιχτίονας ανϑηώπους, ϑεῶν 


"^ 


^ M - ^. ^ ὩΣ ^ ^ , 
0 υπούεισατε urvty. G^rvosct ) Ἀατηγορος ΤῊν ODVOLUU Ts onu L/ 1 Opt. JOUTASgXETO! 
i i ' i | . i 


γαρ Μᾶσιλιχον φΦρονηυα OZTOSL XUL CAS QuAOS ὁ ΛΟγος αἀτυγουντος 
MW ri hi à (4*5 i 


(ἀδιχοῦντος : eorr. Buttm.), ἵνα δέησις 7, uóvr, c Ἴασιλέως ἀτυχοῦντός τε ἅμα 


, ^, LU 


: ἡ ἣν ᾿ " " ἊΝ i a L PAP 
X0t GOUAODUEVOU Up «oV Lii qur Ξχρὴην " B AUTOUG T ς τοὺς Q(OUXODVTAc. ηιο “ "ξν 


παρρήσια τὴς ἐπιπλήξεως ἡχσιλΛιχῊ; f OZ OgrOts UXTG4OQRUuSUtXt4l 1«0 Xat ὃς σις) OUASIA 
& " ' L| : i : 


^ - - , , ' , ' ? , ^ 1 , 
τῷ οὐςτυχουντι «λίσσομαι μὲν “ηνὸς ÜAnuztoo γὸξ OÉíutstoc! 


i 


Schol. Il. l 236. Schrader Porph. p. 59: 


ra vet λα) "^ owes ANM, ΡΩΝ "οἱ ζω» "^a "Rn "^ - 4 P 
χπιανον ξιναι O0X&t, ΞΥΝΘα ὅζὼν οιδλύὕοντων (Ot E) σιν ὃν Ato) μΥῦξνα 
i à i 
τὴν 301p 3a pov omo 1 Ὶ SLAOL TT | QASVfO πθοὶι Τῶν "GOSZÀ' 20V. EUULE χαὶ αὐτοὶ αἀὐϊχοντο Sic 
Ϊ Ϊ ! i i 1 " " 
"ow. ein  ωοἵνω X) " "a A No TAM el ^ MM D 2M : AP 4 i — j^ "T. 
ΓὯνΡ TOASU0V ξιτε OAOC Οὐχ ἥλϑον EC | 56! AV. n SAUOVtZzc ΣΧ Ξεηλῆον 5ιό zn ny f; 
^ " -" BH Ι] .»Ὁ"» 


dt Qe V "q^, "^^ 9 r ^ , - ΝΞ -- qj T AP e - -— ^ r - " mp NIS, 
Ξνὴν τοιουτους OVIAMC ὦ r ou )KRO παντων γιγνώσχεσϑαι παρόντας. SLC ΤῊΝ 
' B i - 


1 


[ pota. E&[St ὃς H 04 XASLO ns οτι AO "n fv ντῶς 1OUXTO, GL ἡιχτελεσάντων ἔν 


τῇ Τροίᾳ πάντων ᾿Βλλήνων ἐννέα Ξτὴ μήθξν περὶ τῶν αδελρῶν ἔσχεν ᾿[λένη λέγειν. 
ει 0 οὐ πᾶντες ἧσαν οἱ στρατευσαντες ἐν Τροία, ἀλλ᾽ ot uiv περὶ Λέσθον χαὶ τὰς 
' i i i " 


"n 


ἀλλας νήσους, ἃς οἱ Κᾶρες (χάρες cod.) Ξξίχον, ἐπόρϑουν, πόλεις (πολλὰς cod.: 


NOMININIM v "s ^ ^ Ju M ) ^ M AM Me ων ^ AM 01 3 
COIT. Schrader) ΟΕ X44 τῶΤῶν ἐν τ ἤπειρα),  0902V ἤθει ι δστρατδυδσδὰν ἰουὐϑᾶν T 


"m WW DA t 
"i 


". ^ ^ Ys . ^ , ( Y ( - 3 , 
ostvov st ἔστρ.: eorr. Villoison) ἢ o9. πιϑανώτερον δὲ προςὕειναι, οτι ηφανισμέενων 
i i ] i n ] 


^ ^ 


τοῦ Νάστορος xai τοῦ Πολυδεύχους xai 


οοχουντῶν τεὥναναι, δια τὸ μὴ εἰδέναι τοὺς 
' ( " MN. “ n ' 4n MAR ὃ ' ^ . ( , i y ON 
ανϑρωποὺς τ συβερηχος, ufi [μη eod «OFF. Sehradern οτι ετε ὕὔνηχεσαν τε 
οὐχ ἀνηγγέλλετο τῇ Ελένῃ πεοὶ αὐτῶν. οὐδὲ Ὑὰρ τὰ δυςχερῆ οἱ 

i I d ' ' r e " i 


^ " PRIMIS » M. Fr, "^ , ^ * ὁ . , fs 
(42 cod. : COrr. Bekker) |*pp«por τοῖς οὐνάσταις παντὰ StOTV ξιϑισυξνοι απαγγέλλειν. 


* , WIN D m 
Tiv. κἂν » o i | Y y . 1 Y ATA e ZR. 
χαὶ TOUTtOD πολλὰ παραοεξιγυατα YS üuv* $t τῶᾶρ XOt voy χρωνταᾶι τῷ εὕξι. 
à [| i οὐ à 


*1 - 


000£V OUV ZXIUAOUSV QGu'2t60£5stly 
L i "i 


T" » γ » d ' ) uu 
Schol. Il. B 649. Sehrader Porph. p. 48: 
οια 3t ἐνταυϑα μὲν πεποίηχεν «ἄλλοι ὃ) οἵ Κρήτην ἐχατόμπολιν duosviuovto', 
, ' L ἯΙ. ' 
^Y , ^ ' ^ , ^ , , E , ^ , 
ἐν o£ Üusssia εἰπὼν ὅτι ἔστ yf ict, πίειρα χαὶ περίρρυτος ἐπαγει" 
i I ^ " 
3 ^ M ( ia “1 a * ^ ^ , PIN ἢ Ν ; ^ ^ M 
ἂν ὃ αἀνϑρωποι πολλοὶ ἀπε ι χαὶ ἔἐννηχοντα πόληξς"; τὸ γὰρ ποτὲ uiv ξνενήχοντα 
LI " à LI 
L. HM ^ 4... ἷ᾿ ^i " , t á ἽΝ ' * * Mes ^ , 
* ξχάτον λέγειν ὁοχει ἐναντίον εἰναι. Ἡραχλείδης uiv οὖν xoi ἄλλοι λύειν 
LJ " L 
, er ^ ^ , ^ 59^ , , V orn f , 5 , 
Ξχξίροῦν ουτως" ἔπξι γὰρ μυϑεύεται τοὺς ust ᾿Ιδομενέως ἀπὸ Τροίας ἀποπλεύσαντα: 
E n n " i " J - M 
ποῦ ἦχτ- λων . , AB ὡὑμἡ wie dui «δα e Z« 
nop sa Aoxtov (λέχτον eodd. ^ €601 r. Hoeclo χα! τᾶς eT [os Asta. ac 20v 


λεύχων 6 Τάλω (τάλας codd.: corr. Dind.) πόλεμον ξξήνεγχε τοῖς ἔχ Τροίας 


Tj 
» 


2Y € — ^ , , A-——9 - ^ e 3 ! n » 2 * , 
ξλϑοῦσιν, εἰχότως ἂν φαίνοιτο MAAAOY 190 ποιήτοῦ T, ἀχρίζεια Ἢ ἐναντιολογία τις. 
4 


81 


οἱ μὲν γὰρ εἰς Τροία) 2406 τες ἐξ ἐχατὸν ἦσαν πόλεων. τοῦ δὲ 'O6 é εἰ t 
^ pe* (4p εἰς fpourv ἐλϑοντες ἐξ ἔχατοὸν σαν πόλεων, τοῦ δὲ ᾿Οδυσσέως εἰς oixov 


ἤχοντος ἔτει 


AJXXIE Θεωρηματιχόν A. 
DL V 88. 


XXXIII. "Περὶ τῶν τριῶν τραγῳδοποιὼῶν A. 


DL V 88. 


XXXIV. 
XAXV. [Περὶ ποιητιχῆς xai τῶν ποιητῶν ÁÀ. 


Procl. in Plat. Tim. 28 € p. 64 Schneider: 


Ai. MI zx. MUNI γα « " l ^ Me D I - ^ " d ov ' * "« 
"mep γὰρ τις αλλὸς X"t ποιητῶν ἄριστος χριτὴς ὁ [Dcov, ὡς xa Λογγῖνος 
2 ; 


" Fo "" - " , ^ * 
συνίστησιν. Ηραχλείὸδ ης γοῦν ὁ Ποντιχός φησιν, Ott τῶν Χοιρίλου τότε εὐδοχι- 


" - "T / LN ^ Lu “ὦ ᾿ A 22) CEA ; ^ js m εξ * Ἢ 5 Ἢ E ^ 
μούντων Πλάτων τὰ ᾿Αντιμάχου προὐτίμησε xai αὐτὸν ἔπεισε τὸν Ηραχλείδην εἰς 


- 
- 


« " $^ n» " , ἀν νὼ C E 
Κολοφῶνα ελϑοντα τὰ ποιγματα σύυλλέζαι XOU ἀνώρως. 


XXXVL Περὶ στοχασμοὺ Α΄. 
DL V 88. 


XXXVIL . llpoozcixa A. 
DL V 88. 


Cic. de divin. I 23. 46: 


Matrem Phalaridis scribit Ponticus Heraclides, doctus vir, 92 


auditor et discipulus Platonis, visam esse videre in somnis simulacra 
deorum quae ipsa domi econseeravisset; ex iis Mercurium in patera, 
quam dextera manu teneret, sanguinem visum esse fundere: qui cum 
terram attigisset, refervescere videretur sie, ut tota domus sanguine 
redundaret. Quod matris somnum immanis filii crudelitas com- 
probavit. 

Tertull. de anim. 46, quem loeum Deswert p. 182, Roulez p. 69 
nostro Heraclidi dant, non est eius; sehol. Aeschin. or. 2, 10 eiusdem 
fabulae Timaeus auctor affertur, ex quo Heraclides — Lembus ut 
puto — sua hausisse videtur. 


04 


Cie. de divin. I. 57. 130: 

lisse eenset (seil. Posidonius) in natura signa quaedam rerum 
futurarum. Etenim (ΟΞ accepimus ortum  Caniculae diligenter 
quotannis solere servare eoniecturamque capere, ut seribit Ponticus 
Heraelides, salubrisne an pestilens annus futurus sit. Nam si 
obseurior «et (quasi calieinosa stella exstiterit. pingue et cConcretunmni 
esse caelum, ut eius adspiratio oravis el pestilens futura sit; sin 
illustris et perlucida stella apparuerit, signifieari caelum esse tenue 


jurumque et propterea salubre 
! umntq pro] 


XNNXVIIL Hg 


sell. Πραχλειτου) 


LX I Azavihnz 


XXXIX. Πρὸς 


DL V 88 
X LII. λυσει 


DL V 88. 


DL V 88. 


XLV. Περὶ τῶν Io ὃ 231 0 (, £t t9 V, 
DL V 88. 


lo. Lydus de mens. IV 29 p. 181 ed. Roether: 


, 4 - Ἢ , " , ᾶΪ MAN " E 1 " ". M 
ὃ ὃ Πραχλείδης φησὶν ὡς εἴ τις τὸν χύαμον ἐν χενὴ Mn ἐμβαλὼν ἀπο- 


, I" ^ . , , : , » d ul PHAR —- ^ doni 
χρυψει τῷ Χορ ἐπὶ τετταρᾶαχοντα πᾶσας Ὥμξρας, ete OUtvV ανϑῦρωπου σε 340540U.z 0) 
di ?€ t . VI ἕν ον. ἃ ν᾿ ς ὶ [ - - : i 


va L : 4 1 2 ; " » ^ A Ls : B 
wuetagaAovia τὸν χύαμον ξυρησει χαὶ 6t4 τοῦτο τὸν ποιητὴν DOC 
^ i LH : 


τὴ χυᾶμοὺς τε φάγξειν χεφαλας τε τοχήων. 
LI γ LI ͵ 


lotíumvyoz c0! 
L] ι 


Fragmentum valde dubium.: Cf. Diels Dox. p. 150 A. 2. Neque 
habeo quod dicam de Heraclidis mentione apud Porphyr. de abstin. I 
26: ταῦτα uiv xoi τὰ παρὰ Κλωδίῳ xai Hpaxástóm τῷ ll ovztx à ᾿Ερμάρχῳ 
τε τῷ Βιπιχουρείῳ x«i τοῖς ἀπὸ τῆς στοὰς χαὶ τοῦ περιπάτου. Porphyrius, ut 
1—6 ex Plutarcho, 71—12 ex Hermarcho Epieureo delibavit, ita 13— 96 
ex Clodio quodam Neapolitano (de quo cf. Bernays, Theophr. über d. 
Frómm. p. 10 sqq.) sibi sumpsit. Hie Clodius Heraclidem (nostrum ?) 
exsceripsisse et eitasse videtur; sed ex verbis Porphyrii eum quadam 
veri similitudine Heraelidea seiungere mihi non contigit. Id vero pro 
certo habeo, falso Roulezium p. 90 aliosque Heraclidem nostrum ad 
ultima Clodii verba (Porph. p. 104, 1 —10 Nauck) rettulisse: hoe loco 
cum Pythagoras cum eiusdem nominis athleta?) confundatur. Hera- 
clidem Ponticum, Pythagoreorum doctrinae studiosissimum. auctorem 
non fuisse elucet. 


XLVI llsgpi εὑρημάτων. 


DL V 88. 
) ) " P 
Plut. Per. 91: 
' ^ 1 ^ - , B B , ^ , , 
'" » - ^ ap. e " » ὦ ^" “- ὃ ^ - . - A " apap. am X , »"— - 
l^20002 5i χαὶ μηχαναῖς yprsauoüa. τὸν [ΠΞξριχλέχ, τὴν χαινότητα αυμάσαντα, 
' ' ᾿ - οὐ ^ LI 
* LL ι "i D n "WIL T M H , ^ ^ , li 
) Ww X09 παρόντος, ὧν AO ὄντὰ χαὶ φορείῳ πρὸς τὰ χατεπείγοντα 
i - D " - [] L] a L] 
τῶν n^*'t -00240u" Gu uns m ri aT ur, Te FnVEOnY TG T-(n9n- ΗΝ τ Ἥ “ιχλείδυη:ε 
τῶν £p'TV np 2240.0, 6 0.2 VOY 0vVO ULT HT vaut ie JU ΦΟΘΥ τῶν. ΓΟοὐτο UV ουν ρᾶχλειω fis 
͵ * [] * & LI 


^ A ἊΝ , , , « T c , , , 
ὁ llovttxóc SAg yst τοῖς Αναχρέοντος ποιήμασιν, ἐν οἷς ὃ περιφόρητος Δρτέμων 
JU P MIL - v ( I , ^ ^ "f ων" L| ^ , 
ὁνομα-ςεται πολλαῖς ευπροσῆεν ἡλιχίαις τοῦ περὶ Σάμον πολέμου χαὶ τῶν πραγυάτων 
ἱ i LI 
ἐχείνων᾽ τῶν ὃ Αρτέμωνά (ornat τρυφερόν τινα τῷ βίῳ χαὶ πρὸς τοὺς φόβους μαλαχὸν 
LI ͵ L] " L] Π L] à 4 4 


S ' ὌΝ ^ “ὴ ἃ ᾿ M ,!. ^ Ww , x ^ 
ντὰ χαὶ χαταπληγὰ τὰ πολλὰ μὲν otxot χαϑέϊεσϑαι. χαλχὴν ἀσπιὴχ τῆς 


»ἥ » ni v^ » gd “ῶὧὠὦ ΝΣ Ἦ VIAM T s -- o -m 3 MALE d CT 
αὐτοῦ OQUO!V OQ'XSt(0V υυπεἪῈΘ 42 ,ἕόντων. (03X1z2 Wf ozv Ξίν τῶν ἀνωΐεν. 
^ - L] 


" Bl. EX laude δὶ 4 - »ἭΣ΄ eed ee AL. Ao AM. e ὡς ^ ΜΝ... NAAR. 
προελῆξιν, zv χλινιδίῳ χρευχστῷ παρὰ τὴν γὴν αὐτὴν περιφερόμενον χουϊζεσϑαι χαὶ 
LI LI LI LI L] 4 D LI LI 


διὰ τοῦτο χληϑῆναι περιφόρητον. cf. L. Weber. Anaereontea, Gotting. 1895 
p. 92 sq. In libro zig εὑρημάτων posui hoc fragmentum. quod Hera- 
clides de inventione machinarum egisse videtur. 

His adiungam fragmenta libri in Diogeniano catalogo non nomi- 
nati, qui tamen quin ab Heraclide nostro compositus sit, dubitari, 
ut videtur, non potest. 


ALVIL  lHsgi χρηστηρίων. 
Clem. Alex. strom. I 323 €: 
NI 


^ » , * NU ^ t ἊΝ , , ^ , sr 
Xat OUTS T* μόνος οὐτοξ, αλλᾶ X" ἡ - ὑλλὰ ὑρφεως παλχιοτξρὰ " λξγονται 
A 


^ : - * ' : μὰ ' - - , 
γὰρ Xat RED τὴς Ξπωνυμιας Αὐτὴ ς Xa4t τῶν χρήσμων τῶν καταπεφημισμξνων 


. , τ MM ^ , , ^ ow » Aj , 
ἐχξίνης εἰναι λόγοι πλείους" Φρυγίαν τε χεχλῆσϑαι Ἄρτεμιν xai ταύτην παρα- 


^ 


, ^ ^ τ 
γενομένην εἰς Δελφοὺς aoa: 


') Eiusdem rei, quam legimus apud Porphyrium 1.]., Diog. La. VIIL 12 auctorem 
nominat Favorinum in tertio Commentariorum. 


m ἄελφοι, ϑεράποντες ἐχηβόλου Απόλλωνος 
, ine e^ 5'1,30:.)5^ TAE Y rut^rtroyme s 
λον 20 “ρησουσὰ Δ )ς A ("oy 9o 
αὐτοχασιγνήτῳ χεχολωμένη Απόλλωνι. 
4Àkn, bEpolpata ᾿ Ηροφίλη χαλουμένη" ἀξανηται τούτων «Πραχλείδης 
i ᾿ wid E i ; i i i 


“ἢ vid -- n'u 
Dt / D στηριῶ V. 


Varro apud Lactant. divin. inst. I 6: 

ceterum Sibyllarum decem numero fuisse (scil. Varro scripsit in 
IV Antiquitatum rerum divinarum) easque omnes enumeravit sub 
auctoribus qui de singulis seriptitaverint ... octavam Hellesponticam 
in agro Troiano natam, vico Marmesso cirea oppidum CGergithium 
quam scribit Heraelides Ponticus Solonis et Cyri fuisse tem- 
poribus. ef. Maass, de Sibyllarum indicibus, Gryph. 1879 p. 23 sqq., qui 
.Marpessum' et ,Gergithum' genuinas esse scripturas monet. p. 95. 33. 

Idem legitur apud Anonymum codicis Vindobonensis s. XV 
(Maass p. 32): 


^ ^ , ᾿ 

APIS, Mu : , "T TI F “οὖ as mp ^ Tu^*40) T6! —OTYy πΟΛΙΝΥΝ Ene 

o'fo0f, r Ex f| arovt 1 Ξχὕξισα ῪΥ ΟΝ f Map 330 περι ΤῊΝ πολεχνην l ep 

1ttov. ns 2900074 TOTZ τὴς l'0459:z Ξτυγχανξν ἔν 49 060ts -JONOQVOS X7 Κύρου. ως 
i i Λ, 


ἔγραψεν -ΗἩραχλείδης ὃ ᾿Ποντιχύός.- Idem fere apud scholiastam Pla- 


LE 


tonis, Vol. VI Hermann p. 2*0. 


Ntrabo XIII 604: 


Χ ρύσῃ ταυτῃ (seil. τῇ 


ν MM mx ull d ω 1 " 
ν})}}) Ἀρύσῃ) A" " 1 “(λιν ξως ἀπολλωγώς 
τὸ 3UUJSO0AOM τὸ τὴν Ξτυμ τ τὰ τοῦ νομᾶτος σῦν. ὁ "0$, ὑποχξιται 

wo i 


ἊΝ Ν " ' Mud Ue ARN, Pu “ “ν᾿ ti χὰ - δὰ 1 TF 
1060! τοῦ τζτοῦνου. Νχόπαι 0 27T01V pA. ΟΣ [Παρίου ψυνοϊχειούδσδι OS X^ ΤῊΝ 


ἱστορίαν εἴτε μὖϑον τούτῳ τῷ τόπῳ τὴν περὶ τῶν μυῶν. τοῖς γὰρ ἐχ τῆς Κρήτης 
ἀφιγμένοις Tsoxpot; — o9: πρῶτος παρέδωχε Καλλῖνος τῆς ἐλεγείας ποιητής, 
ἡχολούϑησαν Oi πολλοί χρησμὸς τν αὐτόϑι ποιήσασϑαι τὴν μονήν, 

γηγενεῖς αὐτοῖς ἐπιϑῶνται" συμβῆναι δὲ τοῦτ᾽ αὐτοῖς φασι περὶ “Λμαξιτόν " νύχτωρ 1ὰι 
πολὺ πλῆϑος ἀρουραίων μυῶν ἐξανϑῆσαν διχφαγεῖν ὅσα σχύτινα τῶν τε ὅπλων xal 
τῶν χρηστηρίων (7)" τοὺς δὲ αὐτόδι μεῖναι Ἶ)" τούτους δὲ xa τὴν Ἴδην ἀπὸ τῆς ἐν 


, ^ Mr. ^ ^ ( , M 2 μάν L ^ M a L 
προςονομάσαι. Πραχλείδης δ᾽ o Ποντιχὸς πληϑύοντας 2131 τοὺς μὐὰς 
Π " L] L] 


τὸ ἱερὸν voutsÜTzat cz ἱεροὺς χαὶ τὸ ξόανον ἢ οὕτω 4234202230 v4. 3:3ηχὸς 
τῷ uv. ef. Aelian. V. H. ΧΙ δ. Schol. Il. A. 39. 

Ex Heraclide eandem hane historiolam hausit Polemo apud Clem. 
Alex. Protrept. 25 D, qui πολεμίων pro χρηστηρίων praebet (ὅτι τὰς νευρὰς 
τῶν πολεμίων ὀϊέτρωγον τῶν τόξων. abieeto xai); videtur etiam quae his apud 
Clementem succedunt, ab eodem libro Heraclidis mutuatus esse Polemo: 


') Post μεῖναι lacunam signandam esse puto; intereiderunt fere haec: χαὶ Azó- 
λωνος ἱδρύσασϑαι νεὼν Σιμινϑίου (Ael) vel: xai χτίσαι πόλιν ἥντινα ἐχάλεσαν Σμινϑίαν (schol. 
11." οἱ γὰρ Κρῆτες τοὺς TOUT: σμίνϑους καλοῦσιν. 


?) Ergo imago Apollinis ἃ Scopa sculpta nota erat Heraclidi. 


^ $» PN. 34 ^ MA VITA, IA uL EU Iu My AMEN *-.5» »5 
λλεξανδρεῖς λέγουσιν Πραχλείδη, πιστεύοντες, αληΐξς ἔστιν, οὔχουν ἀργὸς οὐὸ ἀϑύυ.- 
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u M , , SM N - 
σιν ἐρῶν περι Ἀχαρνανίαν ΦΎ σιν, ενα. τὸ ηη 
^ LI 4 


" . 1 " 4 ἊΝ i ' , , , - K 
Axztov ξστιν ἀχρωτήριον καὶ TOU Ἀπόλλωνος 100 Αχτίου το ἱξρον. ταῖς  uDt4tc 
͵ " " i i 


( ( r " 
"M " J a 
πηουξσῦαι 70 ν. 
LI a 


Trent. 


vost (00v alium eiusdem libri Heraclidei titulum, vel partem 
eius fuisse, non audacius est conicere, quamquam titulus χτίσεις peri- 
egetae magis aetatem indicat, qui ipse quoque χτίσεις scripsit. Fortasse 
ex Lembi opere quodam hoe fragmentum fluxit. Cf. quae disputavi 
ad fragm. 103. 


Sehol. Eurip. Aleest. 968 Sehw.: 


9 δὲ φυσιχὸς (llovexóz coni. Bernays Ges. Abh. I p. 45) Hp axAstómc 


, A € ^ * D , "i ^ ^ , 
&wat oVvtec φηῆσι σανίοας τινας ρφέως γράφων οὕτως: τὸ δὲ τοῦ Διονύσου χατε- 
4 n d [] 


LN 3 AU Y. * , “ΙΝ . * " E e, ^; 
σχεύασται |2zt: del. Wilam. τῆς Θράχης ἐπὶ τοῦ χαλουμένου Mun, 0X0) 6f, τινὰς 


ἐγ σανίσιν ἀναγραφὰς εἶναί φασιν {Ὀρφέως add. Wilam. y. 


) ' , FM “ὦ ANS EUN UR 
| hot. iW. λύσιοι CSASTAL 
αἱ Διονύσου. Βοιωτοὶ γὰρ ἀλόντες ὑπὸ Θραχῶν xat φυγόντες ἐς ροφωνίου, 
4 4 
χατ ὀνὰρ ἔχεινου Διόνυσον ἔσεσϑαι βοηϑὲν φήσαντος, μἀεϑυουσιν ἐπιϑέμενοι τοῖς 
ΜΕῚ Ms IM "IN Ἢ , ἢ WW " Ce , Φ $ M "A ^ 
Ὄραξιν ἔλυσαν ἀλλήλους, χαὶ Διονύσου Λυσίου ἱερὸν tóposav:o, ὡς Ἢ ραχλειδὴης ὁ 
[] i i hi 
ΠΠοντιχός. 
" " , E Md ul. My ^ - "T d ; * A € . * €» , 
l/t. Magn. s. v. Παγασίου ᾿Απόλλωνος cf. Miller Mélanges p. 233: 
". Af. ᾿ ' bL JUN 1 MU 4 i AA d M ἢ - ἃ ^ 1 , 
Πραχλείδης ὁ ll'evsztxóc ἐν τῷ περὶ γρηστηοίων ouv τῷ 2v llevas": 
[ a" L] i "2 | i li i Ψ 


ἢ ἔνεστιν (?) ὑπὸ Τροφωνίου ἱδρῦσϑαι. Idem exhibet Tzetzes ad Hes. scut. v. 10. 


Plat. de Is. et Os. 27. T. II p. 498 Bern.: 
οὐ γὰρ ἄλλον εἶναι Σάραπιν ἢ τὸν ΠΙλούτωνά φασι χαὶ Ἶσιν τὴν [Περσέφασσαν͵ 
ὡς Δρχέμαχος εἴρηχεν ὃ Εὐβοεὺς χαὶ ὁ llovztxóc Ἡραχλείδης (Ἡράχλειτος 


^ , ^ ^r * , e , * 
codd.), τὸ χρηστήριον ἐν Κανώβῳ [᾿|λούτωνος ἡγούμενος εἶναι. 


Non recte Deswertius p. 99 iudicat eundem ae librum περὶ 
χρηστηρίων esse librum περὶ χρησμῶν. euius fragmentum affert ex Bekkeri 
Aneed. ΠῚ p. 1189 (addere debebat Schol. Pind. Ol VI 111). Nam 
hunc non esse nostri Heraclidis demonstrat Plut. Alex. 26. Hoc loco 
uti voluerunt viri docti, ut etiam Susemihlius Rh. M. 49 p. 415, ad 


, 


definiendam aetatem Heraclidis. Ait enim Plutarchus: «zi $0, 


^ , 


ϑολος αὐτῷ (scil. ᾿Αλεξάνδρῳ) συστρατεύξιν ξοιχεν Ὅμηρος Si quis aecurate 
legit Plutarehum, videt totam quae sequitur narrationem usque ad 
cap. 27 med. ex Heraclide illo cui Alexandrini fidem praebent. sumptam 
esse. Nam cap. 27 med. finit Plutarchus narrationem verbis: ταῦτα περὶ 
τῶν χρησμῶν οἱ πλεῖστοι γράφουσιν" αὐτὸς δὲ ᾿Αλέξανδρος ἐν τῇ ἐπιστολῇ πρὸς τὴν "πέρα 
φησὶ x. Postquam igitur Plutarchus Heraclidis Alexandrinorumque sen- 
tentiam. attulit plenam, pugnat contra eos Alexandri ipsius testimonio 


quamvis mon genuino (cf. Susemihl A. L. G. II p. 594).  Narrationem 
illam, in qua Callisthenes citatur, non fluxisse ex libro quodam 
Pontiei nemo non concedet; nullus dubito quin Heraclides Lembus 
auctor sit, qui talia in libro περὶ χρησμῶν protulerat. Fortasse vero, 
cum apud Plutarehum de Is. et Os. 1. 1. de rebus non ita multo 
diversis agatur, e hoe fragmentum ex eiusdem Lembi libro 
quodam «sumptum est; tum statuere debemus, si vera est lectio ὁ 
[Ποντιχὸς ᾿Πραχλείδης, Lembum fuisse dietum etiam Ponticum (ef. Sehrader 
p.236 sqq.). et totum librum περὶ χρηστηρίων Lembo adscribere non 
dubitabimus. 5i haec recta sunt, faciam etiam cum Deswerto, cum 
coneedam libros περὶ “ρηστηθιῶὼν e περὶ χρη συῶν non esse diversos. aut 


alterum alterius partem.  Verisimillimum duco, verbum llovexó: falso 

in textum P 

arduam nolu Ceterum de libris Heraclidi Pontico falso adscriptis 
'E 


lu tarceheum À sed decernere hane quaestionem 


περὶ τῶν ϑν 
, 


Aka TOÀZOY. πολιτεῖαι, περὶ νη 2 ων quiequam dicere opus non 


est, eum nune constet inter viros doctos. non esse Pontici nostri. 


In calee operis moneam Varronis illud exstare apud Nonium IV s 
contendere p. 260 M: 
qui Tarentinum tuum 


ad Heraelidem Ponticum contenderet. 


quem locum Oehlerus sie explicat: Varro dicit medicis a philosophis 
discendum esse, 

et addam locum de quo gravissime dubito utrum ex Heraclidis 
nostri libro περὶ μουσιχὴς an alius Heraclidis (eiusdem quem affert 
Porphyrius in commentario ad Harmon. Ptolem.?) opere quodam 
natus sit. an Heraclitus nescio quis sit auctor: 


Schol. (Eur.) Rhes. 346 p. 335 Sehw.: 
Εὐτέρπης αὐτὸν (scil. 736v) γενεαλογοῦσι, χαϑάπερ Πραχλείδης 
(Ἡράχλειτος libri) φησὶ 9i: ἐβδόμη 2i Ναλλιόπῃ. ἣ (add. Schwartz) ποίησιν 
sops πάντων χαὶ (zx. x del. Sehwartz: ποιημάτων G. vea ἐπῶν vel 
ἐπιχὴν MR 300 1,2712 ()άγρῳ (τυνοιχήσαντα ἀγρῷ: COIT. . Hermann) 
γεννᾷ ᾿ρφέα τὸν πάντων μέγιστον ἀνϑρωπον ἐν τῇ ox χιϑαρῳδιχῇ τέχνῃ γενόμενον, πρὸς 


δὲ χαὶ ἰῇ ἐγχυχλίου μαϑήσεως συγχρεματιχώτερον. — (i ιχειρηματιχώτατον Sc "biu 


soxsxopvruivow Haupt.) ὀγδόη ὃ᾽ Εὐτέρπη. ἣ τὴν χατ᾽ αὐλοῦ εὖρεν 
πυνοιχήσασα Στρύμονι τεχνοὶ (Nehwartz : beni A) ἱΡῆσον ὃς ὑπὸ 'Oibedie: χαὶ 


ἡ | : 
Διομήδους ἀναιρεῖται. 


nee omittam tragoedias: 
DL V 92. 
ὃ Δριστόξενος ὃ υουσιχὸς χαὶ τραγῳῆίας αὐτὸν ποιεῖν xa Θέσπιδος αὐτὰς 
* ᾽ν L] " LI ' 


$xU γράφειν, 
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Pollux 1. 45 p.832 Nauck: 
ὃ ἐπενδύτης ἔστιν ἐν τῇ τῶν πολλῶν χρήσει — x" Θέσπις- 5i που φησὶν 
τῷ [{Πενϑεῖ 


ω TAM Ὁ Y "1 TM 
ΤΥ VOUL.S γονιὸ Ξχξιν οενουτην. 
VM E i " MN " 4 


Anonymus Letronnii Les papyres grees. p. 102: 


Ν 


) ποιητὴς οὕτως ἀπέφασχε 


ξσπις « 


. γώ Fm (MRNA Mf 
οὐχ ἐξαϑρήσας 0tO0 , tOtV OS σοι 
i 


Plut. de aud. poet. 14 p. 36 Bern.: 


τοῦ Θέσπιδος ταυτί’ 
: - "m i4 ^ -—— , ( Ww 
004. ott ἑεὺυς 162 πρωτεύει ϑεῶν, 
i Π Π 
"κ 


) " D , , , f^ 
09 '22000$ 0008 χουπον, οὐ μωρὸν ΥΞᾺ toV 
͵ LI 


— * ^ "m^ ^w *, ^ 
«3X0, το ὁ TOU Wu00VO- οὐχ ἐπίσταται. 
i : 


Fieri potest ut haee fluxerint ex Heraclidis tragoediis Thespidi 
suppositis. (Quartum quod exstat Thespidis fragmentum apud Clem. 
Alex. Strom. V p. 615 alteri post Christum saeculo debetur Nauckio 
iudice p. 839. 
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Natus sum Otto Ioannes Carolus Adolfus Voss in oppidulo Megalo- 
politano eui nomen est Sehwaan anno ἢ. s. 15 die 30 mensis Martii patre 
Christiano, matre Marianna e gente Pechel, quos adhue esse superstites 
magnopere gaudeo. Fidei addictus sum evangelicae. Cum per sex annos 
seholam publicam patriae adissem, vere anni 85, elementis linguarum 
Latinae ab Adolfo Lehmeyero scholae domesticae tune temporis rectore, 
Graecae ἃ fratre Hudolfo, Francogallieae a patre imbutus in discipulos 
eymnasii Gustroviensis receptus sum. Maturitatis testimonium adeptus vere 
anni 91 Rostoehium me contuli ut stipendia facerem. Anno absoluto studiis 
philologieis operam daturus Almam Matrem Gottingensem petivi, cuius 
per quinquies sex menses fui civis. HRostochium reversus in hae Academia 
nostra per tria semestria litteris ineubui. Doeuerunt me viri doetissimi : 

Daumann, Beehtel, Dilthey, Gereke, Heyne, Leo, Roethe, de Wila 
mowitz-Moellendorff Gottingenses; de Arnim, Bethe, Koerte, Pfeiffer. 
Sehirrmacher, Sehulze, de Stein Rostochienses. 

Hegii philologorum proseminarii Gottingensis sodalis fui per ter sex 
menses, seminariorum Gottingensis per duo semestria sodalis, Rostochiensis 
per idem tempus senior. Seminario historieo HRostochiensi moderatore 
Schirrmaehero per tria semestria interfui sodalis ordinarius. 


Omnibus illis viris qui me docuerunt gratias habeo quam maximas et 


piam semper memoriam servabo, imprimis autem Ioanni de Arnim et Erico 
Bethe, quorum ille huiusce opusculi plagulas corrigendi laborem mecum 
partiri non dedignatus est, uterque vero insigni quadam benevolentia ae 


liberalitate studia mea foverunt 
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